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ВОВЕД 

Територијата на општината Крива Паланка, која е предмет 

на нашето дијалектно проучување, го зафаќа североисточното по­

драчје на Република Македонија. Подрачјето на Општината гла-
о о 

вно е ридско-планинско зеМЈИШте; рамничарско и плодно е зеМЈИ-

штето во малото Славишко Поле, што се наоѓа 15 км западно од 

Крива Паланка1• 

Поголемиот дел од пространството на општината припаѓа 

на областа Осоговие, зафаќајќи го просторот помеѓу Славишката 

котлина, Средорек, протегајќи се кон Горна Пчиња и областа око­

лу македонско-српската и македонско-бугарската граница. 

Од северната страна кривопаланечката општина граничи со 

Србија и Црна Г ора, од исток со Бугарија, на југ Осоговската Плани-

1 Со ЗаконоШ .за ШериШоријална Гiоделба на Р Македонија од 1996 
година оваа област е поделена на две општини: општина Крива Паланка 
и општина Ранковци, која ги опфаќа, главно, селата во областа Славиште 
(18 села). 

Првичните резултати од пописот од 2002 година ја покажуваат 
следнава состојба во однос на бројот на жителите и нивната национална 
припадност. Крива Паланка има вкупно 20.820 жители, од кои 19.998 
Македонци (96,05% ), 668 Роми, 103 Срби, 3 Власи, 2 Турци, 2 Бошњаци и 
44 останати; Ранковци има вкупно 4.144 жители, од нив 4.058 Македонци 
(97 ,92% ), 57 Роми, 18 Срби и 11 останати. 

Со оглед на фактот дека оваа област претставуваше една целина 
во периодот кога го вршевме нашето дијалектно истражување, така и ќе 
ја претставиме во овој труд. 
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на ја дели од општините Кратово, Кочани и Делчево, а на запад со 

Страцинската Планина оваа општина е одделена од Кумановската. 

Крива Паланка е поврзана со останатите делови од Република­

та со меѓународниот пат Скопје - Софија - Истанбул, а со современ 

пат преку Кратово е поврзана со Источна Македонија. 

Во Општината има 52 населени места. Бројот на жителите, 

според резултатите од пописот од 1994 година, изнесува 25.112, од 

кои 24.388 Македонци, 1 Турчин, 565 Роми, 2 Власи, 92 Срби и 48 

останати. Значи, скоро 98% од населението се Македонци, а само 

2% се други националности и етнички групи. Центар и седиште на 

Општината е градот Крива Паланка. Основан е во 1634/35 година 

од Бајрам-паша, еден од везирите на султанот Мурат N, а со цел 

да се заштити клисурата и патот Скопје - Истанбул во горниот 

тек на Крива Река (Evlija Celebi, Putopis, Sarajevo 1973, 295-296). Тур­

ците населбата ја викале Егри Дере (Крива Река) или Егри Дере 

Паланка (Криворечна Паланка) (Општините во СР Македонија, 

Скопје 1983, 167). Во некои анали се споменува како Бајрам-па­

шина Паланка. Криворечна Паланка или само Паланка, за потоа 

да го добие името Крива Паланка. 

Некои постари историски извори ги споменуваат среднове­

ковните населби во Кривопаланечко Славиште и Градец уште во 

првата половина на XI век, а нешто подоцна и Псача. Поцелосни 

податоци за останатите населби во Кривопаланечко добиваме од 

турски извори (Малковски, Михајловски, Крстевски, 1996: 57). 

Евлија Челебија во своите "Патеписи" за Крива Паланка 

уште ќе каже дека тоа е напреден град, со околу осумстотини ку­

ќи, една џамија, голем ан; во градот имало голем број дуќани, во 

кои најмногу се изработувале железни предмети. 

По основањето на градот, во него, покрај Турци, почнале да 

се населуваат Македонци од околните села, но и од други кра­

ишта. Во времето пред 1900 год. кон Крива Паланка припаѓале 48 

шiселени места со 27.572 жители, од кои 24.162 христијани- Маке­

донци, 2.500 Турци, 220 Власи и 690 Цигани (В. К 'bНЧов, Избрани 

произведени51, том П, Софи51 1970, 524-525). 
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Од крајот на ХVП век е забележан прилично активен поли­
тички живот во овие области. За време на турско-австриските вој­
ни од 1689 год. активно учество во борбите против Турците зема и 
населението од Кривопаланечко, заедно со населението од Кра­
товско и Кумановско, кое станува центар на Карпошовото воста­
ние. Со поразот на австриската војска во 1690 год. востанието било 
загушено. Неколку помали движења во нашите северни области се 
забележани во текот на XIX век, меѓу нив позначајно е она од 1878 

год., кое ја зафатило целата кривопаланечка област. 
По австриско-турските војни и задушувањето на востанието, 

се засилиле репресалиите и одмаздите на турските власти, поради 
што голем дел од населението од востаничките краишта мигрира 
на север. "Низ целиот ХVШ и XIX век се вршат миграции на 
македонската население и од западните области кон исток и север, 
и дел од тие миграциони струи се движеле преку нашава област, 
било да оделе во северен правец по долината на Морава, било на 
североисток по комуникацијата Скопје- Паланка- Ќустендил за 
Бугарија. Нема сомнение дека за мешањето на населението во 
нашава област придонесле во извесна мера и тие миграции" 
(Видоески, 1962: 15). 

Кон крајот на XIX век, а особено за време на Балканските 
ВОЈНИ, почнало едно масовно иселување на населението, така што 
во 1921 година Крива Паланка имала само 1.893 жители (Општи­
ните во СР Македонија, Скопје 1983, 167-168). 

Фактот дека Кривопаланечкиот говор до денес не е целосно 
проучуван, го објаснува мотивот за изработка на овој труд. Во 
досегашната дијалектолошка литература овој говор е разгле­
дуван само во рамките на одделни прашања. Спорадично ова 
јазично подрачје се засегнува во книгата на Селишчев "Очерки uo 

македонскоЙ диалекШоло2ии" (Казанb 1918) и во студијата на 
Белиќ за говорите во Источна и Јужна Србија ДијалекШи ИсШоч­

не и Јужне Србије (Београд 1905). Поголем број јазични црти од 
кривопаланечката област дава Б. Видоески во "КумановскиоШ 

2овор" (Скопје 1962). Во статијата "За вокалнаШа сисШема на 
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кривоuаланечкиоШ 2овор" (МЈ, IV, 1953) проф. Б. Видоески прави 

опис на вокалниот систем на нашиов говор. Преглед на основните 

карактеристики на овој говор наоѓаме во статијата "СеверниШе 

македонски 2овори" (МЈ, V, 1954). 

Уште во десетина статии проф. Видоески, разгледувајќи 

одделни теми од македонската дијалектологија, го опфаќа и наше­

то подрачје. Во статијата "Основни дијалекШни zpyuи во Македо­

нија" (МЈ, ХI-ХП, 1960/61, кн. 1-2, 13-31 + 3 карти) разгледувајќи ги 

"диференцијалните говорни особености меѓу трите основни 

дијалектни групи во Македонија и правецот на простирањето на 

изоглосите на тие особености", одредува и неколку црти од наши­

ов говор. Зборувајќи за дијалектните особености и за распоредот 

на нивните изоглоси во статијата "МакедонскиШе дијалекШи во 

свеШлинаШа на лин2висШичкаШа 2ео2рафија" (МЈ, XШ-XIV, 

1962/63, кн. 1-2, 87-107 + 8 карти) изделува две основни групи на 

дијалектно-диференцијални особености; втората група појави има 

правец исток-запад, односно запад-исток; "Најголем број изоглоси 

се собираат во северниот дел на полошката област и во Осогови­

јата. Во овие два пункта се сконцентрирани над деведесет процен­

ти од целокупниот број на изоглосите". Нашиот терен е опфатен и 

во статијата "ЗаменскиШе форми во македонскиШе дијалекШи" 

(МЈ, XVI, 1965, 25-71 + 57 карти) давајќи преглед на заменските 

форми и нивната распространетост. Во статијата "АкценШскиШе 

cucilieми во македонскиШе дијалекШи" (ЛЗб, ХVП, 1970, бр. 3, 1-11) 

претставувајќи ги во општи црти акцентските системи и типови во 

македонските дијалекти, ја утврдува границата меѓу малешевско­

пиринскиот и штипско-воденскиот акцентски тип, која оди "нешто 

малку поисточно од Крива Паланка, Кочани, Струмица, Кукуш и 

Солун". Анализирајќи ја географската распространетост на ре­

флексите на прасловенските групи tпrt, tbft - trnt, tљt, и tпlt, tblt -

tlпt, tlbt во статијата "Koнiliuнyaнiliиilie на вокалниШе р и л во 

дujaлeкiliuilie на македонскиот јазик" (ГЗбСФФ, ХХП, 1970, 529-546 + 

5 карти) ги забележува нивните вредности и во кривопаланечкиот 

говор. Зборувајќи за дијалектните особености во рамките на маке-
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донската јазична територија во статијата "ДијалекШнаШа диферен­

цијација на македонскиоШ јазик" (Пристапни предавања, прилози и 

библиографија на новите членови на МАНУ, Скопје 1970, 25-38) ја 

одредува распространетоста на некои црти lllTO се присутни на 

наlllиот терен. Во статијата "Проблеми на меiудијалекШниоШ кон­

ШакШ во Преодни 'iоворни обласШи" (Реферати на македонските 

слависти во Baplllaвa, Скопје 1973, 7-17) кривопаланечкиот говор го 

сместува во преодните дијалекти меѓу македонскиот и српскиот јазик. 

Губењето на фонемата х во кривопаланечкиот говор го констатира 

во статијата "ФонемаШа /xl во дијалекШиШе на македонскиоШ јазик" 

(Прилози на МАНУ, Скопје 1981, 5-23 + 10 карти). 

Пообемен труд за Крива Паланка и Кривопаланечко, од поно­

во време, е монографијата "Крива Паланка и КривоГtаланечко низ 

uciiiopujaiiia" (Собрание на оПlllТИна Крива Паланка, Крива Паланка 

1996), труд кој содржи прилози за природно-географските специфич­

ности на регионот, за населението и за населбите, за културно-исто­

рискиот развој на Крива Паланка и Кривопаланечко. 

Територијата на кривопаланечкиот говор не претставува 

единство во јазичен поглед. Во оваа област се изделуваат неколку 

говорни целости. "Еден говорен тип претставуваат селата lllTO се 

наоѓаат од десната страна на Крива Река: Тл'аминци, Град'ец, 

маалото Река во Кон'опница, Ос'иче, Габер, Добр'овница и гранич­

ните со бугарската јазична територија: ТР.ново, Жид'илово, Уз'ем, 

К'остур. Главна одлика на овој подговор е непренесениот акцент 

од апсолутниот крај кај некои именки од женски и среден род. Во 

морфемите за полугласките има о, е редовно; 1 л. мн. заврlllува на 

-ме, а 3 л. на -aiii, кај некои глаголи на -iiiii и др. По овие, а ylllтe и 

по некои други црти, говорот на оваа област покажува некои 

врски со ќустендилскиот и кочанскиот со кои граничи на исток и 

југоисток" (Видоески, 1953: 113). Втората говорна целост ја 

претставуваат селата од левата страна на Крива, по Осоговијата, 

заедно со градскиот говор, која има поблизок говор со кратов­

скиот, со некои помали отстапувања. Крајните северни села Лук'е, 

Подрж'икоњ, М'етежево, Огут, Нерав имаат ист говор со Горна 
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Пчиња. Како посебна говорна целина се изделува Славиште, кое 

иако географски и административно се сврзува со Крива Паланка, 

во јазичен поглед стои поблиску до кумановскиот говор и од него 

не се разликува многу. Поради ова проф. Б. Видоески оваа област 

ја вклучува во својата анализа на кумановскиот говор. 

Кривопаланечката област, која се наоѓа на границата меѓу 

неколку сосема различни диЈалектни зони, по извесни црти се 

сврзува со едни говори, со други црти со други говори. Меѓутоа, 

земајќи ја во предвид целата јазична структура, овој крај сепак 

претставува нешто одделно од соседните говори. Тој претставува 

сплет на црти од разни дијалектни средини, кои при нивното 

вкрстување дале нови и доста интересни појави. Некои од тие 

појави се наоѓаат уште во процесот на превирање, уште наполно 

незавршени, несталожени, а некои пак само што почнале да се 

развиваат. "Тоа е сосем природно во еден ваков граничен појас кај 

што има мешање на разни говори или говорни групи: на исток 

ќустендилскиот од т.н. utШ-жд/ж>а бугарски говори, на северо­

исток бугарското ќli наречје од северозападната дијалектна група, 

а на југ и запад со кратовско-кумановската говорна област од која 

на север, од вододелницата меѓу Пчиња и Крива Река, неосетно се 
. . 

надоврзува ]ужноморавскиот диЈалект од тимочко-призренската 

група српски говори. Нешто малку граничи и со кочанскиот 

говор" (Видоески, 1954: 113-114). 

Темата на овој труд, кој претставува дополнета верзија на 

магистерската теза, одбранета 1996 год., беше избрана во консул­

тации со акад. Божидар Видоески и менторот проф. д-р Коста 

Пеев. Материјалот што е предмет на обработка е собиран според 

ПраutалникоШ за собирање маШеријал аа Македонскиот дијалек­

Шен аШлас (Видоески 2000). 

Дел од материјалите од оваа област, собирани од соработ­

ници во Институтот за македонски јазик "Крсте Мисирков" (д-р 

Коста Пеев, д-р Аритон Поповски, д-р Олга Иванова, м-р Марин­

ко Митков) за потребите на проектот "Македонски дијалектен 

атлас", ми ги отстапи Институтот, за што сум многу благодарна. 
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Освен вака собраниот материјал, запишуван е и фолклорен 

материјал, приказни, преданија, песни, раскажувања од секојднев­

ниот живот и сл., снимени на магнетофонска лента, а потоа деши­

фрирани со фонетска транскрипција. 

Во објаснувањето на извесни појави во овој говор и опреде­

лувањето на неговото место во однос на другите говори од северо­

источното наречје, користени се и материјали од соседните говори 

(кумановски, кратовски). 

Анализата на говорот на Кривопаланечката област ја прави­

ме во согласност со современите методи и принципи на обработка 

на дијалектен материјал. Анализата на говорот се состои од: опис 

на современата состојба на гласовниот систем, осврт на истори­

скиот развој на гласовите, преглед на состојбата на акцентот, 

разгледување на граматичките категории на сите зборовни групи, 

преглед на синтаксичкиот систем и краток осврт на лексиката. На 

крајот се приложени и илустративни дијалектно-фолклористички 

текстови. 

Со оглед на релативно големото пространство што го 

опфаќа оваа област, како и поради говорната неуедначеност, 

требаше да се направи избор на пунктови кои ќе можат подобро 

да ја отсликаат современата состојба на овој говор. Како појдовни 

пунктови за анализа ги зедовме градот Крива Паланка и десетина 

села: Дур'ачка Р'ека и К'Р.кља (села од Осоговијата), Жид'илово и 

ТР.ново (гранични села со бугарската јазична територија), Ос'иче, 

Добр'овница, Габар, Град'ец ( села од десната страна на Крива 

Река, североисточно од градот), Огут и Луке (крајни северни села, 

гранични со српската јазична територија). За славишките села го 

користевме материјалот од Кумановскиоiii 2овор. 

Освен определувањето на границите на кривопаланечкиот 

говор, во трудов им се посветува внимание на специфичностите 

што се диференцијални во однос на другите говори од северното 

наречје, се укажува и на можните разлики меѓу говорот на градот 

Крива Паланка и говорот на селата. 
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На крајот чувствуваме потреба да им ја изразиме својата 

најискрена и длабока благодарност на многубројните информато­

ри од различни села, како и од Крива Паланка. Со своето госто­

примство и срдечноста со којашто не пречекуваа во своите домо­

ви, како и трпенито што го покажаа во текот на повеќето месеци 

додека го бележевме дијалектниот материјал, го овозможија 

реализирањето на овој труд. Нивниот автентичен израз и изворен 

збор ја претставуваат материјалната основа на трудов. 



ФОНОЛОГИЈА 

СОВРЕМЕНА СОСТОЈБА НА ФОНЕТСКИОТ СИСТЕМ 

Самогласки 

Во вокалниот систем на кривопаланечкиот говор освен само­
гласките е, и, а, о, у се среќава и еден среднојазичен вокал, што го 
предаваме со знакот ii. 

Графички овој систем може да се претстави на следниов 
начин: 

и у 

е о 
а 

Во некои случаи функција на силабема врши и /р/. 
Самогласките е, и, а, о, у, кога се под акцент, по своите 

звукофизиолошки особини не се разликуваат од соодветните гласо­
ви во литературниот јазик, се образуваат при иста артикулација како 
и во литературниот јазик. 

Во северниот дел од кривопаланечкиот говор и во Славиште 
има една појава на која укажува Б. Видоески (1962: 29-30; 1954: 13-
14), на поотворен изговор на нагласените е и о. Во некои случаи 
тие се изговараат како дифтоншки гласови оа, еа (пр.: zлeiiio, 
zлеШав, леса, леШи, леzа Ранк, бело, дeiiie, леќа Ог, боса, z6ciiiu, 
девојка, коза, козуШу, коса, кросно, нМа Ранк, вода, дома, ноzа Ог). 
"Отворената нијанса подобро се забележува кога на слогот со е, о 
истовремено паѓа и логичкиот акцент. При брзо говорење таа е 
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помалку упадлива, или воопшто не се забележува" (Видоески, 
1962: 30). 

Вака е кога се разгледуваат гласовите изолирано, додека во 
сврзаната реч тие можат да ја изменуваат својата артикулација. 
Нивниот изговор е условен од повеќе фактори: од местото во 
зборот, од акцентот и од карактерот на консонантите што ги 
опкружуваат. Најконстантна е нивната вредност кога се наоѓаат 
во акцентиран слог, а најнепостојана кога се неакцентирани. 

Гласот ii со својата физиолошко-фонетска природа е среден 
глас од типот на а. Основната боја ја чува кога се наоѓа под 
акцент, додека во неакцентирана позиција неговата артикулација 
е поотворена и се приближува кон а, а доста често неговиот 
изговор се неутрализира со изговорот на неакцентираното а 
(дан'iiске: дiiн, ж'едан, в'eiiiap) . "Во некои случаи дури и под акцент 
степенот на вокалноста е доста изразен, а и обратни - во неакценти­
ран слог може да биде изговорен толку затворено што да ја изгуби и 
онаа аевска нијанса. Најчесто така се случува во турските зборови 

или кога стои место ж или вокалното л. За тој глас добиен од ж и Ј] 

карактеристично е тоа што никогаш не преоѓа во чист вокал" (Видо­
ески, 1953: 120-121). 

Во кривопаланечкиот говор, како и во другите северни говори 
(Видоески, 1981-1982: 96), фонемата /iil историски е добиена како 
регуларен континуант на јаките о, b: дiiш, ciiн, дiiн (во коренска 

морфема на целава територија), руч'iiк, oв'iic, op'iiл, iieiii'iiл, кoiu'iiл 

(во суфикси- во градскиот говор, во Славиште и во крајните север­

ни села); на секундарниот о: iiiiк'iiл, рек'iiл; во неколку лексеми се 

јавува како придружен вокал во секвенцата /лiil, место .!Ј." сл'iiнце, 
сл'iiза, дл'ii'io, кл'iiца; во турските лексеми место вокалот 1, сп.: ак'iiл, 

алШ'iiн, к'iiна, кiiс.м'еШ, сiiкл'еШ, чал'ii.м, чад'iiр, калабал'iiк, балд'iiза и 
сл. 

Дистрибуција на вокалите. Вокалите и, е, а, о, у можат да 
стојат во сите позиции на збороформите- на почетокот, во среди­

ната и на крајот. Вокалот ii не може да стои на почетокот и на 
крајот на збороформите. Вокалите и, е, а, о, у во принцип можат да 
стојат во група секој со сите, сп.: сн'аи, к'ои/ко'и, .м'уи, Шро'ица, ii'ue, 

дв'аесе, л'ае, к'ое/ко'е, кvii'ye, ciiip'ea, вид'оа, до'аiа, .м'уа, св'иок/ 
сви'ок, 'iр'еове, б'уове, .ме'ур. 
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Вокалот ii не се јавува во група со други вокали (освен во 
случаите каде што се загубило х - zp'aiiШ, нp'aiiПi). 

Секвенци од два исти вокали не се контрахираат, сп.: aм'uu, 
' ' 

( 
) 

:'\.' " 1 ' 

' ишм zш, см ее се , сео ееке, м а а, викн а а, црно ок. 
Секвенци од три вокали се необични во домашни зборови. 

Во 3 л. мн. на имперфектот кај глаголите од типот z"""iue, сее, анае, 
брои, чуе меѓу последните вокали има ј, сп.: z"""i'ueja, с'ееја, бр'оеја, 
кр'оеја, ан'аеја. 

Силабично р !п! се јавува во групите IC, CIC: 'пiа, 'пжанlпжен, 
с'пна/спн'а, zi'пczТtu, ц'пно. Во соседство со вокал може да се сретне 

само во случаи со загубено х: н'пo(zТt)lв'P.mli, н'Р.ови/в'Р.ове, u'P.o(iii); 
и на морфолошка граница со префикс: аа'пiа, uроР.Ш'ело. 

Долги вокали. Долгите вокали добиени со компензација по 
загубата на х пред консонант се расчленуваат на два кратки вока­
ла, сп.: меел'ем, б'ооча, б'аача; с'едеемо, Lt'екаамо. 

Вокалите во неакцентиран слог 

Веќе рековме дека И3говорот на вокалите не е константен во 
различни ситуации. "Под влијание на И3ра3ито силниот експираторен 
акцент кој проста се "фиксира" врз акцентираниот слог, неакценти­
раните самогласки се изговараат со послаба И3дишна струја, покра­
тко (редуцирано)" (Пеев, 1979: 11). 

Редукцијата на вокалите е општа особеност на југоисточните 
македонски говори (Конески, 1982: 34), а оваа појава ја пшнаваат 
и бугарскиот, северните грчки говори и ароманскиот. Освен 
силниот, динамичен акцент, редукцирта на вокалите е условена и 
од некои морфолошки фактори. 

Конески во врска со редукцијата како фактор освен фонет­
ски силна (акцентиран слог) и фонетски слаба позиција (неакцен­
тиран слог), разликува и морфолошки силна и слаба позиција, 
истакнувајќи дека редукција треба да се очекува особено во 
случаите кога совпаѓа фuнетски и морфолuшки слабата позиција 
(Конески, 1977: 16). Ако е вuкалот носител на 3Начајна морфо­
лошка информација, тој потешко подлежи на редукција. 

Во кривuпаланечкиот говор, кој се вклопува вu североисточ­
ните македонски говори, редукцијата на вокалите е умерена. Неак­
центираните вокали се И3говараат пократко од акцентираните, што е 
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условена од природата на акцентот (динамичен). Степенот на редук:­
цијата не е еднаков при сите услови и за сите гласови. Тој често зави­
си и од темпото на говорењето и од логичкиот акцент. 

Освен акцентот на редукцијата на вокалите доста често вли­
јаат и околните консонанти. Неакцентираните вокали во сосед­
ство со сонантите, а особено со р, се изговараат со поголема 
редуцираност. 

Со поголема доследност редукцијата се забележува кај вака­
лот а, особено во слоговите пред акцентот сп.: вt,tљt,иич'ар, ctp-tд'iiк, 
С(tнд'iiче, iiit,IК'iiв, zliQк'oj Ранк; Ciiit,m'oja, или: fазt,иец ДурР; во 

соседство со сонантите редукцијата е поголема, сп.: влt,t'инка, 
јQз'ик, јQз'иче, ДурР; особено зад р: 'ipt,ti'aни, 'iрQб'уља, ел кpt,tj мене 
Ранк, pQб'oiiia, pt,tк'uja Ранк, pt,t'loжa, врQжал'ец, 'iрt,tд'инче, 
'it,tpнuч'apu, рQск'Р.сница, рQч'ец, рQб oiiiнuк, pQбoiii'и.tJ, крt,tдн'а.tЈ, 
брt,zд'авица, pt,tк'uja, рQзб'ој ДурР. Во оваа позиција (во соседство со 
р) доста често, особено во брзиот говор, овој вокал толку се 
редуцира што може и да се загуби, сп.: 'iрн'ица, на 'iрн'ицу Петр, 
'iрм'ада; или во предлогот 'крај' 

= 
крј, кр: ќе л'е'iа KP.i њ'е'iа, КР.ј 

м'ене Ранк, cZUP.н'a(:ciiipaнa) Трн, Добр, КР.З (:кроз) КР.а 18 'години 
Гр, 'iР.м'ада, ВР.Жал'ец ДурР, в'Р.ќа, в'Р.ќа се Габ, iiiP.ii'eзa Добр, ДурР, 
Жид. 

Појавата на промена на вокалот задр е широко распространета 
во нашите говори, а се среќава и на територијата на другите јужно­
словенски јазици (Поповски, 1972: 236). Вокалот зад р се редуцира, а 
потоа настанува елизија, по што слоговната функција се пренесува на 
р. Освен вокалот а ваква промена во оваа позиција има и кај другите 

вокали, сп.: BP.iii'eнo ( <вретено, стсл. кpn'Г€tto ), сребflн, сребР.на z""i'apa 
ДурР, бР.нѕа, бР.w/ено Ранк. 

Обична е редукцијата и на вокалите е, о: бt;луииuр'ак, вt;чер­
њ'ак, јt;з'ик Ранк, t;з'ик, м�zu'ил', н�в'есzuа, Иt;л'ин Пал; идин'аесе; 
Добр, Жид; измиќ'ар Ос, Кон, Трн; измиќ'арка Крк; идин'ична 
ч'ер'iа ДурР, Трн. 

о: в9л9в'ар, 'i9в'едо, K9ii'uiiio, K9K9lltкa ДурР; б9р'анија, 'i9д'ина 
Кон; 9'iлед'ало, к9p'zauo, кp9м'uiii Пал. 
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Измени на вокалите 

Во некои случаи неакцентираните вокали се изговараат и 
. . 

нешто поотворено, при што вокалите е, о Ја изменуваат своЈата 
артикулација кон а, а и, у накај соодветните средни гласови е, о. 
Понекогаш во говорот на некои претставители место е се слуша а 
во примерите: зajiu'uн Кон, Г а б, Добр, Три, Крк; pazu'eiuo Ранк. 

Со а место о се јавуваат: дал'ама Ог; камu'ири, маШ'ика Габ, 
Добр, Ос; мт-t'исШра Кон, Гр, Добр; мmu'op Ос, моШав'илка Ог; 
Пад'ишШе Пс; раl'уша овца, раl'ожа Добр, Ос, Гр; сам'ун Гр, Ос, 

ДурР; iiaiU'ypu Пал; бамб'они Ос. 
Неколку примери со е место и: лес'ица Жид, Крк, мер'ише (на 

целава територија), к''елим Ог. 
Неопходно е да се нагласи дека повеќето од овие примери во 

вакви форми се среќаваат само во говорот на некои претставители 
(освен мер'ише кој се употребува на целата територија ) . 

На изговорот на вокалите во неакцентираните слогови често 
влијаат и околните согласки. 

Така на пример, во омелни зборови, под влијание на лабијалните 
консонанти и сонантот л, артикулацијата на а се менува накај о, или се 

изедначува со него: боба-Роска, боа-Бо2д'ана Добр; боа-Ѕаска Кон; 

Боба-Цв'еiliина Њ'шш Крк; боба-Коц'анини смо Ог; на'оuоко Добр, Три; 

омбар, Омбар'uшШе Ранк; iioutЛuџ'aн, uоШлиџ'ани Кон, Гр, Ос, Добр, 

Три; дол'ечко Пс. 
Во оваа позиција, како и под влијание на заднонепчените 

согласки, со поголема лабијализација се изговара и вокалот о, сп.: 
lt9lt'apa Добр, il9l'aнez�, с9ф'ељка Гр, 29л'ем, 29л'емо ДурР, K9ltp'uвa 
Жид, к9р'ија, к9б'ила Пс, к9к'ошка ДурР, с9ф'ел'ка Пал; може да се 
случи о> у: 2ул'ем., куz/.р'ива, кук'ошка, суф'ел'ка, z/.уl.'анец. 

Со у се среќаваат и некои туѓи зборови: кум'анди, кумш-tд'анШ, 
кум'шТtа, кум'исија, како и: д'окzТtур, р'абуш. На апсолутниот крај на 
3борот во прилозите ограничен е бројот на оние во кои о > у: м'алку/ 
м'а-!ЈКУ (покрај м'алко ), бл'изу/ бл'uску (покрај бл'иско ). 

Неакцентираните вокали во соседство со тврдонепчените и 
венечните согласки се изговараат со малку повишена артикула­
ција. "Звукофизиолошки тоа е сосем нормално, зашто артикула­
цијата на вокалите прилагодувајќи се спрема артикулацијата на 
согласките полека се изменува; а понекогаш се изменува до толку 
што се минуваат границите на една дадена фонема и се добива 
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друга. При тие услови а се менува кон е ... или е преку е, е1 
преминува во и; у исто така во и" (Видоески, 1953: 119). 

На пр.: u'oj{tc!ii'oec Добр, ј(lр'е.м Ос, Ч{tiii'aл, ЧеШ'ал Кон, Ч(lput'и­
ja, џ�ш'ија Жид; ж�л'езо, иt�к'ер/шик'ер Три, j{lciii'iiкleciii'iiк Крк, 
Шењ'ир, 2аздерица Три; или промената што настанала во 'иutiiie < 

jozшue (joшiiie > jeшiiie > j�utiiie, а после juшiiie, 'uutiiie); или во ич'ер/ 
ичера (јуч'ера > јуч'ера > јич'ера, ич'ера) (Видоески, 1953: 119). 

Вокалите во непосреден допир. Непосредноста на вокалите 
во некои случаи се избегнува со вметнување на хијатски гласови 
(јава, .м'ава), или, како што е почесто, двете самогласки се изгова­
раат со полна артикулација (дури и кога се еднакви), сп.: каб'ааШ, 
p'aaiii, c'aaiii, сн'аа, јаа, .м'аа и сл. 

Многу се ретки случаите вокалите да се изговараат слеано 
(б'a:iu < б'aeiu" ор'о:во дрва < оро'ово < ора'ово - по извршената 
асимилација); или: Ил'и:нден < Илиин дiiн, ч'и: са). 

Секундарни должини се јавуваат и во некои примери каде 
што се загубило х, најчесто во средината на зборовите пред консо­
нант: н'е:Шо, .ме:л'е.м, б'о:ча, д'у:не, Ш'и:не, б'а:ча, но почесто овие 
примери се слушаат со удвоен вокал: в'eeiiio, .меел'е.м, б'ооча, д'ууне, 
zu'uuнe, б'аача, или: в'икаа.мо, н'осее.мо, с'ечее.мо. 

Други промени на вокалите 

Елизија. Елизијата на вокалите е појава која главно се 
реализира како резултат на низа фонетски и физиолошко-психо­
лошки околности, а од неа се засегнати главно оние самогласки 
кои се надвор од акцентираниот слог, како и оние кои се наоѓаат 
на составот меѓу проклитичките зборови и зборови кон кои тие 
акцентски се приклонуваат, а што почнуваат со вокал. 

Најчесто вокалот се губи во кратките заменски форми, во 
морфемата ќе, во сврзникот да. 

Пр.: ќе Ш'иск'ара.м н'аднор, ќе с''иде.ме д'о.ма Гр; ќе Ш'иciii'eiia 
ако Ше н'иди Кон; кад'е ќ''uдeiiie Добр ; ќ''иде.мо на-св'адба ДурР; 
ќ''иден на-iiаз'ар Ог; ај д''иде.мо нa-'l'ociiiu Пал; н'еќе д''иде са.м'а 
Жид. 

Елизијата овде не се врши доследно како во појужните гово­
ри. Во негацијата и во предлозите елизија не се врши. 
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Крајниот вокал доста често се губи во императивните форми 
на одделни глаголи. Пр.: држи, бежи: држ 'убаво Кон, беж од-м'ене 

Ос, Габ, беж да-Ше-н'ема Добр; а во ела: ел Ши, ел до-м'ене Ранк; е 

во ајде: ајд сос-м'ене или: ај д''идеме; често се испушта крајното е и 
кај глаголот може во сегашно време: не-мож да-'иде, не-мож да­

сiu'ане; на почетокот на зборот е се губи во честичката eiue: Ше 

Шак'а, Ше кад'е-е, Ше какв'о-е, iii'e-'ia zu'aiuкo-iiiu, iii'e-'iu дојд'оа. 

Во зборовите баба и чича употребени атрибутски, понекогаш 
се губи целиот слог: ба-Рада, ча-Гр'озде (ова е многу ретко ). 

Крајниот слог често се испушта и во заповедната форма од 
глаголот чека: чек да-в'идим; како и во прилогот jozuiiie: још едн'о, 

c'eдeiiie jout м'алку Пал, jozu едiiн uyiii Луке. 
Елизија има во членуваните заменски придавки ндut, ваш: 

н'autiiia, н'aшiiio, н'azuiiie, в'auuua, в'auauo, в'azuiiie, како и во члену­
ваните именки: д'eiiizuo, ж'eнiiie ДурР. 

Непосто,јани вокали на апсолутниот крај на зборот. Во кри­
вопаланечкиот говор има извесен број зборови, главно прилози, 
поретко предлози, во кои крајниот вокал се јавува како факулта­
тивен глас. 

Примери за непостојано а (редовно во партикулата -ка): д'ек 

с'едиш, дек uојд'е, од'ек-сzuе вие, дод'ек б'еме ние; озд'ола/ оад'оле : 

озд'ол; oazopa : оз'i'ор; cii'ia : ciiк, oilic'iiк, zu'ii'ia : zuiiк, дozu'iiк; 

zuozt'Rвa : zuoii'Rф, zuya : Шуј (с'едни zu'ya; zlozu'п'iни-ce о-Ш'уј Добр); 
ич'ера : ич'ер; ('имаме јад'ење од-uч'ера, од-uч'ер ме-забољ'а 'iл'ава 

Кон); н'ека : нек (н'ека cu uo'u'ipaiii д'ецтuа ДурР, нек uocz!'ujaiii 

Добр); д'ома : дом (од-д'ома 'идем, к"идем до-дом Пал). 
Како непостојано се јавува и крајното а во z!оловина: иа'едо 

uолов'ин zio'i'aчa Гр, uолов'uн caaiii Ше-ч'екам Добр, uолов'ин чов'ек 

ciiiaн'a Трн; како и во uciiiuнa: uczu'uн Ши-каж'уем Кон. 
Непостојано о: Шам седн'аа Кон, он'ам eн'e-'iu Гр, д'ојди ов'ам 

Ос, с'едни it'oiiiaм Трн, засШ'ани u'овам Жид, aaв'Riiiu-ce нав'ам 
Добр, к'амо-'iи д'ецаiiш: к'aм-zuu-'iu д'ецаzТiа Пал. 

Непостојано е: јоzшТiе: још; доле: надол, 2оре: на2ор; ј'ошzТiе 
ли да-Lt'екам : jout eдiiн-il'yzli Ши-в'икам Пал, Ш'е-2а д'оле : ојд'е 
над'ол; zu'ypu-2a г'оре : ојд'оа на2'ор. 

Непостојано и: дори : дор, uoc'eдeiiie д'ори да-д'ојдтli Крк, 
дор да-д'ојдаШ он'о ќe-ce-czТi'iiмнu Кон, Гр, Трн. 



24 

Губење на слогооб разната функција на во калите. Поминувањето 
на неакцентираното и во позиција зад друг вокал во неслоговно ј, 
во нашиов говор, не е распространето во таква мера како што се 
јавува во другите дијалекти. Оваа појава ја забележивме само во 
одделни случаи: м'ojiiie, iiiв'ojzue, покрај: м'ouiiie, iiiв'oшue; во сег. 
вр. од гл. Прави (по загубата на в): uр'ајм, iip'ajш, zlpaj, uр'ајме, 
up'aizue, но: zlp'aaiii (zip'aвazu); случаите како: к'ojciiie, ж'ејнmе 
(покрај к'озиmе, ж'еншuе); или: 'ioл'eмjozu, вuc'oкjoiii ги забележивме 
само во Дурачка Река. 

ИСТОРИСКИ ПРОМЕНИ НА ВОКАЛНИОТ СИСТЕМ 

Замена на старословенските назали. Во кривопаланечкиот 
говор остатоци од некогашниот назализам нема. 

Носовката од преден ред (А) во овој говор, како и во сите 

други североисточни говори (Видоески, 1953: 157), не се мешала со 

носовката од заден ред (ж) . Овој глас преминал во е во сите пози­

ции: ез'ик, ечм'ен, ечм'ена сл'ама, ezu'P.вa, 'едар, 'еребица, 'iов'едо, 
а'аец, ч'едо. Отстапување претставуваат формите: з'ајац Жид и 
јаа'ик Добр, Трн, Кон. Формата з'ајац (се употребува наспоредно 
со .з'аец) се јавува на широко пространство: се среќава во говорот 
на Скопска Црногорија (Видоески, 1954: 133), во северните кра­
товски села, констатирана е и на српската јазична територија во 
јужноморавскиот говор, каде што Белиќ преодот на е во а го обја­
снува како последица на пасивната артикулациЈа во неакцентирана 
позиција (Белиh, 1905: 35). Мислењето на Б. Видоески дека оваа 
форма во нашиов говор е внесена од друга дијалектна средина 
било директно или индиректно преку кочанскиот говор кој знае за 
неа, изгледа најприфатливо (Видоески, 1953: 157). 

Поинтересен е развитокот на носовката од заден ред (ж) , 

зашто северните говори во тој поглед знатно се разликуваат од 
останатата македонска јазична територија. 

Основна замена за носовката од заден ред ж е у. 

Резултатот у < ж најрегуларно се јавува во коренските мор­

феми: 'i'oлyzl, l'oл,•бzt Пал, 2р\•ди, 2ус'еница, г_,•.з'ица ДурР, Крк, Ос, 

Ог, 'оди 2'у.зечки Добр, дvzl, дvб'ица Кон, .з'_vбzt, .за.з'vбица, ј'_,•же Гр, 
Трн, јуж'ар, ј'ужица Ос, Габ, кл'убе Добр, кл'уz/че Пал, Ог, куд'е, 
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н'икуде Ог, Луке, oiiiк'yд Ранк, куи ина Пал, Ог, Ранк, куд'еља, 
куд'ељица, куд'ељка Три, кук'ољ Добр, к'усне Ранк, к'yiiiњu з'уби 
Пал, ДурР, к'yiiiњaцu Кон, љ'yчaiii 'iu oвцuiiie ДурР, .м'ука, .м'учи се, 
.муч'ење Пал, Гр, Жид, .м'yiiiu, .м'yiiiнa в'ода ДурР, Крк, .муќ'ок Добр, 
.муќ'еница Ос, Кон, .муиt, .м'ужи Пал, Гр, oiii'yiii, oдoв'yiii, oдoн'yiii 
Ог, Ранк, 'обруч, u'аук Пал, ДурР, u'ayutuњe Добр, u'yдu, ucu'yдu 
Пал, uон'уда, u'yuкa Крк, Жид, uyiii, iiyiii'uшкa Добр, u'yiiiнuк, 
uyiii'ye Ос, Гр, Кон, upyiii, uр'учка Ранк, pyii, зар'уби Пал, р'ука 
ДурР, Габ, ciic р'уку .ме удр'и Ог, Луке, рук'ав, рукав'ица Три, р'учка 
Пал, pyк'aiiiкa Добр, ciii'yuкa, ciiiyu'aљкa, ciiiyu'aлo Ос, ќе ciii'yiiнy 
Ог, cкyii Крк, cyб'oiiia Пал, cyiii, с'удови ДурР, с'удове Гр, Три, 
с'учка, с'учки 'суви гранки' Кон, Гр, Ос, Добр, Три, Ог, iiiyu'aн, 
iii'y'ia, iiiyl'ye Ос, Габ, Крк, paciiiyж'uлo-ce Добр, iiip'yбa ut'ajaк 
Ранк, 'yiiioк Гр, Габ, уШ'ок Добр, 'yiiiaк Ранк, '_vдица, ун'уГuра Пал. 

Кратката заменска форма во акузатив од она се јавува во две 
форми: 'iy- скоро на целата територија на кривопаланечкиот го­
вор, освен во крајните источни села, каде што има форма ја. Сп.: 
н'у.ма 'iy cpeiiiн'a; вид'о-2у Р'оску Пал; н'еја 'iy-tmд'o Гр; д'ај-.ми-2у 
в'uлaiiia Добр; вид'о-2у Елица Кон, ф'ани-2у 'oфцaiiia ДурР; д'ај-.ми­
ја iii'opбaiiia Жид; в'икни-ја М'илица Три и сл. 

а < ж во оваа позиција (во коренска морфема) има само во 

неколку примери и тоа не на целата територија. Сп.: jaiii'op Гр, 
кад'е, свакад'е, каu'ина Добр, вaiii'oк, 2њ'асно, даб'ица, кад'е, с'екаде, 
н'икаде, 2аз'о, uод2'азник (:2уз'ица) Три, Жид. 

Општата форма кај именките од а-основи завршува на -а на 
поголемиот дел од кривопаланечкиот говор. Сп.: в'икни-2у Ciii'aнa 
Гр; в'Р.жи-2у кp'aвaiiia, з'е.ми од-Сл'авка Кон; aaiiiв'opu-'iy cвuњ'azua, 
up'autaj-'iy Р' aiiiкa Добр; o.мл'azuu-ja cл'uвaiiia, из.м'узи-ја кoз'aiiia, 
в'икни-ја В'еска Три, Жид. Во градскиот говор во оваа форма лич­
ните и роднинските имиња завршуваат на -у: в'икни-2у Ciii'ojкy, 
б'eute ciic-Цв'ezТi.y, в'икни-2у c'eciiipy-iiiu, up'autaj-'iy .м'ajкy-iiiu Пал. 
Во Славиште и во крајните северни села оваа форма завршува на 
-у кај сите именки на -а. Сп.: вид'е-ли-2_v М'илку, iii'vpu веч'еру, 
в'P.Жll-l_V K103\1ZUY Ранк; Ај да-ид'е.мо К\1де-Љ'vбv, Cuiizt iio-eдH\1 
рак'ију Луке, обл'екја б'елv кои/vљу, ф'ани офц'\•LТi._v Ог. 
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ж во глаголските наставки: -NЖ > на: викн:а, ди'iн'а, uадн'а, 

сШан'а. Наставката -на- се генерализирала на целиот северен појас 
од нашата јазична територија (Видоески, 1962: 52). 

Во 3 л. мн. презент: в'икаШ, 'и'ipaiii, н'осаШ, cu'иjaiii, 'ораШ; 
бер'аШ, влеч'аШ, дад'аШ, јад'аШ, леж'аШ, клеч'аШ, Иеч'аШ, сед'аш Три, 
Жид; во крајните северни села имаме: 'iл'едав, с'ечев, н'осев, како во 

кумановскиот говор, каде што у ( < ж) по фонетски пат се изменило 

во билабијално и прво кај глаголите со наставка -ају (-ау- > -au- > 

-ав-) , а после се генерализирало во -в и кај другите глаголи (Видо­
ески, 1962: 52). Во Славиште, особено во јужните славишки села, 
во оваа форма се повеќе продира наставката -аШ. 

Во 3 л. мн. аорист исто така се јавува вокалот а: вик'аа, 
'iлед'аа, дав'аа, нос'ија, држ'аа, Шр'есоа, u'екоа; постарата наставка 
-ute се уште егзистира во крајните северни села ( вик'аи1е, 'iлед'аше, 
нос'ише, дав'аше Ог, Луке). 

Истиот резултат за ж се јавува и во 3 л. мн. имперфект: 

'u'ipaa, б'ереа, к'осеа Пал, ДурР, Крк, в'икашеа, 'имашеа, u'epeutea, 
н'осеиtеа Добр, Три. 

Во 1 л. едн. презент преовладала наставката -м од атематските 
глаголи, а основниот вокал се израмнил со другите лица: 'iл'едам, 
к'осим, u'ечем/uеч'ем, Ш'Р.чим/Шрч'им. Во Славиште и во крајните 
северни села ваква замена има само кај глаголите од а-група: в'икам, 
'iл'едам, ч'екам, а кај глаголите од е- и и-група во оваа форма има 

наставка -у: 'еду, с'еду, с'ечу, u'ечу, м'есу, u'ију Ог, Ранк. 

ii < ж само во неколку зборови: едн'iiиt (се употребува на це­

лата територија), л'iiчи Гр, л'iiчи-'iи ј'а'iнишШаШа Три; оШ'iiШ Кон, 

Гр, Ос, Добр, Три, Жид; 'iњ'iicнo ДурР; c'iiшiiio (стсл. сжшти) : 

c'iiиtiiio Шакв'о Гр, и во Славиште; дiiu (покрај дуб'ица) во поисточ­
ните села; св'iiноќ Три (покрај св'уноќ); во топонимите Д'iiбје во 
Добровница и Лiiки во Конопница. Овие зборови (со исклучок на 
топонимите) се познати и во другите се верни говори и за нив Б. 

Видоески смета дека се примени отстрана (1953: 158). 

И место ж има во: длиб'око, која форма се употребува на 

прилично широка територија. Оваа форма се објаснува или со ана­
логија спрема висок, широк, или со постоењето на форма *glybok 

покрај *glQbok и *globok (Видоески, 1953: 159). И место ж има и во 

обрич (стсл. ов�жчb). Овој збор забележан е само во источните 
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гранични села, а се употребува наспоредно со обруч. Б. Видоески 
смета дека овде и е добиено по фонетски пат на следниот начин: 
обруч > обруч - пред ч у се изговарало позатворено - и после се 

добил о обрич (1953: 159). И место 111 има уште и во бидам ( стсл. 

Бждж), образувано спрема аористната основа. 

Е место ж има само во еден пример: yн'eiiipe Жид, Три, yн'eiiipa 

ДурР, Добр, Гр, Кон, наспрема yн'yiiipa во градскиот говор и во Сла­
виште. "Повеќе говори во источна и северОИ(.,"fочна Македонија го 

познаваат изговорот внeiiipe, yнeiiipe (внатре, стсл. &'l.Nh.'Г9b). На тој 

изговор укажуваат графиите од старите текстови: &bNh.'Г9b Вран. ап., 

Мак. ев. Најверојатно овде омекнало н со вкрстување со некои 
зборови или изрази со кои овој прилог се асоцирал. Може да се мисли 

на синтагмата &'b Nb, а исто и на асоцијација по спротивност со прило­

гот &7. Nb" (Конески, 1967: 48). Тодоров ова е го објаснува како резул­

тат на асимилација (Тодоров, 1902: 202). 

Појавата на о место ж во глаголот iii'muњu {стсл. 'ГЖ'Г'l.NЖ'Гн), 

која е позната во целото северно наречје. не може да се објасни 

фонетски. О место ж има и во коренот добр- (<*dQbr-) во топони­

мите Добр'ава и Добр'овница. За појавата на о во овие топоними 
има две објаснувања (в. МЈ, IV, е. 160). 

Р во ВЈр'ољ Три, Добр (се употребува наспоредно со узел) не 
можело да се јави фонетски. Најверојатно е дека е образувано спрема 
глаголот в'Р.-ШМ. Нејасно е како се добило р во КР.к'ољ Гр (покрај 
кук'ољ ). Оваа форма се употребува и во другите северни говори, а 
забележена е и во дојранскиот говор кiiркол' (Пеев, 1979: 30). 

Континуација на еровите. Развојот на полугласките во наши­
те краЈНИ северни говори е различен во однос на останатата маке­
донска јазична територија. Овде двата ера, во коренот на зборови­
те, се изедначиле во еден глас - темен вокал {ii), меѓутоа, во 
морфемите тие често ја покажуваат македонската замена за еро­
вите: Гieiiioк, јарец, .мрzТtовец (Конески, 1982: 36-37). 

Во коренот на зборот b = 1. >а. 

b = а: б'ii.зди, бл'iiuuliu Пал, бiiaд'u, блiiutzli'u Добр, ва.здiiПн, 

дiiн Жид, д'iiнiiia oiii'uшлe Ранк, дiia1-t'iic, дiiaн'iicкe, Ил'цндiiан (но 
почесто: Ил'zтден), siiiii, s'iiдoвu, s'iiдa, siiд'uнa Ог, Ранк (наспрема: 
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suiii на останатата територија), лiiк, л'iiка, л'iiкне, л'iiсно Ос, Добр, 
Трн, uoл'iiк, uол'iiчка Ог, Ранк, л'iiска, л'iiсне Кон, Гр, л'iiutiiiu Ранк, 

ou'iiнaк, ou'iiнцu Пал, Ранк, Ог, Луке, ciiк ДуР, Жид, Гр, Ог, c'ii'ia, 

дo-c'ii'ia Ранк, Пал, cii'i'autњo Добр, iii'ii.мнo, iuii.мн'uцa, iii'ii.мнu-ce 
Пал, Трн, Габ, iii'iiнкo ДурР, Гр, ш'iiuнe, дa-iiiu-ut'iiuнy Ранк, ut'iiuкa, 

utiiuн'ye Добр; коренот сiљ-> cii.м-:c'ii.мнe, осii.мн'ало Ос, Трн, Пал, 

коренот ЦIЉ-> цiiв-: ц'iiфiiiu Пал, ДурР, цiiфiii'u, цiiфiii'aiii Жид, 

Трн, paцiiфiii' еле-се сл' иве О г. 
Полн вокал е во оваа позиција се јавува само во неколку при­

мери: сiu'ебло, ueњ'y'ia, (:uiiњ), Вел'и'iден, Ил'инден. 

Во два примера се јавува и: suiii - ѕ'идови!ѕ'идове (наспрема 
siiiii во Славиште и во крајните северни села) и во оu'инци, оu'ињок 

Добр, Трн, Жид. Овие случаи се објаснуваат со аналогија - suiii 

спрема през. <iИждж, а оu'инци спрема итеративниот глагол mtuнa.м 

(Видоески, 1953: 177). 

1> = ii: Бiic (село), б'iiчва, бiiчв'ар Гр, ДурР, б'iiutu Добр, в'iiutкa, 

вiiиtљ'ив Кон, дiiut, д'iiска Добр, Гр, кiiiu, дo-к'iiiii, зa-к'iiiii Пал, Габ, 
.м'iiкне, из.м'iiкне Пал, из.м'iiца Добр, Трн, с.м'iiкне, раз.м'iiца, у.м'iiца 
Жид, Ос, Кон, н'iiќви Кон, Гр, Добр, н'iiќве Ог, Луке (: н'оќви Трн, 
Жид), ciiн, ciiн'ye, ciiн'uzu Пал, Габ, Ог, Трн, c'iiuкa, c'iiuнe ДурР, 
Добр, Кон, c'iiќe Пал, uc'iiнe, uciiн'iiлa в'oдaiiia Кон, iiiiiк, iii'ii'ia Пал, 
iiiiil'iijкe Добр, Ос, iiiiil'iiutњu Жид, iii'iiкнe, iii'iiкнu-'ia Ранк. 

Двојна замена има во предлогот c"b кој овде е удвоен: ciic­

Цв'eiiiy, ciic-н'e2a, ciic-u'apu Пал, ciic-њu ДурР, сiiс-.м'ене, ciic-P'aiiiкy 

Ог, Луке, наспрема сос во поисточните села: сос-М'илица, сос-н'еа, 

сос-к'а.мен Трн, Жид, сос-Кире дојд'о.ме, сос-њ'е'iо Добр. 

Во префиксите: ciiut'ue, ciiciii'aвu, c'iiupe Пал, ДурР, Ог, нас­

према cout'ue, cociii'aвu, c'oupe Добр, Трн, Жид. 

Полн вокал о место 1> има во неколку примери: c'ocua, соб'ор 

(познати и во кратовско-кумановската говорна област) и во: дout, 

б'очва, н'оќви, с'оuка, кои се среќаваат само во источните гранични 
села; потоа во префиксот со- и предлогот сос: cout'ueн, cociii'aвeн, 

сос-.м'ене, сос-р'ука кои се среќаваат и во позападните села. 
Во североисточните села и во Славиште се среќава глаголот 

UlOUOlUU: utou'oiiiu Гин, zuou'oiiiu.мo Ранк, иtmt'oiiieute, utou'oiiieшea 
Ос, Добр. Овде о е добиено со асимилација спрема следниот слог 
(Видоески, 1962: 43). 
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Во оваа позиција само во неколку случаи има други вредности 

за полугласките. За стсл. ctt:I.XA и овде има сн'аа, како во голем број 

македонски говори. За оваа појава има неколку претпоставки. 
Најприфатливо изгледа мислењето дека овде а се јавило со асими­
лација, како што претполага Облак, или, како што смета Б. Видо­
ески, можно е целата форма да е внесена однадвор (1962: 43). 

А м. 2. во коренов слог има и во: дан'iiс, дан'iiске Добр, Три. 

Во суфиксите, покрај ii, доста често се јавуваат полни вокали 
(о, е) како замена за еровите. 

-око > -iiк (-ак): руч'iiк Пал, муќ'iiк, yiii'iiк, скроб'iiк Ог (кога е 
во акцентиран слог), во неакцентиран слог имаме: в'осак, ii'eciiaк, 
ii'eiiiaк Пс, ii'ecaк, ii'yi""iaк, ii'eiiiaк Пал, об'ојак, oii'iiнaк, чeiiiн'rгiiiaк 
Ог; или: н'исак, iiiiiнaк Пс, iii'e.жaк, iiл'uiuaк Пал, н'исак, zТt'е.жак Ог, 
Луке; како и -чiiк(-чак): нис'очак, 2ол'емшак Пал, мал'ечак, слаб'е­
чакОг; 

-око > -ок: руч'ок, муќ'ок, ii'eiiioк Кон, oii'uњoк, ii'yiioк, yiii'oк 
Гр, втТt'ок, мом'ок Три, Жид, ii'eiiioк, чezТtв'rгiiioк, мом'ок Добр, Ос; 
или: н'исок, сн'исок Кон, iii'eжoк Гр, Габ, кp'oiiioк Жид, Крк, p'eiiioк 
Добр; односно: 2ол'емшок, мал'ечок, сл'абечок Кон, Ос, Три. 

Во суфиксите како рефлекс на b се јавува: 
-iiл: кoiii'iiл Пс, op'iiл Ранк, iieiii'iiл Пал, кoiii'iiл, iieiii'iiл Ог, 

Луке; 
-ел: кoiii'eл, iiezТt'eл, ор'ел, сн'rгдел Кон, Гр, Габ, Ос, Добр, Три, 

Жид, 
-iiн/-ан: ед'iiн Пал, Ранк, Or, iiaз'apii0н дiiн Пс, 'аран, р'абоzТtан 

Or, б'олан, 2л'адан Луке, м'yiiiaн Ранк, 2р'озiiан, 2њiiciiaн Пс; 
-ен: ед'ен Ос, 'арен, б'олен Добр, 2л'аден, м'yiiieн Кон, 2р'озен, 

p'aбoiiieн Три, м'ирен, зл'аiiiен Жид, воден'ичен, iiаз'арен Крк; 
-iiu,l-aц: дебел'iiц, .жив'iiц Ранк, кон'iiц, квас'iiц Пал, јун'iiц, 

.жин'iiц, cвeiii'iiц, iiyiii'iiz{ Пс; браzТt'анац Ранк, кл'адiiнац, ii'алац Пс, 
fарац, ком'арац Ог, в'енац, iu'анац, ciii'apaц, Ранк; скоиЈ анiiц, 
велеиt'анiiц, сељ'анiiц Луке, макед'онац, србиј'анац, скоiiј'анац, 
iiаланч'анац Пал, Ранк, Or; 

-ец: дебел'ец, жив'ец Добр, кон'ец, квас'ец, јун'ец Ос, снеiu'ец, 
i"iyzТt'eц Три, ј'арец, комар'ец, скриii'ец Жид, нен'ец, iii'aнeц, ciii'apeц 
Крк; макед'онец, скоi!ј'анец, iiаланч'анец, нелеш'анец Кон, Гр, Добр, 
Трн,Жид. 

Во непродуктивни основи: 
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jap'iiм Ранк, Ог, oв'iic Луке, oц'iiiii Пал; 
јар'ем, ов'ес, oц'eiii Кон, Гр, Габ, Добр, Три, Жид, Крк; 

во прилозите: дii0н'iic, дii0н'iicкe Ранк, дан'iiске Добр, Ос, 
eceн'iic, есен'iiске Пс, ноќ'iiске Ранк (наспрема есен'ес, ноќ'ес Добр, 
Трн,Жид). 

Разновидност има, на кривопаланечкиот терен, и кај формите 
на членот. Сп.: -iizu (к'oњiiiii, в'oлiiiii, чoв'eкiiiii, ciii'aiiiiiii) Луке, -azu 

(к'оњаШ, в'олаШ, чов'ектu, д'олаШ, л'eбaiii) Ог, Ранк, Пс; 
-ozu: чов'екоШ, к'оњоzu, н'ocozu Пал, ДурР, Кон, Гр, Габ, Ос, 

Добр; и со загубено Ш: чов'еко, в'оло, руч'око, iiezu'eлo Три, Жид. 
Развитокот на полугласките во соседство со в во предлозите 

Е7. и Е7.�7. е како и во другите северни говори Е7. > у: у-Пал'анка 

жив'ее, y-'ipaiii, у-с'ело, у-к'.vќа; _vа-р'ека ојд'е, ya-puiii; како префик­
си: ул'е'iне, ул'ааи, ун'есе, уд'ене, увл'ече, yiip'e'iнe. Во почетните 
отворени слогови: ун'ук, ун'ука, yн'yiiipa Пал, vн'eiiipa Добр, Три, 

уд'овец, удов'ица Пал. 

Секундарен ер. Секундарниот ер што се јавил пред сонантите 
р, л, м, н на апсолутниот крај на зборот различно се рефлектирал. 

Во групата -*tro има темен вокал со различни степени на 
вокалност (ii, iia, aii ), а некаде и преоѓа во а: 'uiiiap, б'uczuap, 

'oczuap, м'одар, д'обар, 'едар Гр, Ог, в'eiiiap, 2абар Добр, Три, 

св'екар, в'eiiap Жид. 
За групата -*tla имаме различни вредности. Темен вокал се 

сретнува во југозападните села: рек'iiл, дош'iiл, oiiiuш'iiл (под ак­
цент), или: ucii'eкaл, нас'екал, ociiip'u'iaл, обл'екал Гр, Добр, 
ucii'eкa.f!, р'ека-2 ДурР, Пал; во источните села покрај а: нав'еаал, 

oczup'u'iaл, обл'екал се, довл'екал, uczt'eкaл, доzu'екал, iiрес'екал 

Добр, Три, Жид, Крк, се слушаат и форми со е: доzи'ел, uzu'eл, 

ozuuu/eл, наиt'ел Три, Жид. Можно е да се внесени од соседните 
бугарски говори, кои знаат за нив. 

Место групата -*tmп среќаваме -ам и -ом. Во позападните 
села има секогаш а: L:'едам, 'оса.м, сам, н'есам, а во источните о: 

с'едом, 'оL:о.м, адомдп'е, оL:о.мдес'е ДурР, Три, Добр, Ос, ја L:OM, не 

тм Три, Жид. Формата со о се смета за понова (а пред м се лабија­
лизирало во о). 

Формата 'о'iин Пал, Гр, ДурР, o'i'uњ Добр, о'i'ињо Три, Жид 

(место стсл. orNh) е позната и во други наши говори. Според 
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Селишчев ова и е добиено од о преку е кое под влијание на мекото 
н дало и (Селиrцев, 1929: 308). Во Славиште, како и во крајните 
северни села, има: 'oziiaњ Ранк, 'о'iањ Ог, Луке. 

Секундарен ер се среќава и во коренски слогови: б'iiдник 
Пал, бiiдњи в'ечер Кон, Добр, л'iiжа, л'iiже, л'iiжла ДурР, Крк, Ос, 
лiiж'iiц Ранк, м'iiска, м'iiсче Ос, Добр, Три, м'iiшче Пал, м'ii'iлa Пал, 
Ранк, О г, Ос, Три. 

Покрај лаж'ица, која се употребува на поголемиот дел од 
кривопаланечкиот говор, може да се сретне и лож'ица ( дај-ми 
лож'ицу, ложич'арник Ранк). Во оваа форма се познати овие два 
збора во северните говори. Преодот на ii > о се извршил по гласо­
вен пат, под влијание на артикулацијата на сuнантот л рефлексот 
на полугласката се развил накај о (Видоески, 1962: 49). 

Замена на 't. Независно од соседните гласови, 1i поминал во 

е: век, в'ера, 'ipe, дел, д'еда, др'енка, ѕв'е.зда, лeii, л'еса, л'еШо, мл'еко, 
м'eciilo, Ш'есШо и сл. 

Таква вредност има и зад ц, сп.: ц'ело, ц'еди, цед'ило, цел'ина, 
��'eziu, ц'ефка и сл. 

Рефлекс а има во ор'а- op'acu. 

И место 1i среќаваме спорадично во неколку примери, но не 

на целата територија: н'икој (=некој), у н'ико'iа комиt'ију Ранк, 

н'uшiuo (=нешiТtо), н'и'iде (=некаде) Кон. 

Континуанти на 2.1. Овој глас совпаднал со и: бик, бил(-tЈ), 

б'ила/бил'а, к'иiТtка, к'исело, м'шика, р'иба, p'ue, син и сл. "Во север­

ните говори преодот 2.1 > и бил извршен веројатно веќе кон 11 в., 

во контакт со српските говори" (Конески, 1982: 45). 

Континуанти на љ ЈЈ· За групите *tz.I"t, *tиt - *tп.t, *tљt во 

кривопаланечкиот говор има вокално р, кое не се разликува од 
истиот глас во литературниот јазик: б'Р.до, с'Ј?,це, Bfl, ЦЈ!Н, ii'P.cкa. 

Вокалното р (Р.) место овие групи зафаќа широк простор од 
македонската јазична територија, "се шuри на целата северна и 
централна македонска територија северно uд линијата Лерин - Демир 
Капија - Струмица. На исток изоглосата на оваа фонема оди нешто 
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Вокалноста тоа ја задржало и во оние случаи кај што испад­
нал соседниот консонант и после р се нашло непосредно до вокал, 
сп.: ВР. - в'P.oiii Пал, ДурР, Кон, Добр, в'Р.о Жид, Три, в'P.aiii Ог, 
Ранк, в'Р.ове Жид, Три, Добр, Гр, в'Р.ови Пал, ДурР, Ранк, Ог; iiP. -
ii'P.oiii - ii'P.o и сл. 

Малку појасен вокален елемент се забележува во почеток на 
збор во iiрШ'ина, во другите случаи не се јавува: Р.Ш, 'P.ia Пал, 
ДурР, Ранк, P.i'a Добр, Три, 'Р.жан Пал, Ог, 'Р.жен Кон, Добр, Жид. 

lfмa неколку примери во кои Р. е од секундарно потекло, 
настаната по исчезнување на соседниот вокал: КР.З, КР.ј Гр, сШР.н'а 
Добр, заШ'Р.л, заШ'Р.ло и ср'ебР.н Три. 

Вокалното .J.I· lfнтересен е во нашиов говор и развитокот на 

вокалното л. Место прасловенските групи *tl'bt-*tlht и *t'blt-*thlt 

има неколку замени: 
4- > у редовно зад лабијални согласки, сп.: Б'у'iарин, Бу2 apuja, 

б'у'iарски (како во другите македонски говори), б'ува Пал, бу'а 
Добр, Три, ј'абука, ј'абуки, ј'абуче Пал, Гр, Кон, Ос, ДурР, в'уна, 
в'унаШа, в'унено ДурР, Ос, вук, вуч'ица Пал, м'узе, м'уземо Ог, 
м'уземе Добр, Ос, музн'ица Кон, Гр, м'уња, uун, u'уно, u'уним Пал, 
наuуњ'ило се Ос, Добр, сuуз'аља се, u'ужељ Ог, Ос, u'ужељка Пал, 
Кон, Три, кук, к'укови ДурР, к'укове Три, Жид, куч'исШа Гр, Пал, 
ДурР, жуШ, жуШ'ица Пал, Крк, Габ. 

,,Континуантот у се шири во северна Македонија на југ до линија­
та Вратница ( северно од градот Тетово) - Скопје - Св. Николе -
Пробиштип" (Видоески, 1970: 532) . 

.tJ > лii зад забни согласки во сите позиции, сп.: длiiк, дл'ii'io, 
дл'iiиtко Кон, Габ, сл'iiнце, слiiнчо'iл'еШ Гр, Добр, Три, cл'iiaa, 
cл'iiaaiii ми Пал, Крк, сл'iiба, сл'iiбица Жид, Ос, aacл'iiнu Гр, Кон, 
кл'iiца, кл'iiчник Кон, Гр, Габ, Ос, 'iлiiШ, 'iл'iiiiiaм, 'iл'iizТlкa, 'iлiizilн'a 
Крк,Жид. 

Љу место .tJ има само во два примера (во коренот Ж.tЈ-): 

жљ'_vчка и жљ'уна ДурР, Гр, жљvн'а Добр, Три, Жид. 
Во к'iiлнем,-еш и формите изведени од овој глагол вокалниот 

елемент е пред л (iiл). 
Во граничните села со бугарската јазична територија наспо­

редно со куч'исШа се употребува и форма со а -кач'исШа Три, Жид. 
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е огласки 

Инвентарот на фонемите од консонантскиот систем може да 
се прикаже на следниов начин: 

Сонанти: 
м 

1-l л р 
њљ Ј 

Опструенти: 
ii б ф в 

ш д 

ц ѕ 
ч џ 
ќ i 
к 2 

е з 
ш ж 

У снените ii, б, м имаат артикулација како во литературниот 
јазик и никогаш не се смекнуваат. Нема особени промени ни во 
изговорот на ф, доколку се чува во говорот на некои претставите­
ли, како и на в. 

Не се забележуваат промени ни во артикулацијата на дента­
лите Ш, д. 

Согласката ј се јавува во повеќе варијанти, од ј како фрика­
тивен глас па до неслоговно i· 

Гласот л пред вокалите од заден и среден ред се изговара 
како во литературниот јазик. Лабијализирано л (!!) може да се 
сретне на ограничено пространство и само во позиција на апсолут­
ниот крај на зборот и во одделни случаи во средина на зборот пред 
консонант. Пред вокалите од преден ред има средно л (л'). Мекото 
л (љ) овде има еднаква вредност со српското (со искличок на 
градскиот говор). 

Неколку варијанти има и за ќ, i. Гласот ќ пред предните 
викали има знатно повлечена артикулација накај мекото непце. Во 
другите позиции тие се фрикативни гласови. 

Покрај нормалните к, 2 има и палатализирани к', 2' пред 
вокалите од преден ред. 

Х како фонема не суштествува; во извесни случаи може да се 
слушне еден грлен согласнички призвук (Х) на местото каде што 
имало порано х (б'оХча, в'еХШо, издиХн'а). 

За фрикативните ш, ж, е, з и за африкатите ц, ч, ѕ, џ нема 
некои специфични особености од оние што важат во другите 
говори. 
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Л,Л',Љ 

Тврдото л се јавува во две варијанти: л (нормално) и .fJ 
(лабијализирано) . .fJ се среќава во градскиот говор, во селата од 

левата страна на Крива Река (по Осоговијата) и во Славиште, и 
тоа во позиција на крај на збор, или во средината пред консонант. 
Во оваа позиција л се изговара со поактивно учество на усните, 
при што преградата е ослабена, но се уште постои - има еден вид 

лабијализирано л (.ЈЈ). Пр.: вес'е.ЈЈ, деб'е.ЈЈ, дош'е.ЈЈ, кос'и.ЈЈ, с'е.ЈЈски, 

б'о.ЈЈНО Пс, uзвeiu'e.JJ, муч'u.f! се, нazipaв'u.f!, радув'а.ЈЈ се, уч'и.ЈЈ, чув'а.ЈЈ, 

iieШ'e.JJ; кр'и.ЈЈце, c'u.f!HO ДурР, CO.f!, op'ii.JJ, zu'o.f!KO Пал. 
Ваков, лабијализиран изговор на л во споменатава ситуација 

има и во кратовскиот говор, но тука лабијализациата е повеќе 
изразена, л се изговара со поактивно учество на обете усни, а 
преградата што е карактеристична за нормалното л, ја нема. "Со 
други зборови, во кратовскиот говор, каде што е и центарот на 
оваа појава, имаме билабијално л; процесот на лабијализација на л 

е наполно завршен, додека во нашиве и осоговските села ТОЈ се 
наоѓа во тек" (Видоески, 1962: 60). 

Две варијанти за овој глас (.ЈЈ и 5') бележи Селишчев во тетов­
скиот говор (Селиrцчев, 1929: 293). 

За палаталното *l' има две варијанти: л
' (средно, полумеко) и 

љ (меко). Првава се јавува редовно во градскиот говор; на остана­
тата територија се употребува гласот љ. 

Ова љ, што се употребува на прилично широка територија 
"неговата јужна изоглоса оди по линијата: Талашманце - Шопско 
Рударе- Коњу- Пезово- Пчиња- Студена Бара- Агино Село, и 
отаде после продолжува на Скопска Црногорија (Црешево- Бра­
зда). На кривопаланечкиот терен ваков изговор може да се чуе се 
до границата со бугарската јазична територија на исток и до Кри­
ва Река на југ" (Видоески, 1962: 60-61), има иста гласовна вредност 
како српскохрватското љ. 

Процесот на затврднување на љ не го зафатил кривопала­
нечкиот говор, тој се чува прилично добро (со исклучок на град­
скиот говор). 

Освен наследеното љ на нашиов терен се добило љ и по 
новото јотување, сп.: а'еље, к'оље. Се јавува и место групата л + ј во 
туѓи зборови, на пр.: бос'иљак Ог, бос'иљок Гр, Добр, иљ'адо Кон, 
Трн. 
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Љ од л се добило во случаите како: жљеil, ЖЉ1ебови Ог, 
ЖЉ1ебове, ижљlебано Кон, Габ, ижљеба Ранк, жљlучка, жључ, 
�и�е2љу Ог, iii1e2љu.м Добр, Трн, uciii1e2љu Кон, iloiii1e2љuцa Ос. 

Во неколку примери има неетимолошко љ, сп.: Љ1учи, Љ1учи­
.мо, В1Р.ЉU, ВР.Љ1UЛе, ќе В1Р.ЉU.М Добр, ќе В1Р.ЉУ Ог, дlељи, дlељи.мо 
Луке, дlељи.ме, ileчlaљu, С1ељи се, ilpeceљlu.мe се Три и сл. За оваа 
појава, која е позната и во кумановскиот говор, Б. Видоески изне­
сува две претпоставки: или љ се смекнало под влијание на и (пред 
кое обична се наоѓа во овие примери), или ова љ се добило по 

аналогија на слични образувања (Видоески, 1962: 62). 

Н,Њ 

Она што е карактеристично за н во нашиов говор е што тој 
лесно ја приспособува својата артикулација кон артикулацијата на 
соседните согласки. Во група со меконепчени согласки се артику-

6, 1 
Б 1 лира на мекото непце, сп.: аука, с аука, р аука. 

Во соседство со звучниот велар (2), неговата артикулација се 
задржува во областа на мекото непце и може да прејде во њ. Сп.: 
2њ1ездо, 2њellie, ј'а2ње, ја2њ1енце, /а2њи се. 

Меко њ место н во соседство со к: Н1екња. 
Зад палаталните гласови исто така н > њ, сп.: z аќњик, 

кlуќњо, .М1еiњик, Н1оЌњо/н1оiii'њо, ilо.моќњlик; или во придавките од 
типот: ор1аЌњи вол, i"iaut'uќњu коњ, ciiioj'aќњa коиt'уља. 

Старото меко *n' се чува доследно во сите позиции, со исклу­
чок на градскиот говор, каде што се слушаат и примери со тврдо н 
(н1е2а, неzов, Н1у.ма, Н1ујаин; .Ј/С1еНен, К1анен и сл.); сп. и: Hel10B, 1l1Ојн, 
Н1ојно Трн, нuн, Н1и(ј)нио Жид, Крк. 

Пр.: ње21ов, ње21ови, Њ1Ојан, њињ, Њ1е2а, Њ1е2о, Њ1е.му, Њ1у.м(а), 
њи, Њ1и.м(а), Њ1ија; коњ, коњlар, коњанlик, 1О2ањ, ozuњ, КЊ1U2а, 
iieњly2a, крlошња, H10utњa, i1рик1а.жња Ранк, црlешња; .мuлociii1UЊa, 
ilyciiiluњa; дрвењlак, и.мењlак, ка.мењlак; б iiдњu В1ечер, uчep1autњu; 

1 1 1 б 1 1 кл ања се, .м ења, .мењ ава; глаголска придавка: р ањен, ж ењен, 
кlањен, р1ањен, Ц1ењен; ilocluњeн; или: брањенlица, рањенlица и сл. 

Ново њ по гласовен пат се добило по новото јотување, сп.: 
дрlење, свlиње, како и во групата .мњ < 

.мј (а1е.мња, Л1а.мња, 2л1а.мња, 
iiiii.мњlaн). 

Во неколку случаи њ се добило по аналогија (др.м1ОЊ, бyiiiluњ). 
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Не може фонетски да се објасни ни њ во глаголите од типот: 
бр'ањи, .ж'ењи се, к'ањи, ii'yњu, м'ењи, iipoм'eњu, ц'ењи (се), кои се 
чести и во севрниот дел на кумановскиот говор, како и во Сла­
виште. Овде "њ можело да се јави под влијание на глаголските 
придавки (брањен, жењен) или соодветните итеративни глаголски 
образувања" (Видоески, 1962: 64). 

Аналошко њ има во земњ'ик (:з'емња), како и во придавско­
прилошките образувања: дом'аиtњо, ов'амњаШа; со мешање на 
наставките -iiн и -њи образувани се: uчep'aUleњ, 2 орењ, дом'аUlењ, 

д'олењ, д'олњо. 

Ј 

Гласот ј се одликува со неинтензивна артикулација во која 
често струјниот елемент ослабува и на тој начин се реализира 
како неслоговно и. Неговиот изговор најчесто зависи од позиција­
та во збороформата, од местото на акцентот, од природата на 
околните гласови, од темпото на говорење и сл. Сите овие окол-

. . 
ности дозволуваат при изговорот на ОВОЈ глас да има ред вариЈанти 
и нијанси: како спирант (ј), неслоговно и (ј), како слабо ј и слабо и, 

или пак негде и воопшто не се слуша. Дури и во говорот на едно 
исто лице можат да се сретнат сите овие НИЈанси. 

На почетокот на зборот пред преден вокал се јавува поретко 
(и тоа почесто во Славиште: ieфiiiин - ieфiiiuнaiii Пс, ieвiiiинo, 

ј'есен, јес'ењи жuiiia, ј'ечи, ј'езеро Ранк); почесто во 3 л.едн.през. од 
сум: он је. 

Пред тврдите вокали се среќава скоро редовно: ј'аре, јар'ем, 

/а'iода, јаз, ј'азовец, ј'абука, ј'авор, ј'ајц'е; .lорд'ан, .lов'ан, j'outiiie. 
На апсолутниот крај на зборот ј се губи во неколку одделни 

случаи: во предлогот 'крај', сп.: кра мене Ранк, кре мене Три; во 2 л. 
едн. императив кај глаголите од типот: iiu, нaii'u се, скр'и се, iioкp'u 

се; во заменката чиј: чи cu; и во зборот л'ииtа 'лишај'. 
Во средишните слогови пред согласка или пак кога ј е во 

состав на морфолошки белег, тој по правила се чува, сп.: ојд'о на 

iiaa'ap, не б'ojiiie се, а'ајци, сеј'ач, iioj'aч; во сложени глаголи со 'иде': 

дојд'е, најд'е, iipojд'e; или пред вокалот а: д'Р.вја, дивј'ак; во глагол­
ската л-форма: д'oUlja, р'екја, ii'eкja, с'екја Ог, Луке. 



37 

Најдобро се слуша кога се наоѓа пред согласка, а најслабо 
пред вокалите е и и: б'орје, cн'ozlje, к:p'af3ju. Пред предните вокали, а 
во соседство со ч согласката ј понекогаш и се губи ('ончи лој). 

Доследно се чува ј во наставките -ја, -је, -ju, -јо: л'исја, л'ојаа, 
zp'ojae, адр'анје (но и: адр'ае), р'асје, б'ожја воља, људи б'ожји, к:'оајо 
.млеко. 

Гласот ј во позиција меѓу вокали различно се однесува, а тоа 
зависи, пред се, од природата на околните гласови, особено од 
вокалот што следи. Пред и не се слуша ј: бр'ои, к:р'ои, д'ои, ciii'ou/ 
ciiio'u, дво'ица, .w'ou/.мo'u, iitв'ou/iiiвo'u, св'ои/сво'и, рааб'ои, слав'еи. 

Пред е изговорот на ј е факултативен, може да се чуе слабо ј, 
а може и да не се чуе. 

Во групата -ее-најчесто не се слуша: бел'ее, в'ее, 2ов'ее, с.м'ее 
се, ciiiap'ee, црн'ее. 

Истово се однесува и на групите -ое-, -ае-, -уе-: 
к:'ое/к:о'е, .м'ое!.мо'е, Шв'ое/Шво'е, н'ек:ое, ос'ое, u'oelzto'e; 
зн'ае, а'аедница, Шк'ае, Шр'ае, ч.м'ае; 
куu'уе, ltpaut'ye, пuан'уе, ч'уе; 
.м'ие, zi'ue, в'ие, нав'ие, .ж.м'ие. 
Редовно ј се слуша во групата -uja: з.м'ија/з.миј'а, zlu/m-t, рак:'и­

ја, чарш'ија, нос'ија, ztpaн'uja, наuрав'ија и сл. 
Се чува добро и во групите со -у- како втор елемент. Сп.: 1 л. 

едн. през. б'аЈ.v, б'иј_v, бр'оi\', .м'uiv се, кvzl'yi''· zl'oi.\', с'еју, zp'ejy се; или: 

к:ор'ију, вepec'uj_v, чариt'ију; Блаz'оју Ог, Луке. 

Во групите -оа- и -аа- гласот ј не се губи: с'аја, .м'аја, Шк:ај'ач, 
Блаz'оја, б'оја, zloj'aлe, zloj'aLt, Czuoj'aн; к'оја/кој'а, .м'оја/мој'а. 

в 

Гласот в е нормален лабиодентален глас, како и во другите 
источни говори, сп.: в'ода, вр'ана, вл'ече/влеч'е, вр'еќа, веч'ера; Ж'ив­
к:о, к:рвн'ик:, ilip'aвкa, ч'авка; .здрав, zlpaв, во 3 л. мн. през. во крај­

ните северни села и во Славиште: 'иzрав, в'икав, zi'oeв, ч'muав. 
Етимолошкото в се чува доста добро во сите позиции; .меѓу 

вокали: волов'ар, 2ов'едо, ј'авор, к:ов'ач, кон'ачница, .меќ'ава, .мрzliа­
(о)в'ец, њеz'оно (неz'ово), нев'оља (нен'ол'а), осн'ова, zlioн'ap, чон'ек:, 
ч'_,•ва; нар'аво; бук:он'ина, 2oiiioн'uнa; 2лан'ица, к:'о.моница; нол'ови, 
н'ирони П<ш, нол'ове, в'ирове Жид. 
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Најлабилно е в во консонантската група -ciiiв-; бо'l aciiio, бp'a­
ciiio, uoзн'aciiio; во група со љ (-вљ): забр'аља, ociii'aљa, uoup'aљa. 

Појава на секундарно в. Во извесен број случаи има ново по 
потекло в, како на пр. во: бува/бува, .мува/.мува, fава, .м'ава и други 
зборови со загубено х. 

Аналошко в има во случаите како: чив, ч'ива/чив'а, ч'иво/ 
чив'о, ч'иви/чив'и, н'ечив, н'ичив спрема посвојните придавки на -ов. 

В во 3 л. мн. през. (во крајните северни села и Славиште) се 
јавило по гласовен пат од вокалот у, сп.: 'iл'едав < 'iл'едау преку 
'iл'еда_v. 

За туѓотот ф наоѓаме в во голем број случаи: ван'ела, ва.м'и­
лија, вес, виШ'иљ, в'ociiiaн, в'урња, в'yiiia, вр'ан'iа, кав'ана, Сарав'ин . 

. Не се непознати и примери со ф: афи'он, к'уфер, офиц'ир, 
к'афе, iiieфiii'ep, фењ'ер, фpoнiii, фiiciii'aн!фociii'aн. 

ѕ 

Африкатот ѕ, освен што се задржал во примери од старосло­
венскиот период: ѕв'езда, ѕвер се среќава и во нови зборови во кои 
го заменува струјното з. Се јавува: 

- на почетокот на зборот пред вокал: sel3'i'ap, ѕ'а.мба, ѕ'аiен/ 
ѕ'аiан, s'aдњuutiiie, ѕ'е.мне, s'ul3pu, ѕ'уница, suut!siiiii, ѕид'инаЈѕад'ина; 
нas'aiii, os'aiii, наѕ'адица, оѕебн'ало, заѕ'ира, iipus'upa ; 

- во групата ѕв- во почетен слог: ѕв'езда, ѕвер, ѕl3'ерка, sl3'epu 
се, ѕв'иска, ѕвиз'ар, ѕв'они; 

-зад н: брнѕа, брнѕено (бр'онѕа, бронѕ'ено), бенѕ'ин, кл'енѕа; 
- во група со р: оѕ'Р.не се, оѕ'Р.ќа се, наѕ'Р.ќа, како и: os'upa се, 

os'ol3u се. 

џ 

Гласот џ главно се јавува во туѓи зборови, турцизми, односно 
во образувањата со балканскиот суфикс -џија од турско потекло. 

Во почетокот на зборот: џа.м, џ'анки 'вид сливи', џа.мб'ас, џеu, 
џа.мад'ан, џел'еiiiка, џ'убе 'вид облека', џа.м'ија, џ'ежl3е, џ'ад'е и сл. 

Во средината на зборот: аџ'ија, .м'анџа, синџ'ир, оџ'ак, баџа­
н'ак, фуџ'ан/филџ'ан, с'аџак; бозаџ'ија, iiiyiiaнџ'uja и сл. 
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Ќ,Ѓ 

Гласот ќ има прилично лабава артикулација. Во зависност од 
местото на затворот што го образува средниот дел од јазикот со 
тврдото непце, произлегуваат неколку разновидности. 

Се јавува, главно, во две варијанти: ќ (тврдонепчен африкат) 
и к' (палатален глас, со различни степени на палаталност). Како 
индивидуална црта се слуша и еден вид меко iii' (среден глас меѓу 
палатално iii и ќ). 

Варијантата к' се јавува во определени позиции - пред вока­
лите од преден ред, но не секогаш и доследно во сите случаи. Сп.: 
врук''ина, к''ерка, .мук''еница, до.мак''ин Пал, Жид, к"ерка, iiр'ак'ица, 
к''иде.ме ли Добр, Кон, Крк; но често се слуша и: вруќ'ина, ќ'ерка, 
iiр'аќица, .муќ'еница; ќ''иде.ме ли и сл. 

Во некои случаи, во истава позиција, ќ никогаш не се изгова­
ра како к', сп.: вр'еќиче, вpeќeiii'uнa (:вр'еќа), св'еќиче (:свеќа), 'оќе 
(:'оќу ), н'еќе и сл. Промената во артикулацијата на ќ накај к' овде е 
попречена од врската со основната форма (во која ќ е во друга 
позиција). 

Гласот i се изговара со нешто поповлечена артикулација, 
без оглед на неговото потекло. Сп.: в'еiа, iip'eia, i'убре; г''ердан. 

*tj/*kt'/, *dj 

Како и во другите северни говори и овде место овие групи 
има ќ и i во сите позиции (со неколку исклучоци). 

*tj, *kt' > ќ: вр'еќа, вpeќeiii'uнa, вруќ, вруќ'ина/вр'уќина, l'aќu, 
до.маќ'ин, к'уќа, iiокуќ'арка, л'еќа, .маќеа, .муќ'еница, .меќ'ава, об'уќа, 
iiр'аќица, св'еќа, ср'еќа, ср'еќна, ќ'ерка/к''ерка; во несвршените гла­

голи: в'аќа/ф'аќа, iiл'аќа, заф'аќа; во формите од глаголот хnт'tти: 

ќу ( :'оќу ), ќу, ќе, 'о ќе, н'еќе; во наставката -оќа ( <-*otja ): бос'оќа, 
'iлyii'oќa, iipociii'oќa; во формите на глаголскиот прилог: вик'аеќе, 
сед'ееќе, чек'аеќе, нос'ееќи, сеч'ееќи; во образувањата од типот: 
о'iуќ'ани (:Огут); кај придавките од типот: и.м'аќен/и.м'аќан, 
iiер'аќен/iiер'аќан; ноќ, н'оќно вр'е.ме, н'iiќви (н'iiќве Ог), u'о.моќ, 
iiо.моќн'ица, с'иноќ, с'иноќе, синоќ'аzиња веч'ера и сл. 

*dj > i: в'еiа, в'eiulв'eie, 'ip'aia, .м'еiа, .меi'ак, .м'еiу, из.меiу, 
i"ip'eia, iip'eieн/iip'eiaн, 'P.ialpi'a, рi'осан, pi'ocye, суiен'ица, iiiyi, 
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ш yia, шvz шш, ч'аiе; во морфемата -ia- кај итеративните глаголи: 
l'aia, p'aia, дос'аiа; во образувањата со наставките -jan: 'ipai'aнu, 

бел'iраi'ани, брi'анu, -jak: роi'ак, во глаголската придавка р'оiен 

дiiн, и во придавките од типот: 'iof3'eio, 'ioв'eio месо. 

За стсл. nр"tмЕжднЕ се употребува контаминираната форма 

i/р'емреже или uр'емреж, само спорадично и uремрежд'ание. 

Рефлекс zuiTt има само во ueutiiiepa и БашzТt'ево (село), а ж(д) 

во Р'адибуиt (< Радибужд) (село во Славиште). 
Особено внимание привлекува името на селото Радибуш, 

кое Селишчев го изведува од коренот -бужд-(<-bиd-+ј-) при што 
заклучува дека во постариот период шiii (жд) место *tj (*dj) 
претставувале основна замена во овој дел од Македонија (Сели­
IЦев, 1935/36: 120, 129). 

Врз основа на ова, Б.Видоески заклучува дека "во постаро 
време ареата на рефлексите иtiii, жд < *tj, *dj се простирала знатно 
по на север од денешните граници на нашата јазична триторија" 
(Видоески, 1962: 73). 

Истиснувањето и заменувањето на овие групи со ќ, i почна­
ло доста рано (од почетокот на XV в. веќе се забележани примери 
со ќ, i во Северна Македонија). 

К,Г 

Тенденцијата меконепчените к и 2 пред предните вокали да 
се палатализираат е општа во нашите северни говори. Само е 
различен степенот на палаталноста во одделни локални говори. 

Сп.: в'iiшк'е, д'уuк'е Ог, дев'ојк'е, дру'i'ачк'е Ранк, м'ајк'е, 

LТtii'i'ajк'e Добр; к''uiiiкa, нак''иzТtени Ог, рак''ија, сек''ира Крк; 
бл'а"i'и, вид'о "i'u, oz''uњ Добр. 

х 

Согласката х во кривопаланечкиот говор како фонема не 
суштествува, како и во другите северни говори и на поголемиот 
дел од Западна Македонија (Видоески, 1981: 5). Најчесто таа се 
загубила наполно без да остави никакви траги. Во одделни случаи, 
во говорот на некои претставители, може да се чуе еден сосем 
слаб издишен елемент, и во мал број примери место неа стои некој 
друг глас, кој или се развил фонетски или се добил по аналогија. 
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Во позиција на почеток на зборот х се загубило без трага и 
пред вокал и пред консонант, сп.: ајд'ук, aд'eiii, ан, 'арно, 'алва, 
а.мб'ар, 'aue, 'uiiiap, иљ'адо, 'оќе, 'оди, леu, Ш'еше, не iii'e, рисј'ани. 
Само во кол'ера редовно има к место х во оваа позиција. 

Х се загубило наполно и на апсолутниот крај на зборот, сп.: 
вљ вра, 'ipa, ciiipa, u'љ кож'у, ор'а - op'acu, uерд'у, сиро.м'а; во 1 л. 
едн. аор. дојд'о, вид'о, и.м'а, наuрав'и итн. Крајниот вокал е со 
нормална должина, како и во кумановскиот говор. 

Само во неколку случаи во оваа позиција за х има друг глас 

(в): сув, 'iлув, uердув, кожув, покрај: су, 'iлу, uерд'у, кож'у. 
Во интервокална позиција х > р: ј'аа, j'aaut, кaб'aaiii, .м'аа.м, 

p'aaiii, c'aaiii, сн'аа; 'ipe'oiiia; др'еа, ciitp'ea; 'ipa'op, за'оди; до'оди; iii'uo 

врне; 'ip'eoвellp'eoвu; ciiip'aoвekiiip'aoвu; 'iop'ya; Д'уовден; .м'еур, 
y'aue; буа, .муа, су'ар, ј'уа, y'aue; во 3 л.мн. аор.-имперф.: в'икаа, 
с'едеа, н'осеа; дојд'оа, сед'оа, засu'аа итн. 

Обликот u'азука, u'aavкulu'aзyкe, кој се употребува на широк 
простор "на целата наша северна јазична област од Тетово па до 
границата со бугарската територија, вклучувајќи ги тука и скоп­
ските говори во Блатијата и Каршијака, овчеполскиот и кочан­
скиот" (Видоески, 1962: 77), е добиен аналошки според образува­
њата на -ка од женски род (Видоески, 1981: 10). 

Во однос на губењето на х во позиција зад согласка, овде 
имаме една интересна појава. Во градскиот говор, во селата по 
Осоговијата и во источните славишки села, во говорот на 
постарата генерација, по загубата на х во оваа позиција дошло до 
удолжување на претходниот вокал. Оваа т.н. компензациона дол­
жина е поизразена кога вокалот е акцентиран, а во неакценти­
раните слогови е помала. Како трага од загубата на х понекогаш 
се среќава едно слабо х, кое нема фонолошка вредност. Сп.: 
б'о:Хча, в'e.-Xiiio, изди:Хн'а Пс, б'а:ча, ора:че Кон, б'а:ча, б'о:ча, 
.ме:л'е.м Пал. Во западните села вака добиените долги вокали се 
разбиле на два кратки гласа: б'ооча, в'eeiiio, .меел'е.м, дуун'а. 

Преку удолжување дошло до удвојување на вокалот пред 
наставката за 1 и 2 л.мн. имперф. и овој вокал станал морфолошки 
знак за разликување на имперфектната форма од презентската 
(кои имаат еднаков акцент). Сп.: в'ика.мо/в'ика.ме, в'uкaiiie (1-2 

л.мн.през) : в'икаа.мо/в'икаа.ме, в'uкaaiiie (1-2 л.мн.импф ); u'ере.мо, 
u'epeiiie (през.) : u'ерее.мо, u'epeeiiie (импф). 
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Само во неколку случаи за х има слабо артикулирано ј: 
н'ufно, н'иfни Жид, но: нин, н'ина, н'ино, н'ини Три; к'ufa, к'ufне Пал. 

Развитокот на групата хв-. Во кривопаланечкиот говор, како 
и во другите северни говори, место оваа група се јавуваат в и ф. 
Сп.: в'ане, в'аќа, daн'aiii.e ли, ван'але, в'aнeiii.e 'iu, в'Р.ља Добр, Три, 
мло'iо се в'aљuiii.e, в'аљев се Ог, Луке; 

и: ф'ани 'iu, нафан'аме се Кон, Гр, заф'анена фамилија Ос, не 
мо.ж да iipuф'aнe, ф'ала Ши, ф'ала б' o'iy, Ф'Р.љи, нафрљ'ило се, цело 
се исфрљ'и Добр. 

Процесот на загубата на х во кривопаланечкиот говор е 
завршен. Последна трага претставува редуцираниот призвук пред 
согласка во некои села, но и тој веќе исчезнува и во говорот на 
помладата генерациЈа многу ретко се слуша. 

Како причина за губењето на фонемата /х/ во македонскиот 
јазик Б. Конески го истакнува фонолошкиот фактор. "Гласот х 

бил изолиран глас во нашиот консонантски систем, бидејќи не се 
влкучувал во корелацијата на звучните и незвучните консонанти, 
што е, како што знаеме, основна консонантска корелација во 
нашиот јазик. Заправо, еден феномен во изградувањето на таа 
корелација е и губењето на х, односно неговата замена со други 
консонанти, со што се отклонува една асиметричност на консо­
нантскиот систем" {Конески, 1982: 91). 

Почетоците на процесот на губењето на х во нашиот јазик не 
се поназад од 16 век (Конески, 1982: 92). 

*skj, *stj - *zdj, *zgj 

Овие прасловенски групи во кривопаланечкиот говор дале 
Uliii. и .жд: 'i'yшiii.ep, кл'eutiii.u, utiii.'uцa; мо.жд'ивњак, до.жд'евњак; во 
наставките -uшiii.e и -uшiii.a: буњ'ишШе (бун'ишШе Пал), c'oлuшiii.e, 
ciii.pн'uшiii.e, врем'ишШе; 'ip'oбuutiii.a; к'yiiuшiii.a; j'apuшiii.a, j'a'iњu­
utiii.a; куч'ишШа, мaч'uutiii.a; кај глаголите од типот: 'ioutiii.'eвa, 
кputiii.'eвa, iipoutiii.'eвa. 

Согласнички групи и измена на консонантите 

Консонантските групи, за полесен изговор, се упростуваат и 
тоа така што еден од консонантите се менува и своЈата 
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артикулација ја прилагодува кон артикулацијата на соседниот 
консонант. 

Така групата -вн- со регресивна асимилација поминала во 
-мн-: од'амна, од'амњаиtно, р'амно, рамн'ица, изр'амни; 'l омно; 
з2л'амница; 2л'амна Пал, 2л'амња Ос, uл'емња, 2р'имња Добр; 

коренската група CIЉN- > C7>MN-: с'iiмне, сiiмн'а, сiiмн'ало; стсл. група 

-MhN- е неизменета во: 'lумно (ryмhNO) и iii'iiмнo {'ГhMhN7>). 

Со прогресивна асимилација групата мј > мњ: з'емња 
(<земља), земњ'ано, земњ'ица, aeмњoiiip'ec, аемњ'ик, Шiiмњ'ан. 

Групата -бн- во нашиов говор, како и на другата северна 
дијалектна област, се чува неизменета: ѕ'ебне, наѕ'ебне, оѕебн'ало; 
д'ебне, издебн'а 'ia, покрај: д'еба, издеб'а 'ia. 

Денталите е, з пред африкатот ч или се менуваат во ut: 
в'ошче (:воз), 2л'аиtче, кл'аиtче, л'ишче, м'ошче, uputчe, обр'аиtче 
(во градскиот говор и во Славиште) или останува е: в'осче, 2л'асче, 
обр'асче, ф'есче, бр'есче (на останатата територија). Во префикси­
раните глаголи на морфемската граница, нема измена на е: исчув'а, 
ucч'iiuкa, исч'ека, расч'уло се, расчуруч'еле се. 

Плозивите iii, д на морфемска граница со фрикативите е, з се 
слеваат во африкати ц, ѕ: оц'ече, оц'екал, 2ов'ецко месо, os'aiii, 
бр'ацки, бр'ацка делба, 2р'ацки жuвoiii, арна'уцки. Понекогаш 
може да се чуе едно слабо iii, оди. д во оваа позиција: oiiiц'eкo, 
oiiiц'eчu, oiiiцe/aлa браито, oiiiцeфiii'e, одѕ'ови се. 

По истиот начин, т.е. со промена на е во ц и групата ue- дала 
uц-: uц'уе, Пц'ача, uц'ачка црква, eiii'uuцa, iiieuц'uja (но и: iiieuc'uja 
Добр ); а uш- > uч-: uчен'ица, uчен'ично бр'аито. 

Групите Шњ и дњ > Ш'њ и д'њ. Така покрај: up'eдњuutiiie, 
uр'едњо, ср'едњо, cp'eдњuoiii син, cp'eдњuutiiie, uосл'едњо, ѕ'адњо 
или: б'iiдњи в'ечер, 2р'удњак, iii'oiiiњu и др., може да се чуе и: 
к'yiii'њu зуби, к'yiii'њaцu, uр'ед'њи, ср'ед'њи. Согласките iii и д овде 
се слушаат како средни гласови меѓу iii, д и ќ, i. Штом ќе се 
разделат овие групи, на пр. кај придавките во формата за машки 
род кога таа се образува со наставката -iiн (-ан, -ен), место д може 
да стои i: ср'еiан upc Ог, ср'еiен Кон, Гр, а место iii -ќ: к'уќен зуu 
Три, Добр, к'уќан зуu Ог. 

За почетните согласнички групи чр-, чре- среќаваме замена 
цр-, цре-: ЦЈ!Н, ц'Ј?,нка, ц'Ј?,вик, цЈ?,в'ен, црвен'ица земња, црн'ица, 
цЈ?,ево. 
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Консонантските групи cilip и здр најчесто се неизменети, сп.: 
c'ecilipa, cilip'ea, здр'ав, здр'аво дeiUe, здр'авје (или: здр'ае). 

Други измени на согласките. Во неколку случаи м: во сосед­
ство со iU, з, ut преоѓа во н: 'oiliнe, oiliн'aлe се (на целава терито­
рија); ii'aнiliu, iiaнiliuвeк Ранк, 'узне, 'узни, yзн'ailie ли cu св'е Ог; сп. 
и: ii'ecнa (покрај ii'ecм:a). 

Измена с>ш има во л''yutiia Пал, но се слуша и л''yciia, љ'yciia. 
Само во еден пример има ќ место ч: iiеќ'урка, кој се употре­

бува на целата територија. 
Аналошки измени има во примерите како: p'eiUaкlp'eiUoк 

(: peiliкa, peiliкo), н'исак/н'исок (: ниска, ниско). 

Звучна и безвучна согласка во непосреден допир. Едначење­
то по звучност на согласките е промена позната и во литератур­
ниот јазик. Овде се врши на веќе познатиот начин, сп.: ж'аiiче 
(:жаба), Вел'иl.ден, вел'иl.денче, св'адба, како и пред африкатите: 
бр'екче, z олуiiче, кром:'иiUче, л'еiiче, m'афче. На истиот начин се 
врши и едначењето на согласките на границата меѓу два збора ако 
тие се изговараат со еден акцент, сп.: бес-iU'ебе, бec-iU'aiUкo, oiU­
кaд'e-cu, ум:р'е oiU-cp'aм:; како и на границата меѓу префикс и пол­
нозначен збор: беск'уќник, ucii'epeilie, ucilip'eбu, расiiрск'ало се и сл. 

Консонантската секвенца св- главно не се менува, сп.: св'адба, 
св'ирка, св'ири, cвaiU, cв'ailioвe (cв'ailioвu), св'аќа, свек'Р.ва и сл. 

Согласничка секвенца од две еднакви согласки. Кога ќе се 
најдат две еднакви согласки на морфолошка граница или меѓу два 
збора во една акцентска единица, тие или се слеваат во една долга 
согласка, или едната од нив испаѓа. Удолжување најчесто има кај 
денталите, сп.: о-д:'ек cilie вие, ciU'aвu-l.a о-д:'оле Пал, 'идем: о-д:'ом:а 
Кон, о-д:ан'iiс Добр, o-д:'eceiU c'aailio iiојд'ом:е Три; ii'eiU:e д'еца Пал. 

Но имаме и: ис'ечи лeii, иск'уби лук Габ, pac'eчeilie, разеле­
н'иле-се д'P.вjailia Жид, uc'uiiu paк'ujailia Крк, paцiiфiU'eute-ce сл'иве 
Ог, ижљеб'а Ранк, paciiн'uлo се дeiU'eiUo Добр; или: zueciU'oiUuнu 
Пал. 

Дисимилација. Примери со извршена дисимилација нема 
многу. Најчесто се разедначува назалната група м:н (м:н > м:л), но 
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само во почетокот на зборот. Сп.: .мл'о'iо, .млоз'ина, покрај: .мн'о'iо, 
1 

.мноз ина. 
Во извесен број случаи разедначување се врши во групите: 

дл- > 'iл-: 'iл'еШо; Шл- > кл-: кл'iiца, кл'iiцан; UIЉ- > кљ-: u'екља; 
'iл - 'ip: Гли2ор. 

Метатеза. Ни случаи со метатеза нема многу. Редовно со 
метатеза се јавуваат: бар/ак, бар/аци, 2арван, Гарваница (село); 
потоа во групите св и зј: еве, сви, свак, свако; 'iр'ојзе, л'ојзе; метате­
за во раздалечени слогови има во uр'окај, uроке Три. 

Губење на согласките 

Губење на согласките во согласнички групи. Согласничките 
групи што се тешки за изговор се упростуваат и со испуштање на 
некоја од согласките. Особено често се губи оклузивниот консо­
нант Ш: 

- во групата -сШн- кај придавките: к'орисно, u'осна б eute 
.м'анџаШа, р'адосно е деШеШо, па спрема овие образувања и во фор­
мата за машки род: ж'алосен/ж'алосан, р'адосен/р'адосан, u'oceнl 

u'осан; Ш се губи и пред наставката -сШво: боt асШво/боt асШо, 

бр'асШво. 
Согласката е (<з) од префиксите из-, раз- кога се наоѓа пред 

l{ или се губи наполно, сп.: uц'euu, ицеu'ило, ицед'ило, рацеu'ило, 
рацiiфШ'еле се сливиШе; или се чува (поретко): исц'еди, исц'еuкај, 
pacц'euu. 

Пред Ul редовно се губи: uut'apa, uutap'aлo, uut'uutaлo се, 
pautup'uлa се, раutеШ'але се, paut'ue. 

Доста често се губи в во -сШво: бр'асШо, бо2 асШо, др'усШо, 
деШ'ињсШо, uозн'ансШо, uри/аШељсШо, ц'арсШо. 

Се испушта в и во соседство со љ (-вљ- > -љ). Така покрај: 
забр'авља, осШ'авља, расuр'авља итн., има: ја н'икаШ не-забр'аља.м, 
не .ме осШ'аљај, расuр'аља, сuр'аља. 

Губење на согласки има и во примерите: л'iiutШu, покрај 
бл'iiutШu Пс; покрај: Шолко/Шо.[Јко пообична е формата без л: 
Ш'око, Ш'окав, ов'окав; к'око, к'окав; покрај: бл'а'iослов и: бл'а'iосов. 
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Губење на согласките во меѓувокалска позиција. Во меѓу­
вокалска позиција согласките се чуваат прилично добро. Почесто 
се губи во оваа позиција согласката д: во броевите идин'аесе, 
дван'аесе, iiipuн'aece ... , дв'аесе, iiip'uece, чeiiiepec'e, при брзо броење 
и во ueec'e, u/eece; д често се испушта во формите од глаголот 'да­
де': д'ае, да-му-д'аеиt, utiiio ќе-ми-д'аеut; во формите од гл. 'иде' во 
случаите како: и ја ќ''ием, ќ''ueut-лu на-uаз'ар, ќ''иеме-ли на-2 ociiiu, 
ај д''иеме, с'ака д''ueiiie нa-i'ociiiu; потоа: в'oaiiia (<вoдaiiia) Жид, 
д'еа Геро Ос, ioв'eauta (<ioвeдaiiia) Трн, кл'аенец (покрај: 
кл'аденец) Жид. М се губи во з'еем (<земем), з'ееме, но: земеut, земе. 
Ж се губи во: к'aeut (кажеиt), м'оеиt (можеut); в се губи во 
глаголската придавка од глаголите забр'ави, upa'вu, ociii'aвu: 

забр'аен, наuр'аено, ociii'aeнa. Губење на е забележивме во м'еец 

(<м'ееец), два м'ееца ДурР, Жид. 

Скратување на цели слогови. Скратување на цели слогови се 
врши во зборови што се употребуваат многу често, во поздрави, 
императивни форми и во броеви при брзо броење. Така на пр., 
покрај iл'едај се среќава и iлеј, uoiл'ej покрај ч'екај и чек. 

Согласкпrе на крајот на зборот. Согласничките групи -eiii, -utiii 
на апсолутниот крај на зборот се упростуваат со губење на крајниот 
консонант. Сп.: брее, б олее, ioe, ipe, ж'алос, крс, лие, мое, мл'адое, 

u'акое, р'адос, в'унее, ip'uвee, чие; вeut, upuut. 
Крајното iii редовно се губи во броевите од 11-19 и во десети­

ците од 20-90: идин'аеее, дв'анаеее, дв'аесе, iiip'uece, дев'еесе. 
Се губи iii во членот за машки род во крајните источни села: 

iовед'аро, з'аецо, но.ж'о Три, 'ано, в'оло, .жuв'oiiio, чов'еко Жид. 
Во овој говор, како и во повеќето македонски говори, звуч­

ните согласки на крајот на зборот се обезвучуваат: бел'ек, бек, 

бpaiiiyч'eiii, ipaiii, 2 олуu, iлок, ipou и сл. 



АКЦЕНТ 

Кривопаланечкиот говор, во однос на акцентот, се вклопува 
во источната група говори, која се одликува со неопределен, сло­
боден акцент, наспрема западните говори каде акцентот е опре­
делен. 

Границата меѓу овие два акцентски системи, спрема Б. Видо­
ески "оди по правецот Корча (во Јужна Албанија)- Долна Преспа 

- Црна Река - Вардар - Пчиња (до над Катланово) - Скопска 
Црна Гора" (Видоески, 1970: 1). 

Спрема М. Ивковиќ границата на говорите со неопределена 
и неподвижна акцентуација се протега на север од Солун и ги 
зафаќа говорите во Пазарско, Мегленско, Његушко, Воденско, 
Кајларско, Кукушко, Струмичко, Радовишко, Штипско и Кочан­
ско (Ивковиќ, 1921: 258). Во оваа говорна група Б. Видоески ги 
вклучува и овчеполскиот, кумановскиот и кратовскиот говор 
(Видоески, 1962: 95). 

Под слободен акцент се подразбира акцент кој може да стои 
на секој слог во збороформите на една парадигма и на секоја мор­
фема, вклучувајќи ги и флексивните наставки (Видоески, 1985-
1986: 20). Сп.: 

а) жен'а, дeiii'e, iiieл'e, вик'а, реч'е, нос'и (на отворена ултима); 
офч'ар, злaiii'ap, ор'ач, ков'ач, коu'ач, вис'ок, шир'ок (на 

затворена ултима); 
б) на пенултима: к'амен, к'орен, каШ'анец, u'олок, цар'ица; 
в) на антепенултима: к'аменоШ, кл'аденец, /аiода, к'аиtлица, 

в'ариво, 'езеро; 

г) на четвртиот и на петтиот слог од крајот: биволица, кp'a­

ciiiaвuцa, к'aiiiepuцa, j'aлoвuцuiiie. 
На морфолошки план во рамките на овој систем се изделу­

ваат два акцентски типа: 
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а) акцентски тип со подвижен акцент и 
б) акцентски тип со неподвижен ( морфолошки фиксиран, 

парадигматски) акцент. 
Подвижен акцентски тип ( акцентот го менува местото, слогот 

во парадигмата) познаваат крајните источни македонски говори што 
се наоѓаат источно од линијата Крива Паланка - Кочани - Радовиш 

- Сгрумица- Кукуш- Лагадин (Видоески, 1992: 16). 
На кривопаланечкиот терен ваков акцент има во селата што 

се наоѓаат од десната страна на Крива Река: Тл'аминци, Град' ец, 
маалото Река во Кон'опница, Ос'иче, Габер, Добр'овница и гранич­
ните со бугарската јазична територија: ТР.ново, Жид'илово, Уз'ем, 
К'остур (Видоески, 1954: 6), како и крајните северни села: Огут, 
Нерав, Метежево, Луке. 

Акцентот може да стои во сите позиции на зборот, на сите 
слогови, следствено и на сите видови морфеми. Сп.: а) на после­
дниот отворен слог: врба, жен'а, з.ми/а, свињ'а, ceciiip'a, усШ'а; 

деШ'е, јајц'е, Шел'е; б) на последниот затворен слог: ков'ач, кос'ач, 

овч'ар, свињ'ар, разбој, уШ'ок (ваШ'ок), обеШ, вис'ок, шир'ок, 

крил'аШ, iiлеќ'аШ; в) на вториот слог од крајот: баба, в'уна, ж'аба, 

сл'а.ма, сШ'арец, уч'иШел, iio'l ача, лив'ада, нев'есШа, 'iолоШ'ија, 

босоШ'ија, јад'ење, сед'ење; г) на третиот слог од крајот: в'ариво, 

з'адру'iа, л'обода, u'азука; д) на четвртиот и на петиот: 'еребица, 

к'аШерица, Киселица, кр'асШавица, 'еребицаШа, кр'асШавицаШа. 
Во однос на стабилноста на акцентското место во формите на 

еден ист збор се изделуваат две групи зборови: со неподвижен 
(морфолошки стабилизиран, парадигматски) и со подвижен акцент. 

Во првата група акцентот паѓа врз еден слог во сите зборо­
вни форми - на слоговите од основата или на флексијата. Сп.: 
клин- кл'ино(Ш)- кл'инове- кл'иновеШе, баба- баби- бабаШа­

бабиШе, /абука - /абуки - /абукаШа - /абукиШе (со акцент на 
кореновиот слог); руч'ок - руч'око(Ш) - руч'оци - руч'оциШе, 

лис'ица - лис'ицаШа - лис'ици - лис'ициШе, caк'aiii - сакаШа -

сак'аШо- caк'aiiiu (со акцент на деривациската морфема); длiiжи­

н'а- длiiжuн'aiiia, убавињ'а- убавињ'аШа; деШ'е- дeiii'eiiio- дец'а­

дец'аШа (со акцент на флексивната морфема). 
Во групата зборови со подвижен акцент, подвижноста на 

акцентот може да се посматра на релацијата еднина- множина и 
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определена - неопределена форма. На тој план КаЈ именките се 

изделуваат неколку акцентски модели: 
Кај именките од м.р.: 
а) син- с'инове: син'о- cuнoв'eiiie, 

зyii - з'уби : зуб'о - зyб'uiiie, 

UP.C - ii'P.ciiiu : iiP.ciii' о - iiP.ciii' uiiie, 

б) коњ - к'оњо - к'оње: кoњ'eiiie, 

.муиt - .м'ужо - .м'ужје : .муж' eiiie, 

нок- н'oкiiio - н'oкiiiu: нoкiii'uiiie, 

кон'ец - кон'еz�о : к'онци : кoнц'uiiie, 

iieiii'eл(.f!) - iieiii'eлo: u'eiiiлu: iieiiiл'uiiie; 

в) дол(-2-): дол'о- дол'еве- дол'евеiiiе, 

нос: нос'о- нос'еве- нoc'eвeiiie, 

г) ку.м- к'у.мове- к'у.мовеiiiе: ку.м'о, 

2paiii - 2р'адове - 2p'aдoвeiiie: 2рад'о, 

клас - кл'асје - кл'acjeiiie: клас'о, 

д) скриu'ец - скриu'ецо: скриuц'и - cкpuuц'uiiie, 

.мрiiiав'ец - .мрiiiав'ецо: .мpiiiaвц'u- .мpiiiaвц'uiiie. 

Сите овие акцентски модели се ограничени на крајните 
источни села, гранични со бугарската јазична територија. Во 
Добровница има неколку едносложни именки кои во множинската 
форма имаат акцент на наставката: кључ- кључ'еве- кључ'евеiiiе, 

кош - коиt'еве - кout'eвeiiie, ноиt - нож'еве - но.жевеiiiе, ciiioл -

ciiioл'eвe - ciiioлeвeiiie, кои форми се употребуваат наспоредно со: 
кљ'учове, к'ошове, н'ожове, ciii'oлoвe. Во селата западно од Добро­
вница акцентот кај овие именки е парадигматски. Именките од 
типот: кон'ец, iieiii'eл со акцент на последниот слог се јавуваат на 
целата територија од кривопаланечкиот говор, но во множината 
акцентот е пренесен, сп.: кон'ец - кон'ецо(iii) - к'онци - к'oнцuiiie, 

iieiii'eл - iieiii'eлoiii - u'eiiiлu - ii'eiuлuiiie, или: кон'iiц - к'онци, 

iieiii'iiл(.f!) - u'eiiiлu Пал, Ог, Ранк. 
За женски род: 
а) .жен'а- .жeн'aiiia: .ж'ени- .ж'eнuiiie, 

коз'а- кoз'aiiia: к'ози- к'oзuiiie, 

овц'а - oвц'aiiia: 'овци - 'oвцuiiie, 

срн'а - cpн'aiiia : с'Р.ни - c'P.нuiiie, 

б) бр'ада - бр'ади : бpaд'aiiia - бpaд'uiiie, 

2л'ава - 2л'ави : 2лaв'aiiia - 2лaв'uiiie, 
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д'уша- д'уши: дyut'aiiia- душ'иiiiе, 
р'ука- р'уце: pyк'aiiia- pyц'eiiie, 
_, - _, - - _, - - _, -

и еша - и еши : иеш аша - иeut uute 
Во крајните источни села (Трново, Жидилово, Узем) имен­

ките под а) имаат парадигматски акцент: жен'а- жeн'aiiia- жен'и­
жeн'uiiie, а во Кркља: жен'а - жeн'aiiia - жен'иiiiе : ж'ени. Акцен­
тскиот модел под б) е карактеристичен само за крајните источни 
села. Во селата на запад од Трново (Добровница, Осиче, Габер, 
Градец, Конопница) акцентот кај овие именки е парадигматски. 
Сп.: бр'ада - бр'ади - бp'aдaiiia - бр'адиiiiе, или: бр'ада - бp'aдaiiia, 
оп. ф. бр'аду - бp'aдyiiiy - бр'аде - бp'aдeiiie Ог, Луке. 

За среден род: 
а) м'есо- м'еса: мec'oiiio- мec'aiiia, 

в'ино- в'ина: вин'оiiiо- вин'аiiiа, 
цр'ево- цр'ева: цpeв'oiiio- цpeв'aiiia, 
'око - 'очи : oк'oiiio - oч'иiiie, 
'уше - 'уши : yut'eiiio - yut'иiiie, 

б) јајц'е- jajц'eiiio: ј'ајца - j'ajцaiiia, 

iiieл'e- iiieл'eiiio: iii'eлцu - iii'eлциiiie 
Акцентскиот модел под а) е ограничен само на крајните 

источни села. Во позападните села акцентот е парадигматски. Сп.: 
м'есо - м'еса - м'ecoiiio - м'ecaiiia, 'око - 'очи - 'oкoiiio -'oчиiiie и сл. 

Акцентски тип со неподвижен (морфолошки фиксиран, пара­
дигматски) акцент познаваат говорите на правецот Куманово- Штип 

- Радовиш - Струмица - Кукуш - Солун, западно од порано споме­

натата линија (Крива Паланка - Кратово - Кочани - Струмица -
Лагадин) (Видоески, 1992: 19). 

Во овие говори во парадигматските зборови (со исклучок на 
турските заемки, некои заменски форми и 2-3 л.едн. аорист) 
акцентот не може да стои на последниот отворен слог. Во сите 
случаи каде што акцентот се наоѓа на отворена ултима во крај­
ните источни говори, на овој терен тој се пренел на пенултима. 
Што значи, именките од ж. р. од типот жен'а - жeн'aiiia : ж'ени и 
бр'ада - бpaд'aiiia : бр'ади се изедначил со именките од стариот 
парадигматски модел од типот: б'аба - б'аби - б'aбaiiia - б'aбuiiie. 
Именките од среден род од сите модели со подвижен акцент се 
изедначиле со именките од стариот модел со неподвижен акцент, 
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сп.: сел'о - ceл'oiiio ---7 с'ело - c'eлoiiio, дeiii'e - дeiii'eiiio ---7 д'eiiie -
д'eiiieiiio како: ж'uiiio- ж'uiiioiiio - ж'uiiia- ж'uiiiaiiia. 

Со пренесувањето на акцентот бил истовремено ликвидиран 
подвижниот акцентски тип. 

Значи, промените што настанале на овој терен се, главно, од 
два вида: а) пренесување на акцентот од отворена ултима на 
пенултима (со некои исклучоци) и б) ликвидирање на подвижниот 
акцентски тип кај сите зборовни групи, вклучувајќи го тука и 
глаголот. 

Овие промени ги засегнале само граматичките наставки; во 
суфиксните и префиксните образувања се пази постарата состојба, 
освен во случаите каде што акцентот од флексивните наставки се 
пренел на суфи{(сите во некои деривациски модели, како: длажин'а 

- длiiжuн'aiiia ---7 длаж'ин,а- длаж'инаiiiа, убавињ'а ---7 убав'иња и сл. 
fla кривопаланечкиот терен ваков (парадигматски) акцент 

имаат селата од левата страна на Крива, по Осоговијата, заедно со 
градскиот говор, како и во Славиште. Во зборовите со парадигма 
акцентот стои на еден ист слог во сите граматички форми на пара­
дигмата. Исклучок прават множинските форми од именките 
вол(-2) и uou - вол'ови, uou'oвu, кои со ваков акцент се среќаваат 
нашироко во источните говори; формите за женски и среден род 
од заменките кој и чиј/чив со пренесен акцент се среќаваат само 
во градскиот говор и јужните села (к'оја, к'ое, к'ои; ч'ива, ч'иво, 
ч'иви), а во Славиште редовно се акцентираат на последниот слог 
(коЈа, коЈо, ко'и, чиЈа, чиЈо), како и на останатата територија од 
кривопаланечкиот говор. 

Акцентот кај именките од машки род. Кај едносложните 
именки акцентот си останува на коренот како во множинските, така 
и во членуваните форми: леu - л'eбo(iii)/л'eбaiii - два л'еба -
л'ебови(-е); вук - в'yкo(iii)!в'yкaiii - два в'ука - в'yцuiiie; клас -
кл'aco(iii)lкл'acaiii- два кл'аса- кл'асја; така се акцентираат и едно­
сложните именки што образуваат множина со суфиксот -uutiiia: 
2pou - 2p'oбo(iii)l2p'oбaiii - два 2р'оба - 2р'обиииТtа; д'oлuutiiia, 
s'uдuutiiia, кp'auzuiiia, u'_viiiuutiiia, c'iiнuutiiia. Само во граничните 
села (Трново, Жидилово, Узем) има извесен број едносложни 
именки кај кои акцентот алтернира на релацијата еднина - мно­
жина и во определената - неопределената форма. Погоре изде­
ливме неколку акцентски модели во тој однос. 
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Двосложните именки што завршуваат на вокал, главно лич­
ни и роднински имиња, образуваат еден акцентски тип: акцентот 
редовно паѓа на почетниот слог. Сп.: Б'оре, В'еле, М'иле, Бр'анко, 
Вл'адо, K'ociii.a, ?'uciii.a, б'аШа, д'еда, 'ујко, ч'ича, ц'еiiљо и сл. 

Кај повеќесложните именки местото на акцентот зависи 
доста често од суфиксот. Има суфикси што го влечат акцентот врз 
себе (-ар, -ач, -ан, -uja, турските суфикси -џија и -лiiк). Има и такви 
што никогаш не се акцентираат, а кај поголем дел именки акцен­
тот може да стои и на основниот дел и на суфиксот. 

Именки со акцент на суфиксот: 
-ак: алаб'ак, барј'ак, басам'ак, белуzuр'ак 'бел камен', брз'ак, 

близн'ак, 'iрозд'ак, јун'ак, коuиљ'ак, орШ'ак, оџ'ак, uросШ'ак, сељ'ак, 
сир'ак, чакм'ак, чир'ак; но: б'ожјак Ос, веч'ерњак Ранк, к'исељак 
Добр, крШ'ињак Ог, к'уШњак Гр, л'еиtњак Габ, љ'иљак Трн, uр'осјак 
Пал, и/ајак, иt'уиtљак Добр. 

-ар. Сите именки што значат работник имаат акцент на 
суфиксот: вод'ар Пал, 'iовед'ар Габ, ваљавич'ар, f3оденич'ар ДурР, 

измиќ'ар, кач'ар, коз'ар, коњ'ар Гр, мечк'ар, офч'ар Кон; како и: 

деШииt'ар 'машко дете од 15-18 години', беќ'ар, дру'i'ар, cupof3'apu 
Трн, Добр, Ос; акцент на суфиксот имаат и образувањата како: 
амб'ар, бун'ар, камењ'ар Гр, канШ'ар, il.aз'ap, сам'ар, суленд'ар, 
Шов'ар Добр. Ретки се примерите со акцент на слогот од основата: 

бумбар, д'инар и дин'ар Ранк, u'ucap Пал, сШ'ожар Жид. 

-ач: 'iлед'ач, и'iр'ач, к:оf3'ач Пал, кос'ач, меШ'ач ДурР, нос'ач, 
uој'ач, uродав'ач, сеј'ач Трн, свир'ач, zиШров'ач Кон; исто така и: 

иљ'ач, коu'ач Ог, мер'ач, uoкpuf3'aч Пал. 

-ан: аf3'ан, босШ'ан, 'iајШ'ан, 'iерд'ан, дуќ'ан, душм'ан Пал, 

јор'lан, јор'iов'ан, каз'ан, кол'ан, uаШлиџ'ан, Шуu'ан, фосzu'ан Кон, 

фуџ'ан ДурР, џамад'ан Гр; лични имиња: Бој'ан, Грозд'ан, Дуи/ан, 
Ив'ан, .Торд'ан, Мил'ан, СШој'ан, ЦвеШ'ан; но: z'авран, Ш'аван. 

-uja: арам'ија, дел'ија, кад'ија, комш'ија, суд'ија, Ил'ија, Мана­
с'ија; анШер'ија; 'iолоШ'ија, сиромашШ'ија. 

-џија: абанџ'ија, алваџ'ија, бозаџ'ија Пал, казанџ'ија, кираџ'ија 
Кон, ловџ'ија, самарџ'ија Трн, фурњаџ'ија, Шуuанџ'ија Добр; 

мулабеШч'ија Ос, caazuч'uja Пал. 

-лiiк: ap'iaiii.л'iiк, домаал'iiк Гр, боиtчал'iiк, ер'iенл'iiк, комши­
л'iiк Пал, кумиШл'iiк, итајдерл'iiк Жид. 
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Именките со подвижен вокал во суфиксот обична се акцен­
тираат на суфиксот: 

-iiк (-ок, -ак): .муќ'iiк, руч'iiк Пал, Ранк, .мо.м'iiк, руч'iiк Ог, 
.мо.м'ок, .муk:'ок, руч'ок, yiu'oк Гр. Габ, Ос, Добр, ваzТt'ок Три, Жид, 
но: oii'iiнaк- oii'iiнцu Луке, Ог, Пал, тl'ињок- mt'uнцu Добр, Гр. 

-iiл, -ii.[!, (-ел, -е.[!): op'iiљ zteШ'ii.[!, кozТt'ii.!J, Пал, Ранк, iieШ'iiл, 
кozТt'iiл Ог, op'e.f!, iiezТt'e.f!, коШ'е.[Ј, ДурР, коШ'ел, ор'ел, iiezit'eл Добр, 
Три, Гр. Кон, во множина акцентот е на почетниот слог: к'ozitлu, 
'орлu, ii'eiiiлu. 

-iiц (-ац, -ец): вен'iiц, жив'iiц, јун'iiц, квас'iiц, кон'iiц, кол'iiц, 
Пал, ј_\•н'iiц, .мољ'iiц Ранк. кол'iiц, кон'iiц Ог, киТtл'iiц (дел на разбој) 
Ранк, вен'ец, жuв'ец, јун'ец, квш..:'ец Кон, Гр, Габ, Жид, кон'ец, кол'ец, 
ѕвон'ец Добр, Три, Жид. Крк; во множина акцентот е на првиот 

слог: в'енцu, ј'унци, к'онци, к'олци, ѕв'онци. 
Кај именките изведени со суфиксите -uк, -ник среќаваме 

двојност во акцентирањето: а) со акцент на суфиксот: војн'ик, 
врсн'ик, дељен'ик, крвн'ик, рањен'ик 'дете што не цица, се рани' 
Добр, Шиквен'ик, учен'ик; б) со акцент на основниот дел: в'Р.шник, 

zр'ешник, д'елник, з'елник Кон, a'e.[JHUK, p'a.f!HUK Жид, ДурР, 
iiр'азник, zt'yzТtнuк, раб'оzТtник, рас'адник Три; каншit'арник Ог. 

-ен. Кај именките на -ен повеќе примери има со акцент на 
основниот дел: 'есен, к'а.мен, к'орен, кр'е.мен, н'евен, z/л'а.мен, 
zi'P.ciileн, р'е.мен, 'у'iљен, но: ел'ен, е•tи.м'ен, ле'i'ен, лоii'ен 'вид трева'. 

-ин: бенѕ'ин, до.маќ'ин, зајzТt'ин, zteл'uн, КосШад'ин, Милад'ин, 
Сарав'ин, Czitojaд'uн, Czitpaц'uн, но: ap'i'azТtztн, берб'ерин, ерz'енин, 
кac'aiiuн, рисј'анин, ц'иzанин. 

Суфикси за кои е карактеристично р: 
-ер: берб'ер, в( ф )ењ'ер, zluzt'ep, ziteфzТt'ep, шик'ер, но: б'исер, 

zyutШep, д'евер; 
-up: бриzад'ир, ва.мii'ир, кa.мii'up/кo.мzt'up, мaнaczit'up, iiacШ'up, 

utu.мut' up; 
-ор: б'u'iop, д'окzТtор!д'окzТtvр, 'извор, ј'авор, м'ајсШор; но: 

'ipa'op, ма•t'ор, соб'ор, Гли'i'ор. 
Суфикси 3а кои е карактеристично -1Тt и -ш: 

а) aл'tnit, apzazТt, ин'аШ, аанајаzТt, шшн'еШ, бериќ'еШ, бук'еШ, 
кiiсм'еШ, марив'еiu, мулаб еШ, ciiкл'e1u, zТtаби'еШ, жив'оzТt; но: кр'евеШ. 

б) azi'aш, бакиt'ши, ем'иш, ка'ииt, 2рад'еиt, смР.д'еш, zuopб еш. 
Други зборови: АШан'ас, Ap'au, бел'ек и сл. 
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Акцентот кај именките од женски род. Во поголемиот дел од 
кривопаланечкиот говор акцентот кај именките на -а е повлечен 
од последниот отворен слог. Додека во североисточните села има 
поархаична акценуација, има извесен број именки со непренесен 
акцент: бу'а, врб'а, .жен'а, амиј'а, коа'а, кос'а 'за косење', кум'а, му'а, 
овц'а, ос'а, ран'а 'храна', свињ'а, ceciiip'a, слан'а, yciii'a, цен'а. Бројот 
на именките со непренесен акцент е уште поголем во крајните 
источни села. Во однос на стабилноста на акцентското место на 
овој терен изделивме два акцентски модела. Поголем дел од 
двосложните именки на -а имаат акцент на почетниот слог. 

Како именките од машки род, така и овие ќе ги разгледаме 
во групи според суфиксите. 

Именките на -ба, -ва, -'ia, -да и -идба, -a'ia, -y'ia, наследени 
или нови образувања, обична се со акцент на претпоследниот слог: 
кор'уба, кол'иба; iТte'i'oбa, Шеск'оба; eiii'P.вa, свек'Р.ва; држ'ава, 
меќ'ава, осн'ова; коuр'ива; вриt'идба, жењ'идба; шуuљ'а'iа; ueuep'y'ia, 
ueњ'y'ia; 'iрам'ада. 

Именките на -uja се од два типа: а) со акцент на првиот слог 
од наставката: рак'ија Добр, рек'ија Крк, iiieuc'uja Кон, Гр, Ос, 
iiieuц'uja Трн, Жид, чив'ија; нос'ија, чарш'ија Пал; б) со акцент на 
слоговите од основата (главно имиња на земји): Бy'i'apuja, Герм'а­
нија, ИiТtал'ија, Макед'онија, СР.бија и др., како и некои туѓи збо­

рови примени по литературен пат: коuер'ација Добр, Ос, кум'исија 
Кон, л'yiiipuja, мил'иција, мун'иција Пал. 

-ка. Кај изведенките со суфиксот -ка, образувани од именки од 
машки род, акцентот останува на основниот дел: Ив'анка, .Јов'анка, 
Ciiioj'aнкa Пал, аџ'ика, абанџ'ика ДурР, ap2aiiiкa Кон, вод'арка, 
'iовед'арка, дру2арка, офч'арка Ос, Габ, мис'ирка, uuu'epкa, чук'арка 
Гр, 'iлед'ачка, меiТt'ачка, чисШ'ачка; Б'у'iарка, Паланч'анка, СР.бинка, 
Ци2анка, yч'uiiieлкa; други зборови: кок'ошка, uењ'ушка; аал'уuка, 
uyiii'uшкa, pyк'aiiiкa, cupoв'aiiiкa, сол'арка и сл. 

Именките изведени од глаголски дел имаат акцент на прет­
последниот слог: бел'ешка, и'iр'анка Кон, oz""iiii'oкa Добр, uлeiii'eнкa, 
uеч'енка Габ, л'ејка Ос. На претпоследниот слог стои акцентот и 
кај изведенките од типот: мaiii'uкa, чубр'ика, pyк'aiiiкa, 2y2yiiiкa. 

Кај именките изведени со суфиксите -ика, -инка, -(а)љка, -ачка 
акцентот се мести на суфиксот. 

-ика: клен'ика, аелен'ика, црвен'ика; 
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-инка: боров'инка, 'iociil'uнкa, 'iлоl'инка, Шрн'инка; Вла'инка; 
-( а)љка (-алка): брк'аљка, брис'аљка, ciilyu'aљкa, сук'аљка 

Добр, uoмal' аљка, цед'аљка, црu'аљка, шiiluu'aљкa Кон, закач'алка 
Пал. 

-ачка: ба/ачка; вр.жув'ачка, живе'ачка, умир'ачка. 
Кај именките на -ичка акцентот најчесто паѓа на основниот 

дел: б абичка, бр'адичка, в'одичка, к'осичка, кр'авичка, к'озичка, 
к'уќичка, 'уличка поретко може да се слушне и: вод'ичка, жен'ичка, 

1 

земњ ичка. 
Образувањата со суфиксот -ина и неговите деривати. Изве­

денките на -нина, -арина и -eiiluнa обична се акцентираат на су­
фиксот: lЛllBH1UHa, крвн'uна, рамн'uна; возар'uна, UYLUap'uнa; бaбe­
iil'uнa, бареШ'ина, вреќеШ'ина, 'iлaвeiil'uнa, женеШ'ина, куќеШ'ина, 
pyчeiil'uнa (:рука) и сл., но: кобил'еiilина Добр. 

Образувањата на -ина се од два типа: а) со акцент на наста­
вката: 'iлав'ина, дол'ина, ѕид'ина (s'iiдuнa Ог), кpciil'uнa, uолов'ина, 

upaut'uнa; бел'ина, вис'ина, дебел'ина, дуж'ина, крив'ина, кисел'ина, 
utup'uнa; ueiil'uнa, шeciil'uнa, малц'ина, колц'ина; каu'ина!коi""i'ина, 
мал'ина, uад'ина; б) со акцент на основниот дел: б'орина, 'uczuuнa 
(но и: uciil'uнa), к'озина, к'очина, р'овина, с'удбина, ц'елина. 

Редовно носат акцент и наставките -oiila, -oiiluja и -оќа: 
'ipe'oiila, cpaм'oiila; бecнoiil'uja, бocoiil'uja, 'ioлoiil'uja, upociiloiil'uja; 
бла2 оќа, 'iлув'оќа, upociil'oќa, слеu'оќа. 

Именките образувани со суфиксот -ица (-вица, -ница), изве­
дени од именска или придавска основа, покажуваат двојност во 
однос на акцентското место. Во овие разграничувања веројатно 
оставиле трага и првобитните акцентски типови: 

а) со акцент на суфиксот: вуч'ица, дуб'ица, за'iар'ица, зобн'и­
ца, кљун'ица, цар'ица; бpaiilaн'uцa, ма'iар'ица, кааан'ица, удов'ица; 
ilecн'uцa, како и: вод'ица (:в'ода), 'iлав'ица (:глава), жен'ица (:жена), 
земњ'ица (:земња), крав'ица (:крава), руч'ица (:рука); б) со акцент 

на основниот дел: б'аница, б'абица, Бо'iор'одица, 'еребица, ѕ'уница, 
ј'ужица, к'аиtљица, кас'аilница, к'аШерица, м'аШица, сШ'очица, 
'удица. 

Двојност во однос на акцентското место покажуваат и изве­
денките од придавска и глаголска основа: а) cuiilн'uцa, црвен'ица, 
црн'ица; леден'ица, рамн'ица, ржен'ица, Шiiмн'ица; брањен'ица, 
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орн'ица, шоиен'ица, рањен'ица, чукан'ица; б) н'еzишица, ј'алоница, 

к'омоница, 'Rсканица, цеu'ани.ца, како и: 'iр'аница. 

Акцентот кај имеиките од среден род. Во однос на акцентот 
кај двосложните именки, веќе рековме, кривопаланечкиот говор 
не е единствен. Јужните села (по Осоговијата) заедно со градскиот 
говор како и Славиште имаат пренесен акцент од последниот 
слог. Значи, овие именки имаат акцент на почетниот слог: д'ezite, 

iu'eлe, /ајце, н'ино, мл'еко, р'ебро, с'ело, цр'ено и др. 
Во североисточните села има извесен број именки на -е кои 

го чуваат акцентот на последниот слог, сп.: дeut'e- дezit'ezito, ziteл'e 

- Шел'еШо, јајц'е - jajц'ezito; деминутивите на -е, -ле и -Lte: нyLt'e 

(:вук), нiiч'е (:нiiшка), лисШ'е, мouit'e, носШ'е, zipczu'e, uezitл'e, Чукл'е 

(топоним во Конопница), сноziч'е, czitoл(-!J)Lt'e. Во Трново има и 
неколку примери на -о со акцент на последниот слог: сел'о -

ceл'ozito, сен'о - ceнout'o, кои во соседното село Добровница имаат 
акцент на почетниот слог: с'ено - c'eнozuo, с'ело - с'елоШо; во 
позападните села кај именките на -о акцентот е пренесен од после­
дниот слог: б'Rдо, 'iњ'е.здо, д'Rво, ж'иШо, л'еLТiо, мл'еко, кр'ило, с'ело, 

с'ено и сл. 
Кај повеќесложните именки има двојност во акцентирањето; 

акцентот може да стои и на основниот дел и на суфиксот: 
-иво. Образувањата со овој суфикс се акцентираат на осно­

вниот дел: в'арu�о, 'i'opuвo, i1'ечиво, iiл'ezliztвo, zip'eдuвo, с'ечино. 

Индиферентни спрема местото на акцентот се и суфиксите -це 

и -че. Акцентот кај изведенките со овие суфикси стои на истиот слог 
како во основниот збор: н'арzтце (:в'ариво ), нреzТt'енце (:нреzТt'ено ), 

кол'енце (:кол'ено), кор'шuце (:кор'иШо); амб'арче, бард'аче, бок'ал­

че, 'iерд'анче, 'iрудн'иче, 2уzш1iерче, д'еверче, .з'iiлниче, 'uзнорче, 

/абуче, K1l/.МeflЧ(:', K0J11l[ftL{e, 'облаче, u'оесче. 

Поинаку се однесуваат нивните варијанти -енце и -иче. Обра­
зувањата на -енце имаат редовно акцент на суфиксот (на првиот 
негов слог): бард'енцt', деШ'енце, ждреб'енчt', Ја2њ't'нце, јар'енце, 

KflClll t'HЦt', К\'ч'енце, ма2ар'енr.!е, .Ataч't'HЦt', illct't'l!Цe, шt'л'енце, 

tТiорб'енце. И:шеденките на -иче се од дuа тппа: со акц�.::нт на суфпк­

сот: zuopб'uчe, 'tt'p'i'uчe, Ltt'llt.At'ztчe, иш.м'uчt'; со акцент на основшrот 

дел: к'уќиче, u'apuчe, бр'адиче, н'eнectliu•it'. 
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-ало, -ило. Кај образувањата со овие суфикси има два 
акцентски типа: а) со акцент на суфиксот: клеii'ало, ниш'ало, 
czТtyii'aлo, бељ'ило, кос'ило, леii'ило, црн'ило, цед'ило; б) со акцент 
на основниот дел: д'Р.дало, д'уало, ciiip'y'iaлo Сп. и: бур'ило, о'iн'ило; 
бЈ!дило, набЈ!дило. 

-uutiiie. Образувањата на -uшiiie се делат на две групи: а) со 

акцент на наставката: бyњ'uшiiie, o'iњ'uшiiie, iiecoч'uutiiie, iiaзap'uшiiie, 
ciiipн'uuuite, како и: ajдyч'uшiiie, дeiii'uшiiie, жен'ишiiiе, iiiopбuшiiie; б) 
со акцент на основниот дел: 'ip'oбuшiiie, 'ip'oбuшiiia, ii'oдuшiiie, c'oлu­
иtiiie, c'upuшiiie; вpiii'aлuutiiie, u'ip'aлuшiiie, cк'oкaлuutiiie. 

Множинската наставка -иња во поглед на акцентот се одне­
сува како лексичка морфема. Овие образувања редовно се акцен­
тираат на наставката: деч'иња, ждреб'иња, им'иња, јуж'иња, клуби­
ња, колч'uња, кoiiiл'uњa, ма'iар'иња, мач'иња, iiapч'uњa, iiieнџe­
p'uњa; исклучок: бp'aiiiчuњa, к'аменчиња. 

Множинската наставка -ики не се акцентира: ј'арики, кок'о­
чики, ii'uлuкu, ун'учики; Шањ'ирчики. 

Акцентот кај сложените именки. Кај сложенките на кои вто­
рата компонента им е глаголски дел акцентот е на вториот соста­
вен дел: водоШ'ек, водоii'ој, колов'ос, мииtом'ор, cлiiнчo'iл'eiii, сено­
к'ос; душов'адник, opo'u'ipeц, само.ж'ивњак. 

Сложените образувања на кои вториот дел им е именка се од 
дав типа. Во образувањата со составен вокал акцентот најчесто 
паѓа на втората компонента: вадод'уитик, дебелок'орка, домаз'еШ, 

средор'ек, и'iра'орка, z"iуно'iл'авци. Сложенките пак без составен 
вокал имаат акцент на слоговите од првата компонента: Aiiiaн'a­

coвдiiн, Д'уовден, Ил'инден, M'uiiipoвдeн, 'именден; или: к'oњutiiipк, 
л'uzuмapa. 

Акцентот кај придавките. Придавките имаат генерализирано 
едно акцентско Меl."ТО во сите форми образувани со граматичките 
наставки. Тие се управуваат спрема акцентот на формата :�а машки 
род, сп.: вzи.:'ок - вш:'ока - вие' око - вис'оки( вис'оке), вuс'окио(zТt)/ 
вuc'oкuaiii- вис'окаzТtа- вuс'окоzТtо- вuc'oкuiiie ( вuc'oкeiiie). 

И кај придавските образувања има двојно акцентирање: на 
суфиксот и на слогови од основниот дел. 

Придавски образувања со акцент на суфиксот: 
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-aiii, -uiii (-oвuiii): бо'i' aiii, бpк'aiii, кoч'aiii, кpuл'aiii, мecн'aiii, 
oк'aiii, iiлeќ'aiii, iipuлe'ia'iii, caк'aiii; вapoв'uiii, вeiiipoв'uiii, вeкoв'uiii, 
'iлacoв'uiii, кuutoв'uiiio време, лeкoв'uiii, ciiiaнoв'uiii камен. 

-љив: вiiutљ'uв, 'iрабежљ'ив, думежљ'ив, .жалосљ'ив, инаutљ'ив, 
каменљ'ив, мрзљ'ив, мрзеиtљ'ив, мрсољ'ив, ќуiiiе.жљ'ив, црвљ'ив; 
така и: брљ'ив, utyiiљ'uв, (брл'ив, црвл'ив, utyuл'uв Пал). 

Така се акцентираат и неколкуте придавки на -ок: вис'ок, 
длиб'ок, utup'oк. 

Образувања со акцент на основата: 
-ин: бабин, д'един, м'амин, ciiip'uнuн, c'ecutpuн, iii'eiiiкuн; Вел'и­

кин, B'eiiiкuн, Ил'иин, Марин, Роскин, Ciii'ojкuн; м'ечкина д'уuка. 
-њи: Бож'иќњи, ичер'аutњи, с'иноиtњи. 
-ски (-чки): ap'aucкu, au'autкu, кас'аuски нож, м'ajciiiopcкu; 

ајд'учки, војн'ички жuв'oiii; како и: б'у'iарски, c'P.iicкu, 'o'iyiiicкu; 
-ен (-iiн, -ан): воден'ичен камен, 'ioд'uuteнlloд'uumн, држ'авен/ 

држ'аван, ж'алосен/ж'алосан, жел'езен/жел'езан, ц'аравиutен лeii/ 
ц'аравичан, 'уморен/уморан; 'арен/ аран, 'iл'аден/'iл'адан. 

Сп. и: 'iол' емит к/'iол' емutак, мал' ецо к1 мал' ецак. 
Кај суфиксните придавски образувања на -ав и -ов среќаваме 

двојност во акцентирањето: 
-ав: а) со акцент на наставката: болник'ав, 'iоло'iл'ав, меiiiи­

љ'ав; белињ'ав, .жyiiiuњ'aв; 
б) со акцент на основниот дел: 'i'Р.бав, 'iл'eiiiaв, 'iл'уuав, 'i'yutaв, 

д'Р.љав, .ж'илав, .жм'урав, к'аutкав, кp'aciiiaв, к'Р.вав, л'из'iав, л'iiскав, 
љ'и'iав/ л'и'iав. 

-ов: а) акцент на основниот дел имаат придавките што се 
изведени од лични или роднински имиња: бp'aiiioв, д'еверов, д'едов, 
домаќ'инов, iii'aiiiкoв, 'ујков; Де/анов, .Јов'анов, .Торд'анов. 

б) акцент на суфиксот имаат, главно, образувањата според 
имиња на растенија: бла'iун'ов жир, бpeciii'oвo, бук'ово дрво, 
вuutњ'ов, дрен'ов лис, дvбич'ово, јабук'ова, слив'ова рак'ија, смрек'о­
во, цер'ово, цреиtњ'ово, чам'ово дрво. 

-ен: а) зел'ен, ciiiyд'eн, црв'ен, utap'eн; 
б) в'унен, д'Р.вен, л'iiнен, сл'амен; об'елен, uзв'eiiieн. 

-ec(iii): а) ваљав'ес - ваљав'есiiiа, длii'iњав'ес - длii'iњaв'eciiia, 

uлочњав'ес- iiлoчњaв'eciiia, цуцул'ес- цуцул'есiiiа; 
б) ut'uљec. 
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Сложените придавки обична имаат акцент на вториот соста­
вен дел: а) белол'ик, 'iоло'iл'ав, 'iолор'ук, .младол'ик, сiТtарол'ик, 
шу.мо'iл'ав; б) бpзoiiл'eiii, кусо'iл'еiП, са.мо'ук. 

Акцентот кај заменските придавки. Посвојните заменски 
придавки .мој, iiiвoj, наш, вaut, њ'ојан (нојн, њоњ, њојаин, нујзин) во 
сите форми се акцентираат на кореновиот слог на поголемиот дел 
од кривопаланечкиот говор. Во североисточните села има форми 
со акцент на последниот слог: .мој, .мој'а, .мо'е, .мо'и; iiiнoj, zТiној'а, 
zuнo'e, zuвo'u (другите се со акцент на кореновиот слог). Заменката 
ње'iов/не'iов се акцентира на наставката. Во неопределените и 
негираните заменки акцентот паѓа на почетниот слог: н'екакiiн 
(-ов), сн'акакiiнk'екакон, н'икакiiн/н'икаков, а во формите за при­
знаци на последниот: онак'iiв, zuaк'iiн, онак'iiв, и во другите форми: 
овакв'а, овакв'о, овакв'и - овакв'е, iiiaкн'a, zuакв'о, zuaкв'u - �иакв'е; 
оп. ф. овакв'у, zuакв'у, овакв'о'iа, Шакв'о'iа Ог. Како последниве се 
акцентираат и прашалните: как'iiн, какв'а, какв'о, какн'и- какв'е. 

Акцентот кај заменките. Формите од личните заменки ја, 
иш, ние/.мие/.ми, вие/ви се акцентираат на почетниот слог. Замен­
ките за 3 лице во североисточните села имаат непренесен акцент: 
он'а, он'о, он'и- он'е. На останатата територија акцентот е прене­
сен: 'она, 'оно, 'они - 'оне. Кај неодредените и одречните лични 
заменки е акцентиран почетниот слог. Показните заменки имаат 
акцент на последниот слог: oв'iij!Of/aj, ов'ај(а), ов'ој, ов'ија, oн'iijl 
он'ај, он'аi(а), он'ој, он'ија; ов'о'iа, он'о'iа. 

Формите од прашалните заменки кој и чиј/чив имаат акцент 
на почетниот слог само во градскиот говор и јужните села. На 
останатата територија (и Славиште) редовно се акцентираат на 
последниот слог: ко;'а, ко;'о!ко'е, ко'и - ко'е; чиј'а!чив'а, чиј'о/чив'о, 
чи(в)'и- чин'е. 

Акцентот кај броевите. Формите на бројот еден на целата 
територија се акцентираат на последниот слог: ед'iiн!ед'ен, едн'а, 
едн'о, едн'и. Кај основните броеви од 11 до 19 акцентот е на слогот 
-на- сп.: идин'аес(е)/један'аес, дван'аес(е), девеzuн'аес(е). Во 20 и 30 

акцентот е на почетниот слог: дв'аес(е), zup'uec(e). Во десетиците 

од 40 до 90 акцентот е на последниот слог: чeiiiepec'e, zle(д)ec'e, 
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uteec'e, седамдес'е/седомдес'е, оса(а)мдес'е!осомдес'е, деве(д)ес'е; 
само во градскиот говор има: u'eece, u/eece, сед'iiмдесе, ос'iiмдесе, 
дев'еесе. Во стотиците од 400 до 900 се акцентира втората компо­
нента: чеШрсШ'оШини, iiеШсШ'оШини, иtесШ'оШини, девеШсШ'оШи­
ни. Кај бројот 1000 имаме: иљ'адо, но: две 'иљади, iieШ 'иљади, сШо 
'иљади; iieШ 'иљаде, деееШ 'иљаде, еШо 'иљаде Ранк, Ог. 

Акцентот кај прилозите. Граматичкиот карактер на прило­
зите не овозможува да се утврди некаква законитост во системот 
на акцентирањето. 

Старите прилози, особено простите и оние образувани од 
заменска основа, најчесто го чуваат старото акцентско место; сп: 
овд'е, онд'е, как'о, заutШ'о, Шак'а/Шак'ој, овак'а!овак'ој, онак'а/ 
онак'ој; кад'е/куд'е; дан'iiе, наќ'iiе, eeeн'iie; з'имуе, л'еШое. 

Кај сложените прилози (со предлози и разни честици) 
акцентот најчесто стои на првата компонента. Така, на пр., во 
образувањата со предлогот на- акцентот најчесто стои на предло­
гот: н'акриво, н'аuраво, н'арочно, н'адвор, н'авечер, н'аuоле, н'арука; 
но и: нав'ам(о), наШ'ам(о), на'tоре, над'оле. 

Во степенуваните форми честичките ilo- и нај- секогаш се 
акцентираат: u'oдлii'io, u'oвuute, u'o'iope, u'одоле, u'олани; н'ај'iоре. 

По како предлог не се акцентира: iio сШ'аро eu Ш'ера, iio 
војн'ички, iio еШ'ареки дума, iio Ш'урски ееди. 

Честичките не- и ни- како компоненти на сложени прилози 
се јавуваат со акцент: н'е'iде, н'екаде, н'и'iде, н'икаде. 

Акцеитот кај глаголите. Спрема местото на акцентот гла­
голските форми (простите) можат да се поделат на две групи. 
Формите на презентот, имперфектот, императивот и глаголската 
придавка се поврзуваат во една група со акцент на кореновиот 
слог. Аористот и л-формата се со акцент на наставката. 

Презент: в'икам, н'uкaut, н'ика, н'икамо/н'икаме, в'икаШе, 
в'икаШ!в'икав; н'оеим/н'оеу, н'oeuut, н'оси, н'осимо/н'осиме, н'оеиШе, 
н'оеаut!н'оееut!н'оеев; е'еем/е'еју, e'eeut, с'ее, е'еемо/с'ееме, с'ееШе, 
е' еаШ/ е' eeut! е' еев. 

Во североисточните села има извесен број првични глаголи 
од е- и и- група што го чуваат акцентот на последниот слог. Тие се, 
главно, глаголи од I Лескинова група, неколку глаголи од Ш гр. и 
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оние од IV гр. што им завршувала инфинитивната основа на 1>, оди. 

д. Така, денес кај глаголите од е- и и- група се изделуваат два 

акцентски типа: 
а) со акцент на почетниот слог: 

'идем, 'идеш, 'иде, 'идеме, 'uдeiiie, 'идаui/идев; 
'i'инем, 2инеш, 'i'uнe, 'i'инеме, 'i'uнeiiie, 'i'uнautl'i'uнeв; 

н'осим, н'ocuut, н'оси, н'осиме, н'ocuiiie, н'осаuЈ!н'осев; 
б) со акцент на последниот слог: 

бер'ем, бep'eut, бер'е, берем'е, бepeiii'e, бep'aut!бep'iizTJ!бep'eв; 
сед'им, ceд'uut, сед'и, седим'е, ceдuiii'e, ceд'aut!ceд'iiilJ!ceд'eн. 

Формите за 1 и 2 л. мн. со акцент на наставката се среќаваат 
само во крајните источни села (Трново, Жидилово, Узем). Ваков 
акцент, кај некои типови глаголи, има во некои југоисточни 
српски дијалекти- лужнички и заплањски (Белиќ, 1905: 537), како 
и во некои соседни бугарски говори (ќустендилскиот). (Умленски, 
1965: 75). 

Во селата на запад од Трново (Добровница, Осиче, Габер, 
Градец) во 1 и 2 л. мн. акцентот е пренесен од последниот слог: 
бер'еме- бep'eiiie, сед'име- ceд'uiiie. Ваков е акцентот и во крајни­
те северни села, со таа разлика што во 1 л. едн., кое овде завршува 
на -у, акцентот е на почетниот слог: беру- бер'еш- бер'е- бер'емо 

- бep'eiiie - бер'ев; u'epy - uер'еш - itep'e - iiep'eмo - uep'eiiie -

i"iep'eв; с'еду - сед'иш - сед'и - сед'имо - ceд'uiiie - сед'ев и сл. 
Вака се акцентираат овие глаголи само кога се прости. Штом 

ќе добијат префикс, акцентот се пренесува на коренот: мeiii'e- uз­

м'eiiie, uep'e - uczl'epe, uеч'е - заu'ече, upeu'eчe, држ'и - зад'тгжи, 
itрид'тгжи. Овде се образувале две категории глаголи: префикси­
рани - со пренесен акцент, и непрефиксирани - кај кои се чува 
старото место на акцентот. Ваков сооднос на префиксирани и 
непрефиксирани форми при акцентирањето има и во североисточ­
ните кочански села, како и во говорите во Пијанец и Малеше­
вијата (Видоески, 1954: 11). 

Имперфект: в'икаиtе, н'икаше, н'икаше; н'икаамо/в'икааме/ 
н'икаиtеме, в'uкaaiiielв'uкauteiiie, в'икаа!в'икаzиеа; к'oceute, к'осеzие, 
к'ocezue; к'осеемо/к'осееме/к'осешеме, к'oceeiiie!к'oceutezТte, к'осеа/ 
к'ocezuea; 'opeute, 'opeute, 'opeute; 'ореемо/ орееме! орешеме, 'opeezТte 1 

'opeшeiiie, 'оресЈ! opeutea. 
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Императив: ч'екај- ч'eкajiiie; с'еди - c'eдeiiie; к'ажи - к'aжeiiie, 
бери - б'epeiiie; од изведени девербативни глаголи: zl.oiiiu'upaj -
uoiuu'upajiiie; нар'ањи - нap'aњeiiie; каа(ж)'уј- каа(ж)'ујiuе; uuc'yi­
uuc'yjiiie; ле2ињај- лezuњajiiie. Акцентот останува на истиот слог 
и во префиксираните глаголи: zl.реч'екај - upeч'eкajiiie; aaк'P.iiu -
aaк'P.zl.eiiie; ос'ољи - oc'oљeiiie; uczl.'epzt - uczl.'epeiiie; исклучок пра­
ват: a'iiвpu, u'ozТtupu. Понекогаш можат да се слушнат и форми со 
акцент на префиксот, сп.: a'aкpzl.u, 'искуби, н'azl.paвu, н'арањи, 'оме­
си, но: aaк'P.iiezТte, нaup'aвezlie, нap'aњezlie и сл. 

Во крајните источни села (Трново, Жидилово, Узем) кај 
глаголите од е- и и- група во 2 л. мн. акцентот се генерализирал на 
претпоследниот слог: б'ери - бep'eiue, ii'eчu - iieч'ezТte, ј'ади - jaд'e­
iiie, н'оси - нoc'eiiie, е

' едни - седн'еzТtе, zli'P.чu - iiiP.ч'eiiie и сл., како 
во околните српски и бугарски говори .. 

Глаголска придавка: в'Р.аан/в'Р.жан, ж'ењен!.ж'енен, м'учен, 
р'оден, 'учен, наzТt'еuан, zl.'oiiiupeн, нак'mliен и сл. 

Аорист: сук'а, сук'а, сук'а, сук'амо/сук'аме, сук'аzТtе, сук'аа/су­
к'аше; најд'о, најд'е, најд'о, најд'омо!најд'оме, најд'оzТtе, најд'оа/ 
најд'оиtе; сед'о, сед'е, сед'е, сед'омо/сед'оме, сед'оШе, сед'оа!сед'оше; 
куuув'а, куzl.ув'а, куzl.ув'а, куzl.ув'амо/куzl.ув'аме, кyii.yв'aiiie, куzl.ув'аа/ 
куzl.ув' а ше; ucupmli' и, ztczl.paШ'u, uczl.pazТt' и, ucupmu'uмo/uczl.pazТt'uм е, 
ual.pazТt'uzue, ucupaШ'uja/ucupazli'uшe. 

Во североисточните села, глаголите со непренесен акцент во 
презентот, а кај кои 3 л.едн. презент совпаѓа со 3 л.аор., во аори­
стот акцентот е на основата. Сп.: р'еко, р'ече, р'ече, р'екоме, р'еко­
Ше, р'екоа; вл'еко, вл'ече, вл'ече, вл'екоме, вл'екоzТtе, вл'екоа; во 
крајните северни села: д'адо, д'аде, д'аде, д'адомо, д'aдoiiie, д'адоше; 
м'еШо, м'еШе, м'еzТtе, м'еШомо, м'еШоШе, м'eiiioшe Ог, Луке. 

До вакво повлекување на акцентот дошло за да се разликува 
аористот од презентот во формата за 3 л. едн. Преметот и во дру­
гите лица се објаснува со аналогија. Акцентот овде врши грама­
тичка функција. Во сите други случаи каде што вакво совпаѓање 
со презентот нема, акцентот во аористот стои на вокалот од 
аористната основа. 

Глаголска л-форма: бe'la.f!, беzала, беzало, бе'i'але Пал, ДурР; 
вид'ел, вид'ела, вид'ело, вид'еле Жид, Добр, Габ, Гр, Кон; a'iaa'uja, 
з'iаз'ила, a'iaa'uлo, a'iaa'uлu (з'iаз'иле ж.р.) Ог. Отстапување од ова 
има кај глаголите на кои аористната основа им свршува на кон-
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сонант. Во градот и во јужните села кај овие глаголи акцентот 
стои на претпоследниот слог: д'ошољ д'ошла, д'ошло, д'ошле Пал, 
ДурР, р'еко.f!, u'outo.f!, н'аиtољ 'uuto.[!; исто и во крајните северни 
села: д'ошја, р'екја, 'uutja, ii.'oшja, н'тија Ог, Луке. Во Славиште 
овие образувања почесто се со акцент на последниот слог: дout'iiл, 
доzил'а, доzил'о, доzил'е, uut'iiл, нaut'iiл, oiiiuut'iiл, iiozu'iiл, рек'iiл. Во 
североисточните села има акцент на последниот слог: рек'iiл, 
дout'iiл, uout'iiл, наш'iiл, uut'iiл Гр, Габ, Ос, Добр, рек'iiл, доut'ел, 
ilош'ел, наиt'ел, uzu'eл Три, Жид, но: вл'екал, ucu екал, обл'екал, 
Сtрес'екал Ос, Добр, Три, Жид; или: влеLt'ел, iiеч'ел, ucileч'eл, 
облеч'ел, i""iресеч'ел Пал. 

Глаголски прилог: вик'аеќе, збир'аеќе, им'аеќе, ор'аеќе, сед'е­
еќе, ќyiii'aeќe, uој'аеќе, сед'ееќе, iiipч'aeќe, уч'ееќе, цеzt'ееќе и сл. 

Глаголска именка: ид'ење, јад'ење, коu'ање, ор'ање, сед'ење. 

Ј\кцентот во реченичната низа. Во однос на акцентот во 
реченицата кривопаланечкиот говор споделува повеќе особености 
со источните говори, а кои се различителни во однос на западното 
наречје, особено во акцентирањето на синтагмите. 

Во предлошките синтагми акцентот секогаш останува на 
слогот од именката (заменката): на-iл'ава мu-се-кач'и, ф'ани-iо .за­
р'ука, нож ttoд-i'yzua, ч'ува-iо Ј•-zl'а.зука, иди до-д'ома, оди !lo-u'yzit; 

с'едни до-м'ене, .зaczit'aнu uоза-м'ене, бе.з-в'ас не-м'о'iу, б'е'iа oд-zit'eбe. 
Префрлање на акцентот врз предлогот има само во изделени 

состави од предлог и именка, кои, во почеста употреба добиле 
извесно прилошко значење. Во различни случаи, степенот на таа 
адвербијализација е различен. Сп.: ојд'е н'а-вода, iiадн'а-ми н'а­
аемња Жид, ај д''uеме н'а-'iосје, iiiyp'u-cu c'rгzlo н'а-рамо и ојд'е Три, 
кач'и-ми-се н'а-'iлава Крк, н'е-ми-е н'а-рука Добр. 

Во составите од придавка и именка, атрибутските детерми­
нанти си имаат свој акцент: б'ела в'_vна, zlp'ecнo мл'еко, к'uсело 
мл'еко, с'уви сл'uви, czit'apa б'аба, ц'rгна а'емња, Б'ела В'ода. Отt.--та­
пување има само кога атрибутскиот збор е именка што значи 
сродство и придавката свеШи во називи на црковни празници. Сп.: 
баба-В'аска, деда-Гр'о.зде, ciiipzma-M'apa, ziteiiiкa-Ciii'aнa, чича-В'а­
се, бшТtа-Вл'аде, боа-Бо'iд'ана, деа-Мuл'ан; свпТtu-П'еШар, cвezita­
П'ezitкa, свеzТtи-Ил'ија и сл. 
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Кратките заменски форми со посесивно значење, употре­
бени постпозитивно во однос на именката, акцентски се насло­
нуваат на неа. Оваа појава е општа во нашиот јазик. Сп.: к'ажи на­
м'ајка-iuи, р'ечи на-бр'аzu-му Габ, Ш'еШку-Ши zу-среШн'а Пал, од­
Ш'аШко-Ши .зем'а, Три, м'ајку-Ши zу-вид'о Ог, избеl'але од-сШр'ину­
ву Ранк. 

Акцентска група образуваат и во случаите како: сШр'а-ме, 
ж'ал-zу, ср'ам-zа, ср'ам-zо, мер'ак-ме; или: ен'е-zо, ев'е-zо, /a-zo. 

Кратките заменски форми со глагол образуваат акцентски 
целости, без оглед дали се наоѓаат во пре- или во пост-позиција. 
Во енклиза се наоѓаат кога се употребени со заповедната форма, 
со глаголски прилог, се во рефлексивните глаголи и некои други 
случаи Сп.: ааШв'ори-zи кок'ошкиШе Пал, нар'ањи-zи к'оаиШе 
Добр, uaм'yau-zu 'овцеШе Ог; ор'аеќе-zу њ'иваШа Габ, коu'аеќе-zо 
л'озјеШо Три, кос'ееќе-zи лив'адеШе Ог; соuн'а-се Жид, измуч'и-се 
Гр, ч'ешљаше-се Ос; најд'омо-zи, нос'имо-zу Пал, наu'асоме-zи 
овц'иШе Три, збр'аше-ни, pacuyutШ'uute-нu Ог. 

Во проклиза се обична кога се наоѓаат во групата со 
сврзник, зад прашален збор во прашања, зад негацијата не, сп.: 
Ш'еше да-zо-заl'уби Добр, к'ажи куд'е Ше-б'оли Пал, да-Ше-нак'аже 
Ос; ако Ше-в'икаШ иди Трн, дод'ек zТtи-д'аваШ з'имај Ос, ако Ше­
м'ааШ б'еzај Жид; н'е-ли ме-uозн'аваut? Габ, н'е-ли zy-в'uдuut? Кон, 
не му-зб'ори Пал, не-ву-д'авај ДурР, не-ми-см'еШај Добр и сл. 

Глагол и негацијата не. Во поглед на акцентскиот однос меѓу 
негацијата не и глагол, се разликуваат два случаја: кога негати­
вната партикула стои непосредно пред глагол , акцентот не се 
префрла врз неа. Сп.: не-м'оzу, не-зн'ам, не-ра.зб'ираzи, не-в'идев Ог. 

Исклучок претставува глаголот сум; покрај: не-с'iiм!не-с'ом, не­
см'о!не-см'е, не-сШ'е, не-с'а, често се слуша и: н'е-сам/н'е-сом, н'е-си, 

1 ' 1 1  ' - 1 
ф н е-е, н е-смо1 н е-сме, н e-cute, н е-са; или негираните орми од zшам: 

н'емам, н'емаut, н'ема, н'емамо!н'емаме, н'емаШе, н'емаut!н'еман. Но 
ако меѓу негацијата и глаголската форма има проклитички збор 
(заменска форма или помошен глагол), тогаш и негативната 
партикула добива свој акцент. Сп.: н'е-ме с'ака, н'е-Ше гл'еда Пал, 

н'е-ни д'анан Ог, н'ишШо н'е-се p'aia Кон, .зар н'е-zу ч'екаш Ос, н'е-ни 
м'оже н'иииТtо Три, н'е-Ши-се д'ава Жид, н'е-е им'ало Шакв'и р'абоШи 
Добр, н'е-са-се ilознан'але Гр и сл. 
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Во прашални искази, каде има група од глагол со прашален 
збор, акцентски целости се образуваат само со честичката ли (таа 
не се акцентира никогаш). Сп.: Дојд'е-ли iii'ai"iiкo-[uu?, Најд'е-ли 
2u?, ЗаШвор'и-ли кок'ошкиzuе?; Во негирани искази ли стои зад 
честичката не и акцентски се наслонува на неа: Н е-ли зн'аеш 
н'uzuzТto др'уго? Во сите други случаи се акцентира и прашалниот 
збор и глаголот, освен формите на глаголот сум, сп.: к'ој в'ика?; 
к'ој зн'ае да-к'аже?, zuiii'o ќe-zlp'aвu ciiк?, zuzu'o paб'oiiiuzu? но: 
ан'аеш-ли к'ој-са.м?, чи/а-си?; шiii'o-ciiie? од-кад'е-сiiiе?; на-коl' о-е а? 
Гр; на-к'о2а-са? Пал и сл. 

Појава на секундарен акцент. Спореден акцент се јавува кај 
степенуваните придавски (и прилошки) форми, особено кога при­
давката е повеќесложна. Главниот акцент паѓа врз честичката, а 
споредниот на слоговите од основниот дел. Сп.: zl'огол'ем, ii'о'iл'а­
ден, Гt'о'улаf3, н'ајвис'ок, н'ајлек'овна и сл. Не се необични и 
степенувани форми со еден акцент, најчесто едносложни и некои 
двосложни придавки: u'о.мал, z('oczТtap, z('оарна, u'облак, н'ај.мал, 
н'ajciiiap, н'ајбрс, н'ајдлiiк и сл. 

Два акцента имаат и сите други зборови што можат да се 
степенуваат, сп.: zl'о.м'Р.за, zl'ојун'ак, u'o.м'ajczТtop, н'ајчорбаџ'ија, н'ај­
раб'оzТtник; образувањата со грчкиот префикс zlapa-: uар'а-б'аба, 
z('ара-д'еда, u'ара-ун'ук. 

Двоен акцент има и кај глаголските форми од типот: u'о­
зн'ае, н'ај-р'аiа, u'о-разб'ира, u'o-'u.мaut а'уби, н'ај-н'ема.м ср'еќа и сл. 



МОРФОЛОrИЈА 

ИМЕНКИ 

Образување на именките 

Именките што означуваат лица најчесто се образуваат со 
суфиксите: 

-ар: бiiчв'ар, волов'ар, воденич'ар, дрв'ар, 'iовед'ар, жeiiiв'ap, 
ѕид'ар, ко.з'ар, коњ'ар, офч'ар. Основен признак на именките обра­
зувани со овој суфикс е означување на професија. 

-ач. Најчесто со оваа наставка се изведуваат именки од гла­
голски основи и означува лице што го врши дејството (nomina 
agentis): бер'ач, u'ip'aч, кос'ач, ков'ач, ор'ач, iiродав'ач, Шеii'ач. 

-ник: бе.зв'ерник, раб'оШник, врсн'ик, војн'ик, 'iреит'ик, 'iоде­

н'ик, дељен'ик, ciiipojн'uк. 
-ак: бли.зн'ак, доиtљ'ак, имењ'ак, јун'ак, сељ'ак, opzu'aк, чир'ак. 
Со наставките -ин и -ец (-ац) се образуваат имиња што озна­

чуваат национална припадност: Б'уzарин, Евр'еин, F'ycuн, С'Р.бин, 
Турчин, Франц'у.зин; Алб'анец, Макед'онец, Герм'анец Гр, Добр, 

Алб'анац, Герм'анац, Макед'онац Пал, Ог. Имињата што означу­
ваат припадник на населено место, почесто се среќаваат со наста­
вката -ец (-ац): бел'iраi'анеz{, биШолч'анец, велеиt'анец, кртuовч'а­
нец, кум'анонец, iiаланч'анец, iipuлeiiч'aнeц Добр, Жид, iiаланч'анац, 
кр'аzliонш�. iiироќ'анац Пал, Ог. 

. 

-џија. Турската наставка -џија се јавува и со домашни основи. 
Се поврзува со именски и придавски основи и најчесто служи за 
образување именки што значат професија: алваџ'ија, боааџ'ија, 
ловџ'ија, iipcilieнџ'uja, z"'iiyiiaнџ'uja; или: абанџ'ија, бељаџ'ија, 'iолем­
џ'ија, кираџ'ија. Оваа наставка може да се јави и во форма -чија, 
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ако основата на која се додава завршува на безвучен консонант: 
.мулабеiiiч'ија, caaiiiч'uja, .мajiiiauч'uja. 

Образувањата од машки род на -ија се главно туѓи зборови: 
ара.м'ија, ко.мш'ија, кад'ија, суд'ија. 

Имиња на лица од женски род најчесто се образуваат со 
суфиксите -ка (-арка, -ачка, -инка) и -ица. 

-ка. Се додава на именки од машки род и служи како знак за 
родова припадност, не внесувајќи промени во значењето. Пр.: 
вод'арка, дру'i'арка, iовед'арка, овч'арка, бај'ачка, бер'ачка, 'iлед'ач­
ка, до.маќ'инка; имиња што означуваат припадност на народност, 
населено место и сл.: Б'у'iарка, Макед'онка, С'Р.бинка, Турчинка; 
'iраi'анка, сељ'анка, uаланч'анка. 

-ица: верен'ица, девер'ица, до.маќ'ица, бpaiiiaн'uцa, бродар'ица, 
paci""iyшiiieн'uцa, удов'ица. 

Обични се овде со вакво значење и наставките -аљка и -�Ubкa: 
до'иљка, род'иљка. 

Во кривопаланечкиот говор со значење номен акционис се 
среќаваат, иако поретко, и образувања со суфиксите -(а)ља, -(и)ља 
и -уља: до'иља, род'иља, uород'иља; или: ајдукуља, .ма'iар'уља, uо.мо­
ч'уља, чеu'уља (со доза на пејоративност). 

Се среќаваат и образувања со суфиксите -ача и -yuta: ва.мuи­
р'ача, .мрсољ'ача; водар'уша, овчар'уиtа. 

Сопствените имиња најчесто се со наставките: 
-ан: Бој'ан, Грозд'ан, Дуиt'ан, Ив'ан, .Тов'ан, .Торд'ан, Мил'ан, 

Милов'ан, Ciiioj'aн, Цвеi'ii'ан; 
-ин: Бо.ж'ин, Весел'ин, Ciiiojaд'uн; -о: В'анчо, Кочо, Мил'ојко, 

Тр'ајко; -е: В'ане, В'асе, В'еле, Др'а'iе, Д'оне, Гоце, К'оце, С'анде; -оја: 
Бла'i'оја, Милив'оја, Радив'оја, Ciiiaн'oja; -uja: Дu.мuiiip'uja, Ил'ија, 
Манас'ија, Muiii'oдuja (главно од туѓа основа). 

Женските лични имиња најчесто се образуваат со наставки­
те: -ка, -ена, -ана и -ица, сп.: Дуиt'анка, Ив'анка, .Јов'анка, Мил'анка, 
Сluој'анка; Puciii'eнa, Бо'iд'ана, Kpciii'aнa, Коц'ана, Пеiiiк'ана; Бл'а­
'iица, Горица, Љ'убица, М'илица, Сл'авица и др. 

Наставките со кои се образуваат имиња на животни и птици 
не се многубројни. За машки род најобични се изведенките на -ак, 
-ок: ѕвиа'ак, кpiii'uњaк, iiyuyњ'oк; -ар: б'у.мбар; -ор: .мач'ор; -ец (-auj 
-iiц): .м'ољец, јун'ец, uоzанец Добр, .м'ољац, јун'iiц, uоzанац Пал. 
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Од образувањата за женски род најбројни се со наставките 
-ка: кок'ошка, к'учка, невесiii'уљка; -ица: б'иволица, вуч'ица, lР.ЛU­
ца, 'iус'еница, лис'ица, 'еребица, к'aiiiepuцa. 

Кај образувањата што означуваат називи на предмети ( ору-
дие, материја, растение) се среќаваат суфиксите: 

-ник: з'елнитdа'е.[Јник, кл'iiчник, р'алник, реден'ик, сол'арник; 
-ак: 'iроад'ак, к'исељак, л'еиtњак; брз'ак, к'уiiiњак, 'умњак; 
-ец (-iiц): кон'ец, клин'ец, кол'ец Кон, Габ, Добр, Жид; кон'iiц, 

кол'iiц Пал, Ог; 
-ач: коu'ач, uрск'ач. 
Имињата од женски род најчесто се образуваат со суфиксите: 
-ка (-арка, -ачка, -инка, -ика), сп.: д'Р.utка, л'ејка, ноl' арка, 

сол'арка; веј'ачка, вриt'ачка; лоа'инка, iiiрн'инка, 'iлоl'инка; 'iабр'ика, 
јас'ика, клен'ика. 

Суфиксот -алка (овде: -аљка): брк'аљка, брис'аљка, бу'аљка, 
аакач'аљка, меш'аљка, uoмal' аљка, црu'аљка. 

Забележивме само еден случај со -уља: 'iреб'уља. 
-ина: борина, к'озина, /арина, кpciii'uнa, меиt'ина; 
-ица: ѕ'уница, кp'aciiiaвuцa, лубен'ица, ржен'ица, uесн'ица, 

ц'аравица; cuiiiн'uцa, црвен'ица, црн'ица (од придавска основа); 
ечмен'ица, казан'ица, сл'амарица (од именка); поретко од глаголска 
основа: uуњен'ица, цеu'аница; со предлог: заз'убица, uoiii'e'iљuцa. 

Неколку образувања со -ача: дрљ'ача, крив'ача, cкyiii'aчa. 
Суфиксот -иво во неколку зборови: в'ариво, uл'eiiiuвo, uр'едиво. 
За образување глаголски именки најпродуктивна е наставка-

та -ње: беl' ање, u'ip'aњe, веа'ење, јад'ење, ми'ење, мељ'ање, облач'а­
ње, uu'eњe, uој'ање, сед'ење, чек'ање; -ние (само во: uo'ipeб'eнue). 

Образувања на -а, -ба, -идба и -ачка: б ерба, д'елба, ж'алба, 
м'олба; вриt'идба; дав'ачка, живе'ачка, куuув'ачка, iiieu'aчкa, умир'ачка. 

За образување именки што означуваат апстрактни поими 
најчести се суфиксите: -oiiia: 'ipe'oiiia, дoбp'oiiia, cpaм'oiiia; -оќа: 
лош'оќа, јак'оќа, сам'оќа, ciiiap'oќa, чuciii'oќa; -ина: бел'ина, вр'уќина, 
uiiip'uнa, црн'ина; -иња: cupoiii'uњa, убав'иња ( спорадично ). 

Именки од среден род со ваква значење се образуваат со 
-ciiiвo, поретко со -ло, сп.: боl' aciiiвo, jyн'aciiiвo/jyн'aciiio; мpiiiв'u­
лo, ciiipaut'uлo. 
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Бројни се номина апстракта со турската наставка -лiiк, која 
се додава како на туѓи така и на словенски основи, сп.: ајдукл'iiк, 

домаќинл'iiк, кyмuiiiл'iiк, чиракл'iiк, utнајдерл'iiк; бo'iaiiiл'iiк. 

Неколку именки од овој тип со наставка -uja: евzТtин'ија, мaj­

ciiiop'uja, upoклeiii'uja, cкyuoiii'uja, Шр'iов'ија. 
Наставките -ак, -ник и -шшТtе се најчести за образување 

именки што означуваат место. Сп.: 2абр'ак, фрбљ'ак, Ш}•мљ'ак; 

вод'арник, змиј'арник, канаШ'арник; O\•њ'uшiiie, i_\•бp'uшiiie, o'iњ'u­

utiiie, itaзap'uшiiie. 

Образување на деминутивно-галов11и име11ки. Најпродуктив­
ни суфикси за деминутивни образувања од машки и среден род се 

-L(e, -енце и -че. Сп.: д'Р.вце, м'есце, мл'екце; вреШ'енце, деLТt'енце, 

ја2њ'енце, куч'енце, лztciii'eнцe, uеzuл'енце, uраu'енце, zТtорб'енце, 

ииtиt'енце; како разновидност на овој суфикс во неколку случаи се 

јавува -iiнце: бpaut'iiнцe, мeczu'iiнцe, itлazu'iiнцe, ИЛИ: u'aciiмцe, llU­

c'iiмцe; д'инче, 2'Р.нче, к'Р.сче, к'офче, лубен'uче, с'олче. 
За деминутиви од женски род најчести се наставките -ичка и 

-ица, сп.: б'абичка, б'аничка, бр'адичка, вр'еќичка, жен'ичка, р'еки­

чка; вод'ица, земњ'ица, овч'ица. Образувањата со -ка се поретки: 

кол'иziка, кош'уљка, лив'аiiiка. Со деминутивно значење овде се 

употребуваат суфиксите -инка и -eiiiuнкa: бабеШ'инка, женеШ'инка, 

кобил'еzТtинка, кравеzu'инка, куќеШ'инка, њивеzu'инка, овчеzu'инха. 

Се среќаваат и образувања со -е: к'P.cute, к ошле, м'осше, 

zt'P.Cllte, u'ez/tлe, ОДНОСНО: KpCltt'e, Kozuл'e, ноч'е (:НОЖ), .MOC/u'e, ltpcz/t'e, 

zieИtл'e и сл. 
Деминутиви со суфиксите -ле и -уле овде се необични. 

Образување на аугме11тативи. Суфиксот -uunue со аугментати­
вно значење се среќава и овде, но со помала продуктивност. Сп.: 
девојч'шшТtе, деШ'ишШе, ждребишШе, жен'ишШе, куч'uшzТtе, мач'и­

иtШе, чoвeч'uutzТte. 

Пообични се аугментативните образувања со -ина и -еШина, 
сп.: siiд'uнa, јунач'ина, ziezТtл'uнa, човеч'ина; бабеШ'uна, вреќеzu'ина, 

2лавеШ'uна, 'ipmuezu'uнa, .женеzu'ина, кобил'еШuна, к.vќezu'uнa. 
Именки со пејоративно значење има малку. За машки род 

најобични се образувањата на -ко: деб'ељко, вл'ечко, м'очко, uл'а-
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чко, uос'ерко; -ча: кр'ивча, кл'аuча; -ло (овде се јавува во облик 

-љо ): см'Р.дљо, ii'Р.дљо, ц'еuљо. 

Од топонимичните суфикси најчесто се среќаваат -ово: Б'о­

рово, Жид'илово, М'еiuежево, ТР.ново; -ци, -oвL�u: Гиновци, Ран­

к'овци; многубројни се и месните називи со суфиксот -ица: Длабо­

ч'ица, Добр'овница, К'иселица, Кон'оi"lница, ПеШрал'ица и др. 

Образување на сложени именки. Во образувањето на сложе­
ните зборови во кривопаланечкиот говор нема некои посебности. 
Составните делови се сврзуваат или со составен вокал или со 
непосредно срастување. За лица најобични се образувањата од 
типот iiecнouoeц (со глагол како втора компонента), сп.: кожод'ер, 

душов'адник, само'ук, саможивњ'ак, uесноu'оец; состави со именка 
како втора компонента: бело2л'авец, долњом'алец, uуно2л'авец, 

и2ра'орка. 

Сложенките без составен вокал се ретки, сп.: домаз'еШ, бра­

Шуч'еШ, браШуч'еШка. 

Со непосредно срастување се образувани именките како: 
Ил'инден, Muiltpoвдeн, ПеШр'овден и сл. 

Сложенки со императивна глаголска форма како прв дел се 
ретки, сп.: uусШик'уќа, Подрж'икоњ. 

За предмети и други поими најобични се сложенките од типот: 
2роадоб ер, аемњоШр'ес, слiiнчо2л'еШ; или: uрвоШ'ок, само'ук, uуно-

2л'афци, бело2л'авка, дебелок'орка. 

ФОРМИТЕ НА ИМЕНКИТЕ 

Именки од машки род 

Во однос на формите кај именките од машки род, во криво­
паланечкиот говор има голема разнообразност. Интересна е тоа 
што личните и роднинските именки, покрај номинативна и вока­
тивна, имаат и општа форма. Општата форма кај именките на -а 

завршува на -у: 6'емо к'уде СШ'ојчу нa-2'ociuu, н'е-2а u'амШим ч'ичу­

ми Пал, р'ечи-му на-д'еду-(iiи ДурР. Личните имиња на -е и -о во 
општата форма завршуваат на -Ше: р'ечи-му на-Др'а2еШе, PucШo­

iue 2o-cpeiTiн'a Кон, вид'е-ли-2а Вл'адеzТtе, upaut'aлe-2a Д'ушкоШе 
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Пал. Оваа наставка е раширена и во соседните бугарски говори 
(Тодоров, 1936: 267). Роднинските имиња на -о во општата форма 
имаат -а: вид'о-'iа iii'aiiiкa-iiiu Пал. На -а завршуваат во општата 
форма и личните имиња на согласка: н'икни-'iа Aiiiaн'aca, д'ај-.му 
на-Вас'ила Пал, од-.Јов'ана, ч'eкajiiie-'ia Ciiioj'aнa ДурР. 

Поинаку е во крајните северни села (Луке, Подржикоњ, 
Метежево, Огут, Нерав) и во Славиште, каде што општа форма 
имаат сите одушевени именки. Ова ги доближува до кумановскиот 
говор (Видоески 1962: 135). Сп.: вид'е-ли-'iа Бла2оју, yiiieii'aшe-'ia 
војв'оду Ог, с'едни до-Ил'ију, к''иде.мо куде-суд'ију Луке; р'ечи на­
д'еду-iiiи, р'ечи-.му нa-ч'uчy-iiiu да-д'ојде Ог. Личните и роднински­
те именки на -е имаат наставка -iiia: вид'уеиt-ли-'iа Bл'aдeiiia, р'ечи­
.му нa-B'eлeiiia Ог, нa-Ciii'aнкoiiia бpaiii, oд-Дp'a'ieiiia Луке. На -а 
завршуваат сите одушевени именки и лични имиња на согласка: 
yiiieii'aute-'ia Грозд'ана, .Јов'ана 'ia-вaiii'uшe Ог, Мил'ана ли 'ia 'оќеш, 
за-Бор'иза ќе-се-ж'ењи Луке; 'и.маш-ли-си бp'azua, cpeiiiн'a.мo едн'о'iа 
војн'ика, ц'ењи-си овч'ара дa-iiiu-ii'ace 'om�e Ог, iioiiiep'a в'ола на­
iiаз'ар, iip'aшaj чов'ека zuzlio ќe-ii'ue Луке. 

Во североисточните села (од Градец до Кркља) овие форми 
не се вообичаени: cpeiiiн'a-'io Бор'ис, вид'о-'iо Геро, на-ч'ича-iiiи ќе­
к'аже Добр, ќ''иде.м кај-бр'тu-.ми, а'е.ми oд-д'eдa-iiiu Ос, на-М'ирко 
.му-в'ика.м, за-Гроад'ан д'у.ма.ме, од-Млад'ен ќе-а'е.ме.м Три, кyii'u 
eдeн-iieiii'eл Крк. 

Вокативната форма се образува како во другите говори. Нај­
чести се вокативните форми на -е: Бор'иае, Грозд'ане, .Јорд'ане, 
Мил'ане, Ciiioj'aнe; б'оже, бp'aiiie, до.маќ'ине, a'eilie, .м'_v.же, cв'mue. 

Со наставка -у вокатив образуваат именките што завршу­
ваат на мека согласка (љ, њ, ј): к'оњу 'еден Пал, iipuj'aiiieљy .мој 
Кон, слав'еју Крк; или на -к: нена'еиtнику, ненас'иiiiнику, са.мо­

ж'ивњаку еден Добр, чов'еку Три; и образувањата на -ч, -ut: кос'ачу, 
ков'ачу, ор'ачу, код'ошу. Кај именките на -р се употребуваат наспо­
редно двете наставки: ц'аре - ц'ару, 'iовед'аре - 'iовед'ару. 

Именките од машки род на -а вокатив образуваат со -о: ара­
.м'ијо, кад'ијо, суд'ијо Пал. 

И овде има тенденција вокативната форма да се изедначи со 
номинативната, при што посебната интонација на вокативот не 
дозволува да се јави омонимија. Сп.: а бре чов'ек иtiiio нaiipaв'u Пал. 

Од именката 'iocztoд има две вок. форми: 2 ociioдe и 2 ociioдu. 
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Множински наставки се: -ови 1 -ове, -и, -е, -је, -ја, -овци и 

-uшiiia. Множинската наставка кај едносложните именки -ови се 

јавува во две форми: -ови и -ове. Наставката -ове (од некогашните 

номинативни множински форми кај именките на u-основа -cz.INOR€) 

се употребува во источните села, и тоа во сите села преку Крива 

Река од Градец па до Узем, од осоговските села во Кркља и во 

Дренак. Сп.: н'ирове, вол'ове, д'iiнове, с'iiнове, ѕв'ерове, кљ'учове (и: 

кључ'еве), к'оиЈОве (и: кои/еве), н'ожове (и: нож'еве), н'оќове (и: но­
ќ'еве), с'инове, �f'арове. На останатата територија се употребува на­

ставката -ови: вол'ови, д'iiнови, к'оиtови, с'инови, ciii'oлoвu, c'iiнoвu. 
Од образувањата на -и поинтересни се: 'yj�fu (:'ујко)('ујци-ву 

дошл'е-ву на-2 ociiiu Кон), покрај пообичното 'ујкофци; к'олци/ 
к'о.f!цu, к'тuли, 'овни, св'Р.дли, ч'ешљи (зборови кај кои се губи во­

калот од основата во множинската форма). 

Две множински форми има и од именката човек: чов'еци и 

збирната љ'уди. 
Едносложните именки што образуваат множина со наставка 

-и во другите говори, на ист начин образуваат и овде ( в'уци, 2 ociiiu, 
ii'P.ciiiu), освен именката коњ која прави множина со -е: к'оње. 

Именките што завршувале на -х во множинските форми пред 

наставката имаат -е: вл'аси : нла, op'acu : ор'а, сиром'аси : сиром'а. 
Измени на согласките во основата имаат и формите: бел'е.зи : бел'ек, 
в'уци : вук, јун'аци : јун'ак, к'овча.зи : к'овча2, оџ'аци : оџ'ак, ii'ayцu : 
ii'ayк, ii'oлo.з(s)u: il'oлo2. 

Именките што завршуваат на -а множина образуваат со -и: 'a'iu, 
комиt'ии, iipciiieнџ'uu, суд'ии, освен во крајните северни села (Луке, 

Подржикоњ, Метежево, Огут, Нерав) и во Славиште, каде што има 

наставка -е: 'aze, комzи'ије, iipCLueнџ'uje, суд'ије. Оваа наставка е един­

ствена и во кумановскиот говор (Видоески, 1962: 139). 
Фамилните и родствените имиња множина образуваат со 

наставките: -овци и -евци: Д'енчовци, М'ирковци, Пеиt'овци, Ми­
л'ефци, Пеzuр'ефци; кај роднинските имиња: д'едовz{и, ч'ичовци, 
zuеiП'иновци, zu'aiiiкoвцu. Се среќава и наставката -ови (-еви): 
CzТt'ojoнu, Г ерони, Д'енчонutТtе, .Ј'ашкови, Пeiiip'eвuiiie и сл. 

Наставката -uutiiia овде се почесто се употребува како мно-

жинска, губејќи го своето пејоративно значење. Сп.: д'олишiiiа : 
дол, 2p'aдuutiiia : 2рад, кp'auшiiia : крај, itл'oiiiuшiiia : iiлotТt, i"i'yiiiu­
uuТta : iiyiii, c'iiнuutiiia : ciiн. 
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Наставки за збирна множина се: -је и -ја, кои ги продолжу­

ваат старите наставки за збирни именки - IIHC'Гh, Е9д'Гh и наставката 

-је за ном. мн. од именките од i-основа во м. р. - ПЖ'Гh, rocтh (Коне­

ски, 1982: 138). Пр.: д'убје, кл'асје, л'исје, 'i'ocje, м'ужје; др'ење; ч'аiе; 
или на -ја: кл'асја, л'исја; кам'ења (и: кам'ење), р'амења, Ш'Р.ња (и: 
Ш'Р.ње). 

Во некои села (ДурР, Бас, Крк, Три, Добр) од именките на -ин 

се употребуваат множински форми на -ње: базfање, добр'овничање, 
кркљ'ање, z/.аланчање. Оваа појава ја знаат и југоисточните српски 
дијалекти (Белиh, 1905: 323-324) и граничните бугарски дијалекти. 

Избројаната множина се образува со наставка -а: два с'ина, Шри 
в'ола, iiezu војн'ика, д'есеШ д'ана, дв'есШа 'ip'ozua, два Ш'овара и сл. 

Именки од женски род 

Разнообразност има и во однос на формите кај именките од 
женски род. Во градскиот говор и најблиските села (ДурР, Бас, 
Станци) има општа форма која завршува на -у, но само кај 
личните и роднинските имиња. Сп.: в'икни-'iу Вел'ику, iiозн'аваш­
ли-'iу СШ'ојку, р'ечи на-м'ајку-мu, c'eciiip_v-мu 'iу-в'иктu Пал. 

Во крајните северни села и во Славиште општа форма имаат 
сите именки, сп.: р'ечи-в_�' на-Анiу, iip'auшj-'iv Бо'iд'ан_�', aн'aeut-лu­
'iy м'оју м'ајк_v, одн'еси-му веч'ер_v Луке, к'ажи на-баба-Љ\•бу, д'ај-ми 
едну коut'уљу, дон'еси ut'uшe paк'uj_v, и.з-воден'ицу нu-збр'аше Ог, 
.заz/.ал'ил св'еќу, кач'ил-се на-в'Р. zuoii'oлy Ранк. 

Североисточните села не познаваат ваква форма. Сп.: cpezuн'a­
'iy В'аска, 'иди кaj-zu'eiiiкa-iiiu, р'ечи на-м'ајка-zuи Кон, сос-М'илица 
бе на-iiа.з'ар Крк, вид'уеш-ли-'iу P'azuкa, к'ажи на-сШр'инснТtи Добр, 
ч'екаме-'iу свек'Р.ва-ми Гр. 

Во вокатив се пазат двете наставки: -е и -о. Со -е вокатив 
образуваат именките со суфикс -ка и -ца: Вел'ике, Добр'инке, Дра-
2'инке, Д'онке, .Ј'анке, Czu'ojкe; м'ајке, сн'аиtке, zu'eiiiкe; поретко -о: 

м'ајко м'ила, ќ'ерко. Од именките на -ца: Горице, Др'а'iице, Елице, 
Љ'убице, М'илице; но и: М'ицо; лис'ицо, 'еребицо. 

Сите други именки на -а вокатив образуваат со -о: Бо'iд'ано, 
М'аро, Ciiieв'aнo; б'або, ж'ено, ciiip'uнo, 'ујно. 

Повикување со номинативната форма овде е многу ретко. 
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Во кривопаланечкиuт говор во множината преовладала на­

ставката -и, која ја продолжува старата наставка -z1 од тврдата 

промена (ж€NZ1). Наставката -е, која е карактеристична за српските 

дијалекти, ограничена е во граничните северни села и во Сла­
виште, кои се доближуваат до кумановскиот говор. Само од 

именката свиња редовно множина се образува со наст. -е: св'иње; 
нар'ањи cв'uњeilie Кон, свињ'еzТtе 'iрд'шТt Трн. 

Образувања со збирната наставка -је, од типот 'iодиње, ziла­
ниње и сл., овде се многу ретки, сп.: 'iрад'иње, Пад'иње. 

Именки од среден род 

Кај именките од среден род единствено е интересна образу­
вањето на множинската форма. 

Со наставката -а множина образуваат сите именки на -о: 
'iов'еда, вpeiii'eнa, с'ела и др., со исклучок на око и уо/уше, кај кои 

се зачувала старата двоинска форма: 'очи, 'yиlll; некои именки на 

-е: ј'ајца, н'еztца, л'озја, zt'aciiмцa. 
Другите именки на -е (-ле, -че) множина образуваат со наста­

вките -иња и -ики. Наставката -иња е општа мнuжинска наставка 

во нашиот јазик кај именките на -е. Сп.: врем'иња, i\•нч'иња, коzТt­
л'иња, куч'иња, мач'иња, ilpл'uњa и сл. 

Наспоредно со uвие uбразувања на кривопаланечката тери­
торија, особено во посеверниот дел, се употребуваат и множински 

форми со старата деминутивна наставка -икu: 'iол'уziчики, ј'арики, 
к'учики, Л\•б'енчики, zi'uлuкu, ун'ичики, zТtањ'ирчики. 

Како множинска наставка -ики се употребува на целиот 
северен дел од нашата јазична територија (Видоески, 1962: 143). 
Обична е и во јужноморавскиот дијалект (Белиh, 1905: 154). 

Не се необични овде и формите: ј'а'iанцu (покрај јагњ'иња и 

ј'а'iњшш), zt'uлцzt (покрај ziuл'uњa и zt'илики), zТt'елци (покрај zlieл'u­
њa и zТt'eлztкu), zlp'aцu (покрај Ирас'иња и zlp'acuкu). 

Остатоци од старите падежни форми 

Остатоци од синтетичните форми може да се сретнат во 

народните песни, фразеолошки состави или некои прилошки збо­

рови. Пр.: б'ога-ми, леб'а-ми, род р'ода не-р'ањи. 



75 

Доста често во живиот говор се употребува дативната форма 
бо'iу во изразот ф'ала бо'iу. 

Остатоци од инструменталната и локативната форма има во 
некои прилози; сп.: кp'uutoм, с'илом; 'i'ope, д'оле, /yiiipe. 

Остатоци од двоинската форма се: двeciiie (д7.R't с1.тt), дв'auyiiiu 

(<пжтн), 'очи, 'yutu;( н'оѕе, р'уце Три, Жид). 

Именки што се употребуваат само во множина 

Само во множина се употребуваат именките: бuc'a'iulбuc'a'ie, 
бис'аѕи Добр, taќultaќe, н'iiќви/н'iiќве, н'ожици/н'ожице1. iiip'uцu/ 
iiip'uцe; /аслиl/асле; во некои северни села само во множина се упо­
требуваат и: вp'aiiia (зaiiiв'opu-'iu вp'aiiia Ог), к'ола (едни-к'ола Луке), 
yciiia (6'олев ме 'yciiia Ог). 

Промени и колебање во родот 

Промени и мешање во родот има и овде, особено кај именки­
те од женски род кои завршуваат на консонант. Во кривопаланеч­
киот говор овие именки се од машки род. Сп.: свак в'ечер Добр, 
вл'acoiii е-крив Крк, лout б'олес Три, 'eceнiiiii кiiiii-ce-aeм'aмo Луке, 
сл'аu-му-е к'P.вoiii Кон, iii'ypu oд-м'aaoiii Ос, мл'адосоiii б'Р.же 
upo'oдu Добр, не-'идем uo-iiiв'oj u'aмeiii Пал, наuрав'ило 'iол'ем 
u'акос Три, uoce'aмo-'ia 'P.жoiii ДурР, 'iол'ем р'адос Габ, c'oлoiii е 
c'uiiieн Кон, cм'P.iiiaiii Ог, ч'ељадоiii мој Ос, н'oќoiii uред-Вел'и'iден 
Пал. 

Именката зима се среќава како: з'име, а поретко з'имо. За 
ци2ара има цutape, сп.: дај едно-циtаре да-заit'аљим Кон. 

Именките iiiP.лo и eie овде се од женски род (iiiP.л'a), сп.: 
заiiiвор'и-ли iiiP.л'aiiia Добр, д'ај-ми-'iу 'eiazua Кон. 

Членот 

Разнообразност има и во однос на членските форми. Во 
поголемиот дел од кривопаланечкиот говор се употребуваат само 
формите на -iii. Исклучок прават крајните северни села, каде што 
можат да се сретнат и форми на-ви-н. Определувајќи ја распро­
странетоста на овие форми во кумановскиот говор, Видоески 
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вели: "Формите на -ни-в ограничени се на крајните источни села 
и тоа на целиот појас од границата со Горна Пчиња па до грани­
цата со овчеполскиот и кратовскиот говор на југ и југоисток (т.е. 
Бељаковце, Коњу, Шопско Рударе, Талашманце, Опила, Одрено). 
На запад тие се среќаваат до линијата Герман - Гулинце - Дренак 
- Руѓинце - Бељаковце, а источната изоглоса оди од Пчиња на 
Длабочица и Метежево, откаде што после свртува на исток кон 
бугарската граница" (Видоески, 1962: 146). 

Употреба на троен член има и во некои српски дијалекти, 
т.е. во тимочко-лужничкиот (Ивиh, 1956: 115), а и во некои бугар­
ски говори (СтоЙков, 1993: 232). 

Членската форма кај именките од м.р. на согласка се јавува 
во формите: -oiii, -о, -iiiii, -aiii. Членот -oiii се употребува во град­
скиот говор, јужните села и во северозападните села. Сп.: в'oлoiii, 

2p'aдoiii, д'oлoiii, s'uдoiii, м'yжoiii, н'oжoiii, чов'екоiii, иtyм'apoiii; во 
крајните источни села, гранични со Бугарија, членската форма се 
употребува без -iii: 2р'адо, чов'еко, zuvм'apo; оваа форма е обична и 
во соседниот ќустендилски говор (Умленски, 1965: 86); крајните 
северни села имаат член -iiiii или со изјаснето ii во а -aiii, сп.: 
в'oлiiiii, д'oлiiiii, м'yжiiiii, чoв'eкiiiii Луке, в'oлaiii, к'oњaiii, чов'екаiii, 

utyм'apaiii Ог. Во овие села кај одушевените именки од м.р. општа­
та форма се разликува од номинативната и во определената фор­
ма. Се пази ген.акуз форма со флексија, сп.: в'ани кoњ'aiiio2a, ВР.НИ 

вoл'aiiio2a, зак'ољај iieiiiл'aiiio2a Ог. 
Во овие села кај именките на -а определената форма во 

номинатив завршува на -iiia, а општата форма на -iiiy: 'a2aiiia, 

в'ojcкaiiia, жeн'aiiia, лuc'uцaiiia, iii'opбaiiia; нар'ањи к'учкуiiiу, uл'aiiiu 

нa-'aнџujyiiiy, iii'ypu-cu лeii y-iii'opбyiiiy, з'еми-си oд-iiol'aчyiiiy; на 
другата територија општата форма не се разликува од номина­
тивната. 

Именките на -о и -е имаат само една форма: д'eiiieiiio/дeiii'eiiio, 

/a2њeiiio, к'yчeiiio, u'uлeiiio, iip'aceiiio, lP.Heiiio, /y.жeiiio, u'ucмoiiio, 

c'eлoiiio и сл. 

Членски форми за множина се: -iiie кај именките кои во мно­
жина имаат наставки -и, -е, -је, и -iiia кај именките на -ја, -а во 
множина. Сп.: нau'oj-2u вoл'oвuiiie Кон, изм'уае-ли кp'aвuiue Добр, 

иабр'ој-си 2u u'apuiiie Три, к'yќuiiie Пал, ж'енеiuе, p'yкeiiie, cв'uњeiiie, 

кoл'uбeiiie, к'yчuкuiiie, u'uлuкuiiie Ог; на -iiie завршуваат и збир-
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ните именки на -је: к'а.мењеше, cн'oiijeiiie; -Ша: бp'aќaiiia, д'eцaiiia/ 

дeц'aiiia, j'ajцaiiia, кyч'uњaiiia, c'eлaiiia, p'uдuuJiiiaiiia. 
За членските форми на -в и -н рековме дека се ограничени 

само на крајните северни села, но и тука не се слушаат многу 
често. Сп.: чов'екав 'iа-iiо.зн'ава.м, на-.з'еШав .му-в'ика.м Ог; дRut 

коњ'ово'iа, дa-iiiu-'ia-iipoд'aдy вол'ово'iа; ж'енава .зн'аеш-ли-'iу, iiiiiк 

'iy-нaiipaв'u.мo к'уќуву; д'eiiieвo е .мое; од-женеШ'zтеве не-.м'ож дa-cu­

iip'ojдy Ог; iio.зa р'идан; до-к'уќуну онд'е, до-воден'ицуну, од- iiл'е­

.мњене нав'а.м Ог, .заШ'екла-'iа в'одава и њ'е'iа, с.мај'а-'iу б'абуву Ранк, 

овд'еј iiо-воден'ицеве се-iiл'аќа Ранк. 
Членските форми на -в и -н се во фаза на исчезнување. "А 

најверојатно е дека импулсот за нивното губење дошол отстрана, 
односно од оние говори со кои се граничи кумановскиот на југ, а 
процесот се одвивал онака како што ни е претставен тој денеска 
во славишките села" (Видоески, 1962: 150-151). 

ПРИДАВКИ 

Образување на придавките 

Образување на качествени придавки 

Качествени придавки од именски, придавски и глаголски 
основи, најчесто се образуваат со суфиксите: 

-ав (и неговите деривати): бело'iл'ав, бр'ашњав, 2и.здав, 'iл'eiiiaв, 

д'Р.љав, д'Р.iiав 'парталав', кp'aciiiaв, л'iiскав, љ'и'iав, .мeiiiuљ'aв, ii'e'iaв, 

'улав; проширен: белињ'ав, 'ioл'uutaв, .мii'iлињ'ав. 

-лив (-љив): ду.мљ'ив 'зборлив', ка.менљ'ив, .миришљ'ив, .мр.зе­

иtљ'ив, iiесокљ'ива .з'е.мња, iipaиtљ'uв, сра.ме.жљ'ив, ciiipautљ'uв, 

Шрнљ'ив, црвљ'ив, zuyiiљ'uвo д'Rво; односно: .зборл'ив, сра.межл'ив, 

црвл'ив Пал. 
-ес: z'ii.злec, длii'iњав'ес 'долгнавест', iiлoчњaв'eciiio, цуцул'е­

сШо, чapaii'eciiio, ut'uљec. 

-ен ( -iiн, -ан ): ор'аќен вол, iiep акен коиt ел, {iлezu иќна игла, 

ciiioj'aќнa в'ода, iiaut'uќeн коњ; ор'аќан, iiер'аќан, iiaut'uќaн Ог. 
-aiii (најчесто од именска основа): брад'аzТt, брк'аШ, 'ip_vд'aiii, 

коч'аШ, iiлeќ'aiii. 
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-иiii, -oвиiii: бележ'иiii, ciiн'иiii, ciiiaнoв'иiii к'а.мен, .мii'iлoв'иiii. 
-iiк (-ок, -ак): кp'aiiioк, кp'oiiioк, л'aiiioк; Жид, Добр, Гр, Кон; 

кp'aiiiaк, кp'oiiiaк, л'aiiiaк Ог. 
-чок (-чiiк, -чак): вис'очок, .мал'ечок, сл'абечок Трн, Добр, 

Кон; вис'очак, .мал'ечак, сл'абечак Пал, Ог; познати се и образува­
њата: .мал'ецак, .мал'ецка. 

Образување на посвојни придавки 

Најпродуктивни суфикси за изведување на посвојните при­
давки се: 

-ов (-ев). Најчесто се среќава кај придавки изведени од лични 
и роднински имиња, а поретко од други именки: Aiiiaн'acoв коњ, 
Б'ошкова њ'ива Добр, Душ'аново и.м'ање, Ос, бp'aiiioв, д'едов, 
.з'eiiioв Жид; М'илево дeiiie Кон, iii'aiiieвo u'aлiiio, б'aiiieвa к'аuа 
ДурР. 

-ин: Анина б'ача, В'аскин син, СШ'ојнино дeiiie; б'абин, д'един, 
.з'алвин, c'eciiipин, сiiiр'инин, 'ујнин. 

-ји (понекогаш се јавува и без ј): б'ожји син, б'ожја p'aбoiiia, 
'овчи бр'абушки, к'о.зји рок. 

Односните придавки се образуваат со суфиксите: 
-ов: бла'iун'ов жир, дубич'ово д'Р.во, јавор'ово, јасен'ово, ора'о­

во /оро'ово, 'iро.зд'ова рак'ија, слив'ова, црешњ'ово. 
-ен (-ан): в'унен, л'анен, uа.м'учен Жид, Добр, Ков, .зе.мњ'ани 

с'удове Ос, ес'ењи Р.иt Габ, држ'авен (и: држ'аван). 
-ски (-чки, -иtки): жеiiiв'арски u'есни, к'оњска к'ола, .ма'iар'е­

иtки ин'aiii, ар'аuски, .макед'онски, с'Р.uски, uал'аначки, кон'оuничка; 
'iов'ецко, u'илешко, iii'eлeutкo; многу ретко и: 'ioв'eio, u'илеќо, 

_, ' 

ш елеко. 
Образувањата на -њи се најчесто од прилози за време: 

дан'ашњи, ичер'аиtњи, с'иношњи, са'i'ашњи, Шiil'ашњи; поретко од 
друга основа: 'iод'ииtњи, б'адњи в'ечер, к'уiiiњи .зуб; l'орњи, д'олњи 
( остатоци од старото флексивно компарирање ). Напоредно со 
овие се употребуваат и образувања со наст. -ен (-iiн, -ан): д'олен 
ср'еiен, дан'ашен, до.м'ашен Крк, Жид, Гр; ср'еiан, дан'аишн, до.м'а­
ишн Пал, ДурР, Ог. 
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Освен со суфиксите -ов, -ин посесивност се изразува и со 
конструкцијата на + именка: к'уќаШа на-.м'ајка-.ми, u'алШоШо на­
Ш'аШко-.му, ќ'еркаШа на-с'есШра-Ши. 

Сложени придавки 

Обични се сложените придавски образувања од типот 
белобрад: бело'iл'ав, белол'ик, 'iоло'iл'ава, 'iолор'ук, .младол'ик, 
сШарол'ик, Шврдо'iл'ав; 'iлувон'е.м; или: врШо'iл'ав; со втората 
компонента глагол: брзоiiл'еШ, краШков'ид, са.мо'ук; како и: 
рукоШв'орна. 

ФОРМИТЕ НА ПРИДАВКИТЕ 

Во поголемиот дел од кривопаланечкиот говор општата 
форма кај придавките од машки род се изедначила со номина­
тивната. Сп.: 'и.ма.м д'обар Ш'аШко, Шр'ажи.м сШар чов'ек, 'и.ма.м .мал 
браШ, куii'и итр'ен коњ, 'и.ма.м ii'а.меШен син. 

Општата форма се разликува од номинативната, кај одуше­
вените именки, во крајните северни села и во Славиште: 'арно'iа 
Ш'аШка 'и.ма.м, в'ани б'ело'iа коњ'а, ciic-ciii'apo'ia коњ'а н'е-се 'иде Ог. 

И кај придавките од женски род општата форма е еднаква со 
основната, сп.: наiiрав'и.мо 'iол'е.ма к'уќа, iioce'a.мo зел'ена Шр'ава, он 
'има 'убава .ж'ена Пал, закл'а.ме 'iол'е.ма свињ'а Крк, о.мес'и 'iол'е.ма 
iio'i'aчa Три, деб'ела дуб'ица Добр. 

Во крајните северни села и во Славиште (како и кај имен­
ките ), општата форма завршува на -у: д'ај-.ми едн'у љ'уШу iiиii'epкy, 

'и.ма.м-си 'убаву ж'ену, ќе-.му-д'аду в'езену коиt'уљу Ог, сiiс-црв'ену 
ч'ал.му, iiод-деб'елу б'уку, на-зел'ену Шр'аву Луке; надвлад'аа до­
Кр'иву Р еку Ранк. 

Во множината има само една форма која завршува на -и: 
сШ'ари чов'еци, б'ели коиt'уљи, 'iол'е.ми с'ела. Во крајните северни 
села и во Славиште, придавките од ж.р., како и именките, во мно­
жина имаат -е: б'еле кош'уље, в'езене иш.м'ије, 'iол'е.ме к'уќе, .мл'аде 
:нс'ене, ц'Р.,не сл'иве, ииtр'ене скуШ'аче. 

Остатоци од старата определена форма на -и за м.р. има, 
најчесто, во географски називи: Гол'е.ми Гар Луке, М'али Дол, 
Д'уiiски Дол, В'елики Пр'еслаii Габ, Кр'иви Камен; во вок. форма: 
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cut apu, ц'Р.ни; редовно во придавката cвeiiiu: cв'eiiiu Ил'ија, cв'eiiiu 
Ник'ола; и велики: в'елики чeiiiв'P.iiioк(-aк), в'елики ii'eiiioк (-ак). Во 
разговорната реч ваквите образувања се многу ретки, сп.: p'aciie­
iiiu ii'eiiioк, ii'yciiiu ciii'apoc, ciiiaнoв'uiiiu к'амен. 

Тврдите и меките основи имаат исти наставки, се обопштила 
наставката од тврдите основи. Така, формата за среден род за­
вршува на -о: к'озјо мл'еко, кр'ављо, 'овчо; ѕ'адњо, iiр'едњо, з'имњо, 
од'амнаutњо, cii2 ашњо, ср'едњо, iii'yio. 

Членување на придавките 

Морфеми за категоријата определеност се: -oiii, -о, -iiiii, -aiii 
(за м.р.), -iiia (за ж.р.), -iiio (за ср.р.), -iiie (за мн.). Членот за м.р. се 
додава на неодредената форма, сп.: 2oл'eмuoiii чов'ек Пал, вuc'oкu­
oiii puiii Кон, ц'P.нuoiii лeii Добр, м'алио iiP.c Крк, 2ол'емио кoiii'eл 
Трн, зел'енио ками'он Жид, дебелz)аш чов'ек, iio 'исшz)аш iiyiii Ог, 
кp'uвujiiiii коњ Луке. 

Форми за женски и среден род: м'aлaiiia ќ'ерка Пал, 2oл'eмa­
iiia р'ека Кон, деб'елаiiiа дуб'ица Крк, д'олњаiiiа ч'ешма Добр, 
н'aшoiiio с'ело Град, utap'eнoiiio к'уче, c'uiiiнoiiio 'iр'озје Габ. Крајни­
те северни села и селата во Славиште имаат општа определена 
форма. За ж.р.: ciii'apyiiiy к'уќу, б eлyiiiy 'овцу, c'P.iicкyiiiy в'ојску Ог, 
iiројд'омо ii'oкpe в'aшyiiiy к'уќу Луке, oiii-iipвњyiiiy л'инију одбимо­
'iи, y-cpiicкyiiiy в'ојску Ранк. Определената форма за машки род 
(кога се однесува на одушевени именки) во општата форма 
завршуваат на -iiio'ia: в'ани бeлoiiio'ia к'оња, iip'oдaj ciii'apoiiio'ia 
в'ола, иtap'eнoiiio'ia ii'eiiiлa Ог, нар'ани 'ioл'eмoiiio'ia, oiiiк'apaj ciii'a­
poiiio'ia в'ола Ранк. 

Множина: м'yшкuiiie јар'иња ќе-'iи-к'ољамо Пал, ciii'apuiiie 
чов'еци Кон, вuc'oкuiiie к'уќи ДурР, б'oлнuiiie iiuл'uњa Крк, н'oвuiiie 
др'еи Трн; или: 'ioл'eмeiiie њ'иве, ciii'apeiiie коиt'уље, деб'елеiiiе б'уке 
Ог; ретко: ciii'apeвe к'оске, в'uдuut-лu-'iu б'елене к'уќе Ог. 

Бројни придавки 

Формите за бројните придавки од 1 до 3 гласат: ii'P.в, и Р.ва, 
ii'P.вo, ii'P.вu; вiiiop, вiii'opa, вiii'opo, фiii'opu 1 др'у'i, др'у'iа, др'у'iо, 
дp'y'iu; iiipeiii, iiip'eiiia, iiip'eiiio, iiip'eiiiu. Во формата за м.р. чести се 
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и формите на -и: U1P.BU, фiii1opu 1 др1у'iи, iiip1eiiiu 1 Шр1еќи. Другите 
придавки повеќе од три: чeiiiв1тгiiiu, u1eiiiu, ut'eciiiu, с1едми, 1осми, 
дeв1eiiiu, дec1eiiiu, uдuн1aeczuu, дван1аесШи ... дв1aeczuu, дв1аес U1P.BU, 
итн. Општата форма (кај што ја има): И1тгвоl.а, дp1y'iol.a, iiip1eќol.a; 
U1P.BY, др1у'iу, Шр1еќу, дван1аесiiiу Ог. Определени форми: u1тгвuo(iii), 
дp1yl.uo(iii), iiip1eќuo(iii); И1тгвијаiii, дp1y'iujaiii, iiip1eќujaiii Ог; u1тгву­
zuу, дp1y'iyiiiy, iiip1eЌyiiiy Ог. 

Покрај uрв, -а, -о, -и често се јавува и форма со вметнато -њ-: 
zt1P.вњoiiio дeiii1e Добр, од И1тгвњио муиt Три, u1тгвњаiiiа l.од1ина Крк. 

Заменски придавки 

Посвојни заменски придавки за 1 и 2 л. се: мој, М1оја/мој'а, 
М1Ое/мо1е, М1ОWМО1и - М1Оје; iiiвoj, iiiв1ojalzТtвoj'a, iiiв1oe/iiiвo1e, iiiв1oul 
iiiвo1и - iiiв'oje; наиt, Н1аиtа, н'аиtо, Н1аиtи - Н1аиtе; ваиt, в1аииt, в1аиtо, 
в1аиtи - B1aute. Формите за ср.р. H1auto, в'ашо единствени се на 
целава териториЈа. 

Множинските форми за ж.р. на -е се употребуваат во крајни­
те северни села и во Славиште: М1оје 1овце, iiiв1oje лив1аде, H1aute 
Ж1ене, в1aute Ил1емње Ог, H1aute l.л1аве, М1оје дру'lачке Ранк. Само 

овде има и општа форма: (за ж.р.) да си у М1оју К1ОЖ_v, д'ај-ми iiiв1ojy 
Ќ1ерку, од-в1аиtу Мил1анку, до-н1аиtу К1УЌУ Ог, у-н1аиtу окол1ију Ранк; 
(за м.р.) од-м1ојеl.а iii1aiiiкa сам Ч1ула, ciic-iiiв1ojel.a бp1aiiia Ог, за­
М1Ојеl.а Мил1ана Луке. 

Посвојните заменски придавки за трето лице се поинтересни: 
ње2ов, -а, -о, мн. ње2ови- ње2ове; општа форма (кај што ја има): 
ње'i1овоl.а- ње2ову; и: не'i1ов, -а, -о, -и (Пал, Три, Жид); њоњ, -а, -о, 

' ' ф 1 - 1 о р 
мн. њ оњи - њ оње; оп. . њ иноиt- њ ину г, анк. 

Не се непознати и формите њ'о(ј)зин, -а, -о, -и, сп.: Њ1о(ј)зино 
ли е дeiii1ezuo Добр, Њ1о(ј)зини са ов'ија кок'ошки Ос, њ'oauнaiiia 
шам'ија Габ, Н1уј.зино е ов'ој д1eiiie Пал. 

Заменката њин се јавува во формите: њ'ијан, њ'ијна, њ'ијно Ог, 
њињ, -а, -о, -и Добр, Ос, нин, -а, -о, -и Три, Жид, Крк. Сп.: .за-њ'ињи 
u'apu, у-њ'ињо вр'еме Ос, у-н'ино с'ело Жид, сос-н'ини u'apu Три. 

Посвојната заменка за секое лице: свој, своја, свое, свои -
своје, оп.ф. св'оју, св'ојеl.а. Сп.: свој леu јад'е iii'yiu бp'ul.u в'оди Гр, 
сос-сво'и р'уки сам-.заuечаљ'ил, на-св'ој iiip'outoк Кон, 'имав-си сво'е 



82 

и.м'ање Ог. Се употребува и поименичено: сво'и с.ме си (роднини 
сме) Добр, св'оји с.мо, родн'ина с.мо Ранк. 

Определени форми: .м'ојоШ iii'aiiiкo Пал, .м'ојо син Крк, .мо'ијо 

чов'ек Трн, н'aшoiiio с'ело Добр, в'aиtaiiia к'уќа Кон, на-н'инаШа 

св'адба Жид. 
Многу ретко се среќаваат и форми образувани од демонстра­

тивните заменки со основа ов- и он-: ов'о'iов, -а, -о, -и, он'о'iов, -а, -о, 

-и, ов'иин, -а, -о, -и, членувани: ов'о'iовиоШ, он'о2овиоШ, ов'ииниоШ. 

Пр.: кoз'aiiia уле'iн'а у-ов'иинаШа б ача Трн, ов'о2овиоШ син ce-iipo­

u'ил Ос. 
Заменски придавки за признаци и качество и количество се: 

овак'iiв, овакв'а, овакв'о, овакв'и - овакв'е; оп.ф. овакв'о2а, овакв'у; 

опред. ф.: овакв'ио(Ш), овакв'аШа, овакв'оШо, овакв'иШе; 

Шак'iiв, Шакв'а, Шакв'о, Шакв'и, Шакв'е; оп.ф. Шакв'о2а, Шакв'у; 

онак'iiв, онакв'а, онакв'о, онакв'и, онакв'е; 

Ш'окав, -а, -о, -и, ов'окав, -а, -о, -и, он'окав, -а, -о, -и; 

За прашања се употребуваат: как'iiв, какв'а, какв'о, какв'и, 

какв'е, (оп.ф. какв'о'iа, какв'у Ог, Луке). Пр.: какв'а .м'ука 'и.маш Кон, 

какв'и конд'ури с'акаиl Пал, какв'у .м'уку .м'учиш Луке, какв'е-са Ш'ије 

.менi'ушке Ог. 

к'окав, к'окава, к'окаво, к'окави, к'окаве; со деминутивно зна­
чење: кок'ацок, кок'ацка, кок'ацко, кок'ацки. 

Со неопределено значење: н'екакii0в, н'екаква, н'екакво; 

' -а ' ( ' ' Т Ж св акака в, св акаква, -о, -и и: е е каков, е екаква, -о, -и рн, ид, 
Крк); н'икакiiав, н'икаква, -о, -и. 

Како општа заменска придавка се употребува cв'иiiie: cв'иiiie 

б'еа, cв'иiiie дојд'оа, за-св'иШе ќе-'и.ма и сл. 

Степенување на придавките 

Морфолошки признаци за категоријата степен се претстав­
ките uo- и нај-, кои секогаш се нагласени. Сп.: u'о.мал, u'о'iоле.м, 

u'ociiiapa, u'ocкyiio, u'одеб'ел; н'ај.мал, н'ајслаii, н'ајдеб'ел, н'ајитр'ен, 

н' ајзел' ен, н' aju' a.мeiiieн ( -ан). 
Остатоци од старите компаративни форми во овој говор има 

доста. Освен прилозите веќе и више, овде се среќава и брже. Сп.: 
б'Р.же ќе-се-в'Р.не.м Пал, не-.м'о'iу в'ише да-седи.м ДурР, e'i'a в'ише не­

в'Р.не Три, в'еќе не-.м'о'iу да-'iо-сл'уиtа.м Добр. За да го изразат 
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подобро компаративното значење им се додава честичката По-: 
П'обрже, zl'oвuzue, и: н'ајбр.же, н'ајвише. Сп.: zl'обрже ќе-сiu'иiнем 
Кон, zt'oвuшe д'иѕам Добр, н'ајвише зн'ае Три. 

Како остаток од стариот компаратив може да се смета и збо­
рот сШареја, мн. сШареи, кој се употребува во значење ciuapeшzma. 

И во кривопаланечкиот говор можат да се степенуваат некои 
општи именки: П'ојун'ак, u'oм'ajczuop, zl'ораб'тuник, н'ајм'ајсzuор, 
н'ај2а.зда. 

Особено се чести образувањата со По- и нај- кај глаголите. 
Пр.: ја uo не-fз'идим Ос, zliu uo iu .зн'аеш Кон, онд'е Гtо iu б'ина Крк, 
наШ'ам i:t'o нe-н'ocazli Три, Ши zi'o моиt дa-zlp'ojдeut Габ, m/zt u'o 
'умеаШ да-uр'ааШ Крк. Во овие случаи ilo- и нај- се употребени со 
прилошко значење ('повеќе' и 'најмногу'). Со ваква значење ilo и 
нај се употребуваат и во изразите: zi'o ме жал, zl'o ме czlipa. 

ЗАМЕНКИ 

Лични заменки 

Личната заменка за 1 лице на целата територија гласи ја. 
Оваа форма е во употреба во Северна и Северо-западна Македо­
нија (Видоески, 1965: 27). Општата форма е мене, кратката акуз. 
ф. ме, дативната ми. Сп.: вид'е-ме м'ене Добр, он беше сос-м'ене 

Кон, аа-м'ене .зб'ореа Ог. Во датив заменската форма се придружу­
ва со предлогот на. Овде постои тенденција да се упрости деклина­
цијата и кај личните заменки на две форми: номинативна и општа, 
сп.: и на-м'ене ми-дад'е Пал, на-м'ене ми-р'ече Кон; не се непознати 
и форми без предлогот: д'ај-мu и м'ене oд-cл'uнezlie Ог, zt м'ене мzt 
р'ече Крк, и м'ене мu-д'аде едн'о Кон. 

Во множина се употребуваат две форми: ние и ми. Формата 
ние е пораширена, а ми се јавува само во крајните северни села 
(Огут, Нерав, Подржикоњ) и во Славиште. Оваа форма се среќа­
ва, но не често, и во северниот дел на Скопска Црногорија и во 
Кумановско (Видоески, 1965: 28). 

Во акузатив полната форма е нас, која се употребува на 
целата македонска јазична територија. Кратка акуз.ф. е не, но 
почесто нu. Сп.: и нас не кањ'иа на-св'адба Крк, нас и.з-вод'еницу ни 

абр'аше Ог, и нас нu р'екоа да-д'ојдеме Добр, нид'оа ни нас кi'izli 
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замин'а.ме Ос. Како акузативна форма ни се употребува во целиот 
т.н. Шоплак и на српска и на бугарска страна (Белиh, 1905: 402; 
Умленски, 1965: 95). 

За датив најчесто се употребува формата нас со предлогот 
на: на-н'ас ни-р'екоа Габ, и на-н'ас ни-д'адоutе Ог; понекогаш и без 
предлог: нас ни д'адоutе 'аљине Ог, нас ни р'ече Жид. 

Личните заменки за 2 лице гласат: iiiu, дат. iiieбe iiiu или: на 
iiieбe Ши, акуз.: iiieбe iiie; за множина: вие и ви (во крајните северни 
села, како и во Славиште). Сп.: и в'ие ќе-д'ојдеiiiе Крк, в'ие н'ииtiiio 
не-зн'аеiiiе Трн, и ви ќе-на'учиiiiе н'eutiiio Ог. Акузативни форми се: 
вас, вас ви, поретко: вас ве. Сп.: и вас ли ви вик'аа Добр, и вас ви 
збр'аиtе Ог, вас ли ве најд'оа Крк; дативните: на вас, на вас ви, ви: и 
на-в'ас ќе-ви-к'ажаШ Пал, и на-в'ас-ли ви-д'адоutе Ог. 

Лични заменки за 3 лице еднина се: он, 'она/он'а, 'оно/он'о; 
множина: 'они/он'и и 'оне за ж.р. Општата форма за м. и ср.р. е 

ње'lа, 'la (ДурР, Ог, Луке), н'е'lа, 'la (Пал), ње'lо, 'lo (Кон, Гр,Габ, 
Ос, Добр), н'е'lо, 'lo (Крк, Жид, Трн). Пр.: ciic н'е'lа Пал, за-њ'еzа 
ДурР, њ'еzа 'lа-вид'о Ог, yiiieii'aлe-'lo њ'еzо Добр, у-н'еzо н'емај 
iiовер'ење Крк, сос-н'е'lо да-си-н'емаut p'aбoiiia Трн. 

Акуз. ф. ње'lа/ње'lо со предлогот на се употребува и за датив, 
пр.: на н'еzа му рек'о Пал, дад'е ли му и на њ'еzа ДурР, дај на њ'еzо 
Кон, Добр, к'ажи му и на н'еzо Трн. 

Овде не е необична и формата њему: и њ'ему му-р'еко Добр, 
д'ај-му и њ'ему едно бомб'онче Трн, к'ажи-му и њ'ему Крк. Оваа 
форма ја има и во кумановскиот говор (Видоески, 1962: 166) и во 
јужните српски говори (Белиh, 1905: 408). 

Акузативната форма од заменката она е њум(а), (ст.сл. tнж) 

одн. неа (во крајните источни села Кркља, Жидилово, Трново, 
Узем), сп.: aaвpiii'eл-ce около њ'_vм(а) ДурР, од-њ'ум еве ќе-ч'уеиt 
Добр, за-н'еа л'оиtо д'yмaiii Крк, од-н'еа-ли ќе-'учиut Трн. 

Формата њум(а) е позната во нашите северни говори, а ја 
има и во јужноморавскиот говор (Белиh, 1905: 413). Многу ретко 
може да се сретне и обликот њо(ј)ае (Добр, ДурР), односно н'ујае 
Пал; сп.: њ'ојае 'ly-cpeiiiн'aлe ДурР, без-њ'озе не-'идем Добр, к'ажи­
ву и на-н'ујае Пал. 

Кратката акузативна форма гласи 'ly; добиена е со контами­
нација на ју и 'la, 'lu (Видоески, 1962: 166). Оваа форма се употре­
бува во цела Северна Македонија. "Јужната изоглоса на овој 



85 

облик допира до Злетово, Свети Николе, Скопје и Тетово" (Видо­
ески, 1965: 33). Во крајните источни села има форма ја: в'ик:ни-ја 
Горд'ана Три, вид'е-ли-ја м'ајк:а-ми Жид. Полната акуз. ф. њум(а) 
со предлогот на обична се употребува и за да�ив: ќе-ву-к:'ажем на­
њ'ума ДурР, не-с'ак:ам да-ву-д'умам на-њ'ума Кон, сii'омни-ву и на­
њ'ум Кон. Може да се сретне и формата њо(ј)зе/н'ујзе: р'ечи-ву на­
њ'озе ДурР, и на-њ'озе ву-д'адо едн'о Добр, к:'ажи-ву и на-н'ујзе Пал. 

Кратката дативна форма е ву, која има доста широк ареал; ја 
има во кумановскиот, во северниот дел од кратовскиот говор 
(Видоески, 1953: 23), потоа во јужноморавскиот дијалект (Белиh, 
1905: 410-411) и во дел од ќустендилскиот говор (Умленски, 1965 
:93). Сп.: к:аж'а-ли-ву Пал, зем'аја-ву св'е Ог, он ву-'iи-дал Кон. 

Множински форми се: 'они/он'и; во крајните северни села 
(Огут, Нерав, Подржикоњ), како и во Славиште, за женски род 
има форма 'оне. Како акузативни форми се употребуваат њи.м(а), 
њи и ни, сп.: и он'а iiошл'а сос-њ'им Добр, не-м'о'iу без-њ'им Кон, 
од-њ'им зем'а ii'apи Ос. Заменката њи е позната на целиот северен 
појас од нашата јазична територија. Сп.: вид'о-'iи њи Луке, oiiiид'oa 
iiо-њ'и ДурР; без-н'и н'и'iде не-'идем Три, од-н'и ќе-з'емем Крк. Овие 
форми (њим(а), њи, ни) со предлогот на се употребуваат и за 
датив: р'ечи на-њим Габ, дај и на-н'и од-к:ол'ачиiiiе Три. 

Кратката акузативна форма е 'iи: к:''иду да-'iи-в'иду Ог, 
вик:'аiiiе-ли-'iи Габ, вид'е-ли-'iи Пал; за датив има форми ни и им: 
дај-ни рак:'ија нa-м'ajciiiopиiiie Кон, н'е-им-се доiiадн'а, к:ач'и-2--им 
op'acиiiie Пал, ciiк: ни-Шек:н'ало Добр, Шур'ила-ни јад'ење Ос. 

Кратките дативни форми од личните заменки со посвојно 
значење: браШ-ми, мајк:а-ми, iii'aiiiк:o-iiiи, син-Ши, нa-iii'aiiiк:o-мy 
бpaiii, ceciiip'a-вy 'iу-зн'ам, вид'ела-сам-'iо м'у.ж-ву, од-ќ'ерк:а-ву. 

Личната заменка за секое лице: себе, себе се, себе си, се, си, 
сп.: свак: си-'iл'еда за-с'ебе Пал, мл'о'iо ce-ч'yвaiii меiу-с'ебе Добр; си 
со глаголи (етички датив): б'ил-си еден-д'еда Добр, он cu 'има св'е 
Кон; со посвојно зн.ачење: најд'о-си една u'apa Пал, к:yii'и-cu с'ук:њу 
Ог. 

Лично-предметни заменки 

Прашалните заменки за лице: кој, к:'оја/к:оfа, к:'ое/к:о'е, мн. 
к:'ои/к:о'и - к:'ое/к:о'е, кога се употребени со именка, се менуваат 
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како придавките. Пр.: кој е он'ај чов'ек Пал, коfа дев'ојка гу-с'акаш 
Кон, ко'е дeiii'e е-Шво'е Габ, ко'и-са он'ија чов'еци Добр, ко'е ж'ене 
гал'а.мев Ог. 

Старата дативна форма кому се јавува само спорадично: 
ком'у две, ком'у Шри, ком'у шiiio ќе-му-се-u'адне. Почесто за датив 
се употребува општата форма со предлогот на: на-к'ога му-зб'о­
риш Пал, на-к'ога ги-д'аваш ДурР, или: на-ког'о каз'уеиt Добр, на­
ко2 о ќe-ociii'aвuut Кон. 

Прашално-посвојните заменки се јавува во формата чив, 
' а!  1 1 1 1 ' и/  1 1 1 

' ( ч ив чив а, ч и во чив о, ч ив чив и - ч иве чив е стсл. УНН, УН �А, 

Унt-Е) , добиена е по аналогија на посесивните негов, негова, негово 

и посесивните придавки на -ов (Видоески, 1965 :56). Пр.: ч'ива е 
ов'ај к'ола Пал, чив е iiip'aкiiiopoiii Ос, ч'иво е ов'ој дeiii'e Кон, чив'и 
са ов'ија 'овци Габ, чив'е са шa.м'ujeiiie Ог, чив'и са ов'ија вол'ови 
Луке. 

За прашање може да се употреби општата форма од замен­
ката кој, -а, -е со предлогот на: на-к'ога-си Пал, ко2 о в'икаш Добр. 

Неопределените заменки за лица н'екој и н'икој, изведени од 
кој, ги имаат истите формални особености како и заменката кој; 

се употребуваат и во атрибутска служба. Сп.: н'екој, н'екоја, н'екое, 
н'екои - н'екое/н'еке (во крајните северни села). Сп.: н'екој чов'ек 
Пал, дошл'а н'екоја жен'а Кон, iiл'аче н'екое дeiii'e Крк, н'екои 
чов'еци се-удавиле Габ, н'еке ж'ене 'идев Ог; општа форма: н'екога, 

н'екоју, сп.: yiiieii'aлu н'екога, још н'екоју нед'ељу, iia ќе cu д'ојду Ог, 
вид'е-ли н'екого Кон. 

Синтетските дативни и акузативни форми од овие заменки 
не се многу чести. Сп.: к'ажи на-н'екого!н'екога, не-каж'уј на-н'ико­
го!н'икога, н'икому не-вер'уј. 

Неопределената заменка за предмети се јавува во форма 
н'eшiiio: ќе-Ши-к'уuим н'eutiiio од-iiаз'ар ДурР, дај н'eшiiio на-деШ'е­
ШоКон. 

Општата неодредена заменка гласи: свак, св'ака, св'ако, св'а­
ки - свак'е; оп.ф. св'акога/св'акого, св'аку (за лица), cв'aшiiia (за 
предмети), сп.: свак в'ечер си-иск'ачамо Пал, св'ака c'yбoiiia 'иде на­
iiаз'ар Габ, св'ако саб'але u'ue мл'еко Кон, св'ако дeiii'e зн'ае Добр, 
од-св'акога зем'а iiо-едн'о ДурР, на-св'акога д'ава Луке, св'аку д'уuку 
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iу-зн'ае Ог. Остатоци од старата дативна форма: на-св'акому д'ава 
Добр. 

Одречни: н'икој, н'икоја, н'икое; оп.ф. н'икоiа/н'икоiо, н'икоју, 

на н'икоiа/на н'икоiо, на н'икоја, поретко: н'икому; н'ичив, н'ичива, 

н'ичиво, н'ичиви, но почесто: на-н'икоiа 1 на-н'икоiо. 

Кој и Иliiio како релативни заменки: ен'е-iо чов'екоШ Иliiio­

io-cpeiiiн'aмe Кон, oiiiиИlл'e-ca ко'и-са сак'але Ос, Шр'а.жим чов'ек 

Иliiio-зн'ae да-u'ое Добр, кој utiiio им'ал дон'ел Габ. 

Показни заменки 

Показните заменки гласат: за м.р. iiiiij 1 iiiaj, oв'iij 1 ов'ај, oн'iij 1 

он'ај; за ж.р. iii'a(j)a 1 iii'aa, ов'ај(а) 1 ов'аа, он'ај(а) 1 он'ај; за ср.р. iiioj 

1 Шов'а, ов'ој 1 ов'а, он'ој 1 онов'а; за множина iii'uja, ов'ија, он'ија; во 
северните села множинската форма за ж.р. се разликува од таа за 
м.р. и има: iiie, ов'е, он'е. Пр.: овај чов'ек iа-uозн'авам Пал, ов'ај 

.жен'а б'eUle Добр, чив'о-е ов'а дeiii'e Крк, ов'ија чов'еци са од наИl 

кр'ај Кон, зн'aeUl-лu-iu он'ија ДурР, iii'uja са мл'оiо л'oUlu Добр, ов'е 

fабуке ќе-iи-н'осу на-њ'еiа, он'е .ж'ене, д'ај-ми-iи iiie ла.ж'ице Ог. 
Формите за м. р. кога се однесуваат на одушевена именка во 

општата форма гласат: ов'оiа, iii'oia, он'оiа, или: ов'оiо, iii'oio, 

он'оiо, сп.: к'а.жи-му нa-iii'oia Пал, oв'oia-ia uозн'авам ДурР, 
uoiл'eднu-io он'оiо Добр, од-ов'оiо н'иUliiio не-оч'екуј Кон. Овие 
форми ги има и во кумановскиот говор (Видоески, 1962: 171-172). 

Во крајните северни села општата форма за женски род се 
разликува од номинативната: ов'уј, iiiyj, он'уј, сп.: дај да-iу-ис'ечу 

ов'уј кp'aciiiaвuцy Ог, uод-он'уј кр'уИlку смо-сед'ели Ог. 
Овие демонстративни заменки се континуанти на старосло­

венските тz., o&z., oNz. кон кои се придружиле партикули; од старите 

форми за ж.р. iiia, ова, она со партикулата -ј(а) се добиле iiiaj(a), 

ов'ај(а), он'ај(а); за среден род со старата партикула -је се добиле 
форми iiioj, ов'ој, он'ој, или со пртикулата -ва: Шов'а, ов'а, онов'а; 

множинските форми iii'uja, ов'ија, он'ија се образувани со партику­
лата -ја (Видоески, 1965: 51-52). 
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БРОЕВИ 

Основни броеви се: ед'iiн/ед'ен, едн'а, едн'о, два, Шри, чеШ'ири, 
иеш, иtес, с'едам/с'едом, 'оса.м/осом, д'евеШ, д'есеШ; кај броевите од 
11 до 19 крајното Ш редовно се губи, понекогаш и целиот слог 
(-еШ): идин'аесе, Шрин'аесе, uеШн'аесе Пал, ДурР, Крк, идин'аес, 
дван'аес, Шрин'аес Жид, Добр, Луке. Крајното Ш се губи и во 
десетиците од 20 до 90: дв'аесе (дв'ајсе ДурР), Шр'иесе, чеШерес'е, 
iieдec'e; или: дв'аес, Шр'иес (дв'аес два, Шр'иес iieШ, ш'еес два) во сло­
жени состави со единиците. 

Бројот 'оба, ж.р. 'обе, членувано 'обаШа, 'обеШе во овој говор 
често се употребува, особено во североисточните села: иciiieu'a-'iи 
'oбaiiia Доб, в'ани ciic-'oбeiiie р'уке Ог. 

Бројот чеiiiири во состав со дeceiii се јавува и во формите 
чeiiip- (и се редуцира): чeiiipн'aece Пал, ДурР, чeiiipн'aec Жид. Добр, 
Луке, Ог; или: ч'eiiipciiio, но почесто е :  чeiiiиpиciii'oiiiини. 

При брзо броење од 20 нагоре сврзникот и најчесто се испу­
шта: дв'аес едн'о, дв'аес два, дв'аес iiipи, iiip'иec iieiii, ш'еес два. 

Стотиците гласат: ciiio, дв'eciiia и дв'eciiie, iiip'иciiia, чeiiiиpи­

ciii'oiiiини и ч'eiiipciiio итн; формите дв'eciiia и дв'eciiie се употре­
буваат паралелно. 

Бројната иманка иљада овде се јавува во форма иљ'адо; но: 
две 'иљади, iiipи 'иљади итн. 

Од другите броеви интересни се збирните: двој, iiipoj, кои се 
употребуваат со именки во множина: 'имам двој конд'ури, куu'ила 
сам iiiи iiipoj u'aiiiики, ицеu'и двој iiaнiiiaл'oни. 

Овде се среќаваат бројни именки на -ица: дво'ица, Шро'ица, 
чеiiiвор'ица и -ичка: дво'ичка Добр, Шро'ичка Кон, збр'аме-се 
дваiiiро'ичка Кр, седн'аме-си ние Шро'ичка и си-вечер'аме Кон. 
Последниве ги има и во кумановскиот говор, во крајните југоза­
падни села (Видоески, 1962: 174). 

За означување збир на лица повеќе од пет обични се образу­
вањата со наставката -ина: iieiii'инa, шесiii'ина, седм'ина, осм'ина 
итн., секогаш со акцент на претпоследниот слог. 

Броеви за приближна бројност: два-Шр'и, iiipи-чeiii'иpи, iieiii­
ш' е е, седам-' о сам/ седом-' осом. 
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ПРИЛОЗИ 

Изведено од именска основа. Забележителен број од овие 
прилози се остатоци од некогашните падежни форми без и со 
предлози. Пр.: без предлози: 2 оре, д'оле, j'yiiipe, /yiiipeдiiн, /yiiipe 

в'ечер, в'ечер; з'и.ме, л'eiiio; д'о.ма; ич'ер(а) Кон, Гр, Габ, Ос, Добр, 
Три, јуч'ер(а) Пал; л'ани; во значење на 'после' овде се употребува 
час: час ќе-д'ојде.м кај-в'ас Кон, час ќе-иск'очи.мо y-ip'aiii Пал; 
uciii'uн(a) е Шак'а Гр, Кон. Прилошки образувања на -у.м (силум, 
кришум) овде се необични. Ретко се употребуваат: ч'аско.м осук'а 

з'елник Габ, с'ило.м, кр'ишо.м; со предлози: до2одина, дoiiyiii'a 

'другпат' (дoiiyiii'a ќе-д'ојде.ме Добр), н'адвор, на2ор(е), над'ол(е), 

н'аiiоле iy-paб'oiiiu.м овај њ'ива Ос, озд'ол( е), озi'ор( е), 'удоле; 

iip'uвeчep, зач'ас Пал, Габ; ycp'eiii, нacp'eiii; 'около, 'уколо (в'анев-се 

'уколо и 'uipaв Ог). 

Многу често се употребува прилогот oiii'oч(кe) со значење 
'преѓеска'. 

Доста продуктивна е и прилошката група што се образува од 
придавки со наст. -о: бл'изо (и: бл'изу), дал'еко, .мл'оiо, .м'алко/ 

.м'аtЈКО (и: .м'алку), p'eiiiкo; исто и: ов'а.мо, iii'a.мo, он'а.мо. Обични се 
и прилозите со предлог на: нa-iii'iiнкo 2и-ис'еко кp'aciiiaвuцuiiie 

Кон, нa-c'uiiiнo 2и-здроб'и Габ, на-вис'око; или со ilo: iio-ciii'apo cu­

iii'epa Пал, iiо-.м'алко iiuн'ye Добр. 
Сложени прилози од именка и заменка: дiiн'iic(кe) Пал, ДурР 

и: дан'iiс(ке) Ос, Добр, Габ; нiiќ'iic(кe), наќ'ес(ке) Кон, Добр, Ос, 
ноќ'ес(ке) Три, Жид, Крк; л'eiiioc(кe), з'и.мус(ке) (и: зи.м'ас(ке) Три, 
Жид); eceн'iic и есен'ес(ке) Добр, Ос, Габ, с'иноќе(-а). 

Обични се овде и прилошките образувања со -ачки, -ечки: 

л'еiа 2Р.бечки Пал, 'оди 2узечки Кон, Гр, Габ, Ос, Добр, леж'и 

.м'ешечки Три, ќе-зар'иеш н'осечки Ос, 'oiiaчкu, н'ички, iiадн'а 

'Р.њечки Добр. 
Прилозите изведени од заменки се бројни и се со различни 

значења. Често се случува кај овие прилози да испадне последниот 
вокал. Сп.: ов'а.мо, iii'a.мo, он'а.мо, и: ов'а.м, iiia.м он'а.м; c'iiia, iii'iiia, и: 

ciiк, iiiiiк, кiiiii; овак'а, iiiaк'a, онак'а, или: овак'о;� iiiaк'oj, онак'ој (во 
крајните северни села). За прашања по место се употребува кад'е! 

куд'е: кад'е iiojд'e Пал, кад'е oiiiuд'oa дeц'aiiia Кон, куд'е ќ"идев Ог, 
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куд'е бeute Луке; наспоредно се употребува и дека: д'ека дојд'омо 
ДурР, д'ека бeute с'иноќе Гр. Прилогот некња ретко се употребува, 
сп.: н'екња б'емо куде-в'ас Ог. Интересни се и прилозите: к'о(л)ко 
Габ, к'око Кон, Добр, Ос, к'оку Пал, к'о.f!КО ДурР, Крк, Ш'о(л)ко 
Габ, iii'oкo Кон, Добр, Ос, Ш'оку Пал, Ш'о.f!КО ДурР, Крк, он'око 
Кон, Ос, Добр, Трн, он'оку Пал, Жид, он'о(л)ко Габ; н'икоко и 
н'икоку; utiUo со знач. 'колку' и 'многу': utiUo-н'apoiU се-збр'а Пал; 
заШ'ој оШид'о Кон, заШов'а оШид'оме Трн; заиtШ'о дојд'е Добр; 
нек'а-iи; к'амо-ви-iи дец'аШа Ос, к'амо-ви м'езе Габ. 

Заменски прилози во чиј состав има и предлог: нав'ам(о), 
наШ'ам(о), u'оШам л'еiни Ос, u'о(на)вам д'ојди Кон, оШ'аШ (и: 
оШ'уШ Ог), одав'аШ (и: одов'уШ Ог), одан'аШ (одон'уШ), оШкад'е 
(оШкуд'е); оШс'iiк знам как'о да-uр'авим Трн, oiU'iiк не-'идем Крк, 
доШ'ак не-зн'аеutе ДурР, док'iiШ ќе-Ш'Р.Иимо Луке; доовд'е, одовд'е, 
одовд'ека, одонд'ека Пал, оШ'уј, доШ'уј; накад'е (и: накуд'е Ог), 

оШкад'е (и: оШкуд'е Ог) 'идеut, и: од'ек 'идеut Добр; прилози со 
честичките ни и не: н'икаде (и: н'икуде), н'екаде (и: н'екуде, н'еiде); 
интересна е: нев'еiде 'не знам каде', кое често се употребува, сп.: 

нев'еiде ќе-н'ајдеut Добр. 
Прилози од броеви: eдн'iiut(кe) ид'о Кон; со -uyiUa(uyiii, 

uyiiiи): eдiiн-u'yiii, дв'auyiiia (и: дв'auyiiiи), Шр'иuуШа (и: Шр'иuуШи); 

едниu'уШи 'понекогаш'; др'укuуШ (и: др'уiи uyiU); uрв'енке; ведн'iiк. 
Помал е бројот на прилози изведени од глаголски дел. Не 

често се среќаваат образувања со -ечки(м), која е типична за југо­
источните српски дијалекти (Белиh, 1905: 469). Сп.: Шрчечк'им 
дојд'о Ос, одечк'им јад'е Трн, сiiiоечк'им u'ие Добр, ле'iечк'им н'е-се 
јад'е Габ, седечк'им cu'ue Кон. 

Интересен е и прилогот c'iiutiUo Габ, но почесто: 'иciiio. 
Уште неколку покарактеристични прилози: блаз'е си utи 

Пал, os'aiii, нas'aiii, наuр'еШ, oднaup'eiii, дал'еко, бл'изу; ШоИ'Р.в(а), 
'одма, од'амна; uр'ееска, дод'ек(а), д'оцно, к'асно; дру'iој'аче, u'о­
дру'iој'аче; покрај: м'алко (м'а.f!КО, м'алку) се употребува и м'Р.вка 
(uо-м'Р.вка) и м'Р.вчица; uол'ек(а) оди Добр, uoл'iiк Пал, uол'iiчка 
Ог; jout(iiie); бР.же завриt'име Ос. Понекогаш наспоредно со 

u'oвuute се употребува в'uute: в'иutе не-'идем на-чк'оља Добр, или со 
предлог: up'eвиute зн'ае Пал, 'oдвuute 'има ДурР; м'алко и: м'а.[!КО 
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ДурР, Крк, едв'а; до c'ii.м до њ'е'iо Кон; н'ички леж'и Трн, ii'еиtки 
'оди Луке; како-д'а-е наuр'ај 'io Гр, кiiШ-и-д'а-е ќе д'ојде Габ. 

Прилошки партикули 

Употребата на партикули во нашиов говор е многу честа. 
Најмногу се среќава партикулата -ка (-ке, -ки): дiiн'аске, з'и.муске, 
есен'еске, с'иноќе; овд'ека, онд'ека; оШ'очке, uрв'енке, cii'lajкe, 
Шii'lajкe; 'lузечки. Партикулата -ј и нејзините деривати -ја, -је се 
јавува поретко; најчесто се додава на прилози образувани од 
заменки, сп.: Шуј, oiii'yj, доШ'уј, заШ'ој. Партикулите -ка и -ј може 
да се комбинираат (-јка и -јке): Шii'i'ajкe, cii'lajкe. 

Неколку примери со -ва: Шуд'ева, овд'ева, онд'ева. 
Старата партикула -ре < -же ретко се јавува, сп.: д'ори до 

Паланка оШид'о Добр; ретко и: св'еiере, Шак'уiере Ог. 

ПРЕДЛОЗИ 

Во групата на предлозите ќе се задржиме главно на оние 
предлози кои претставуваат дијалектна посебност, било на фонет­
ски план, било на зборообразувачки, било на значенски план. 

врз ( <врху + сzџ). Овој предлог има широка употреба. Сп.: 

не-Ш'урај з'е.мња врз-нас Кон, ле'iн'ала врз-н'е'iа Пал, не-Ш'уре врз­
аљ'инеШе Ог, Ш'ури к'а.мен врз-с'ирењеШо Добр, л'е'iни врз-д'iiски­
Ше, не.м'ој врз-беШ'оноШ Ос, uадн'а врз-к'а.менаШ Луке. 

за -Се употребува во сите основни значења. Сп.: как'о за-.м'е­
не, Шак'а за-Ш'ебе Ос, д'ојдеШе за-Ил'инден Добр, utiiio-ce држ'иш 
за-'iл'ава Кон, д'P.ut-ce за-.м'ене Габ, сuр'е.ма-се за-ку.м Добр, в'Р.жи-'iа 
за-кол'iiцоШ Пал. Се среќава во состави место предл. uo: uојд'о за­
леu Ос, ќ''ие.м за-дрв'а Трн, ојд'о за-в'ода Кон. Често се јавува со 

други предлози, при што се засилува целноста: за-uреШ-н'ароШ не е 
Добр, кiiiii uојд'о.ме за-на-в'а.м Кон, сuре.м'и-'iа за-у-ц'Р.ква Пал, 
сuр'е.ма-се за-у-Ск'оuје Габ, cup'aљaiii за-на-'iр'обииtШа Ос. 

заради- Се употребува главно со каузално значење, поретко 
со финално. Сп.: заради Ш'ебе дојд'о Жид, исШеu'аа-.ме заради н''е'iа 
Пал, заради Ш'ој н'е.ма.м .мир Габ, заради Шој дојд'о Кон. 
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из, (uc) - Се употребува со две основни значења: место откај 
што произлегува нешто и правец. Сп.: из-Лесн'ицу Ог, н'е-ми-се 

иск'ача из-к'уќу Луке, uc'uuu ж'uiiioiiio из-вр'еќаШа Ос, сле2н'а из­

д'Р.воШо Габ, в'Р.ќа-се из-Ск'оuје Кон; дiiн из дiiн св'е u'олоиш до'оди 
Добр. 

из- Во состав со други предлози (ucuoд, ucupeд, измеiу) кои 
се употребуваат наспоредно со uод, uред, меiу, без некои особени 
разлики во значењето. Сп.: исuод-њ'е2а Луке, исuод-б'уку Ог, 2леј 

ucupeiii-c'eбe Трн, засШан'а.!Ј измеiу-н'и Крк, uoiiieu'aa-ce измеiу­

с'ебе Ос. 
крај - Основно значење му е наоѓање на еден предмет во 

непосредна близина на друг предмет. Сп.: с'еди крај-м'ене Луке, 
cu'ue кра-Ш'ебе, с'еди-си кра-м'ајку Ог. 

uокрај (uокре) - Се употребува почесто. Сп.: замин'аме 

Иокрај в'аша к'уќа Добр, Иројд'е uокре м'ене Ос, uокрај в'ода вир'ее 

Кон; или со метатеза: св' е м'одро uроке oч'uiiie Трн, и ја uроке вас 
Жид. 

КР.З (кР.с)- Се употребува често, во неколку значења. Основ­
ното пространствено значење му е дека нешто минува преку вна­
трешноста на некој предмет. Сп.: uрон'есомо-2а КР.з-ц'ело с'ело 

Луке, КР.з-њ'иву Ог, 2л'еда-му KP.c-ii'P.ciiiu, up'oвpu кон'ец КР.з-њ'е2о 
Добр. 

Со временско значење: КР.з-н'екое вр'еме u'a дојд'е Гр. 

каде (куде) - Основно значење му е пространственото. Сп.: 
оШид'омо куде-Љ'убу Ог, б'еа каде-м'ене нa-zociiiu Кон, каде-в'ас е 

вр'уќо Ос, oiiiuд'oa куде ќ'еркаШа нa-zociiiu Пал. 
Образува сложени предлози со на, до и од: накаде/накуде: 

кiiiii uојд'омо накуде Пал'анку Луке, н'екој 'иде накаде нас Кон, 
oiiiuд'oa накаде Габар Ос (со значење правец на движење). Може 
да значи и време (около): накаде ПеШр'овден б'еиtе кiiiii се зем'аме 

Добр; докаде!докуде: ќе д'ојдем u'осле докаде-в'ас Ос, докаде­

сШр'ина ќ''ием; оШкаде/оШкуде: оШкаде АрШ'ина 2и-вид'о Добр, 
в'Р.ќав-се оШкуде-к'умаШ Ог. 

на - Освен со пространствено значење, се употребува и за 
искажување односи меѓу зборовите. Обична е неговата употреба 
за обележување припаѓање: ја сам на-Грозд'ан Ос, овај њ'ива е на 

Млад'ен Кон, он је на-Ил'ију зеШ Луке, на-м'ајку-ми браШ Ог. Како 
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граматички знак за изразување дативен однос: дај нд-дeiii'eiiio лeii 
Кон, р'ечи нa-iii'aiiiк:a Ши Ог. 

низ - Се употребува во значење на управеност надолу по 
некоја површина: oiiiид'e низ р'ек:а Гр, oiiipч'a низ до.(! Крк. 
Напоредно со из се употребува во значење место откај што 
произлегува нешто: изв'ади р'ук:и низ-џеii Габ, з'еми-си низ- Ш'орба­
Ша Ос; св'е iiреврн'а низ-к:'уќа Добр. 

од (oiii) - Зб'ери л'eбoiii oiii-iiipii'eзaiiia Добр, риiiн'а од­
д'Р.воiiiо Габ; со посвојно значење многу ретко се употребува, сп.: 
од-ор'аси љ'уiiк:и Гр, од-ор'ел н'ок:Ши Ос, faiiiк:a од-ор'а Кон. 

О г; 

Сложен со други предлози: 
oiiiк:aj: 'иде oiiiк:aj-c'eлo Пал, 'идеме оiiiк:ај-ни Крк; 
oдaвiiiiiloдoвyiii: oдaв'iiiii р'ек:а е ње2 ово Кон, одов'уШ к:'уќу 

oдaнiiulloдoнyiii: oдaн'iiiii д'oлoiii му е к:'уќа Добр, oдoн'yiii 
р'ек:у Луке; 

oiiiiiiiiloiii'yiii: oiii'iiiii Дp'azeвaiiia к:'уќа Кон, oiii'yiii u'yiiiaiii 
'има ан Ог. 

около - Ретко се употребува, главно со темпорално значење. 
Сп.: ќе-си-д'ојде ок:оло-Вел'и'iден Добр, ок:оло-Бож'иќ се-род'и Кон; 
или: збр'але-се ок:оло-њ'им Ос, зал'иќа ок:оло-к:'уќа Добр. 

освен - Може да се сретне во форма осим, многу е редок, сп.: 
cв'иiiie дојд'оа осим-Ш'ебе Габ, осим-њ'е'iо дру'i н'емам Ос. 

iio - Ќе го истакнеме само неговото значење на последу­
вање. Пр.: iiо-едн'о вр'еме, врн'а-се Кон, iiо-Мил'ана дојд'е и Тр'ајче 
Пал, iio-.r анк:а род' и-се јоиt-едн'о дeiii'e Три, Шрч'и iiо-чов'ек:а ДурР; 
или: oiiiид'oa iio-iiaз'ap Добр, 'идешеа-си iio-iieч'aлбa Ос, ај да­
'идемо iio-iieќ'ypк:e Ог. 

Прилогот iiocлe може да се употреби како предлог: он се 
жењ'и iiocлe м'ене Добр, iiocлe ПеШр'овден се-врн'а Габ. 

iioзa - Се употребува само со пространствено значење; 
наоѓање на нешто непосредно зад некој предмет. Сп.: ск:р'ила-се 
iioзa-вp'aiiia Кон, oiiiид'oa iioзa-p'идoiii Габ, засШ'ани iiоза-м'ене 
Добр, iii'e-'io iioзa-iii'eбe Три. 

iiоради - Има причинско значење, се употребува поретко од 
заради. Пр.: iiоради-Ш'ебе ќе-насiiiр'адаше Ос, iiоради-њ'е'iа не­
м'ож да-д'ојду Луке. 
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uоред - Многу е редок: ut еишв uоред-р'еку Ог, кiiШ сам 
uоред Ш'ебе 'арно-ми-је Луке, KiiШ uро'одиш uоред-ц'Р.кву, 
uрек'Р.сШи-се Ог. 

uред - СШо'и uред-вр'аШа Кон, ен'е-2о uреШ-к'уќа Добр, 
засШ'ани овд'е uред-м'ене Ос, дојд'е-си uред-Бож'иќ Габ, ч'ека uред­
к'уќу Ог; 

uреко - Пројд'е uреко р'екаШа Габ, uреко н'оќо сШан'але Крк, 
избеi'аше uреко zр'аницу Ог, uреко д'iiнiiШ беше 'убаво вр'еме Луке. 

сuрема- Сuрема uoнeд'e-tf-HUK беше Крк, сuрема u'еШок не се 
раб оШи Добр, сuрема м'ене е мло2о д'обар Кон. 

upu - Се среќава наспоредно со кај: upu-н'eia сам-живе'ала 
Пал, с'еди-си uри-Ш'аШка Луке, оШид'е-си uри-м'ужа Ог, леiн'а-си 
uри-м'ене Ос, д'ојди-си кај-м'ене Кон, два-д'iiна сед'о кај-Грозд'ан 
Добр. 

uроШив, cupoШu - Св'и-са uроШив-м'ене Ог, н'емам н'ишШо 
uроШив-Ш'ебе Гр; чeiiiв'P.iiioк cupoiiiu-u'eiiioк Габ, cupoiiiu-Бoж'uќ 
Ос. 

cpeiii - К apaiii-ce нa-cpeiii ч'aputuja Пал, збр'аа-се нa-cpeiii 
с'ело Три, сед'оме до-среШ ноќ Добр, ид'оме дo-cpeiii uyiii Жид. 

сос (ciic, е) - Овој предлог се јавува удвоен, поретко во 

форма е. Сп.: ор'е сос-вол'ове Кон, к''иду ciic-њ'eia Ог, в'ани ciic­
p'yкy Луке, yiiieu'a-2a ciic-ciiiau ДурР, закл'а-2о сос-нош Габ, i'aia 
с'к'амење Жид, ај с'м'ене Ос, с'акам да-д'умам c'iii'eбe Гр, с'ов'оiа 
с'амо се к'арамо Пал. 

у - Стариот предлог у се јавува ретко, обично со лични 
имиња и со имиња што значат сродство. Сп.: д'ошја сам у-б'абу нa­
i'ociiiu Ог, ќ''иду y-Ciiio/aнa нa-i'ociiiu Луке. 

у < cz - Стариот предлог &7. овде е изменет во у: у-6'у2арско 

беше u'oлOUlO Ос, ќе-се-уд'ави у-к'аuка в'ода Добр, у-н'аше с'ело 
Три; к'ачи-се y-цp'eutњaiiia Кон, ид'о у-Пал'анка Габ, кач'ија-се у­
б'уку Ог. 

уз- со значење правец нагоре: oiiiuд'e уз-р'ека Габ, uодбр'а-се 
yз-puiii Добр, избеi'а уз-до-2- Крк; узв'и-се уз-м'ене Кон. 

уз и крај дале сложен прилог ускрај со пространствено 
значење: в'ани-си ускрај-р'ека Добр, ќe-2a-ciii'aвy ycкpaj-siiiii Луке, 

oiiiuд'e нaiii'aм ускре-д'олоiii Габ ; uоч'е да-р'иuа ускре-н'еiо Три. 
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уочи - Многу е редок; сп.: 'уочи uр'азник нем'ој да-раб oiiiuш 
Кон, 'уочи Бож'иќ up'ace н'е-се 2 о и Добр, 'уочи Вел'и2.ден б'еше Ос. 
Со вакаво значење, темпорално, почесто се употребува предлогот 
cupoiiiu. 

Удвојување на предлозите. Овде е обична појавата да се упо­
требат два предлага еднододруго. Пр.: uројд'оа upeкo-cp'eiii њ'ива 
Добр, в'икаШ oiii-upeкo-д'oл Три, дo-y-u'eiiioк ќе-Ши-2.о-в'Р.нем Ос, 
oiiiuд'oшe на-куде-Пал'анку Ог, u'yiiioiii му-uро'оди iipeкo-cp'eiii 
им'ањеГаб. 

ГЛАГОЛИ 

Образување на деноминативни глаголи. Во изведувањето на 
глаголи од именски основи најчести се суфиксите -ува (овде -уе) и 
-и: бол'уе, вер'уе, 2.лад'уе, дар'уе, uладн'уе, ciiн'ye, слуzуе, ciiipaв'ye; 
ж'аљи, ж'ењи (ж'али, ж'ени Пал). Бројни се и деноминативните гла­
голи изведени со суфиксот -ее (најчесто од придавски основи): 
бел'ее (се), жyiii'ee (се), занем'ее, оздрав'ее, о2.лув'ее, о2.олем'ее, 
uолуд'ее, слаб'ее, црвен'ее (се), шарен'ее (се). Поретки се образува­
њата на -а: 'uiiia, ч'ешља. 

Глаголските образувања на -ичи и -upa се необични (lран'и­
чи; адрес'ира, Шелефон'ира - примени од литературниот јазик). 

Грчката наставка -са, во презентската основа видоизменета 
во -ше, се јавува во ограничен број примери, сп.: бенд'ише, канд'и­
ше, од словенски основи: бaiii'uшe, избр'ише, муљ'оше, рi'оше, 
црвљ'оше. 

Најпродуктивни суфикси за образување девербативни глаго­
ли се -не и -ува (овде -уе). Со -не се изведуваат свршени глаголи од 
несвршени, а со -уе се образуваат итеративни глаголи. Сп.: ч'ука -
ч'укне- чукн'уе, седи- с'едне- седн'уе. 

Образување на сложени глаголи со префикси. Најпродуктивни 
се образувањата со префиксите до-, за-, из-, на-, од-, uo-(o-). 

Интересни се образувањата со префиксот од- од негирани 
глаголи: однем'а, одневид'е, однераi'а (се), однемож'е, однеја'де, 
однеuрав'и ми се, однеч'у и сл. 
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За образување глаголи од свршен вид, особено се чести пре­
фиксите о- и об- (еднакви по значење). Овие глаголи најчесто се 
со резултативно значење. Пр.: обр'а, o'ipaд'u, оруж'а-се Три, oкo­
iii'uлe-ce Кон, ou'eчe-'io сл'iiнце Ос, омес'и iiol'aчy Луке, oja'iњ'u-ce 
oвц'aiiia Добр. Со такво значење се и следниве образувања: oiiip'e­
co-'iu дp'eнкuiiie Крк, oiiл'eiiio-'iy ван'елаiiiа Добр, оiiлаш'и-се Кон, 
осук'а з'еtЈник ДурР, oмлaiii'u-'iu cл'uвuiiie, дај в'ода да-се-ом'ием 
Три, очув'а.мр-си едно-д'еiiiе Пал. 

Со овој префикс се образуваат и глаголи со значење "дека 
нешто станува некакво": ород'и.мо-се Пал, oбo'iaiii'u-ce Крк, ocpa­
мoiii'uшe-'iu Ог, обел'е-.му к'оса Добр, оне.м'ее, о'iлув'ее, оќорав'ее 
Кон. Со други пространствени значења: о'iрад'и.мо-си-'iу б'ашчу 
Пал, oкoii'a-'iu д'Р.вцаiiiа Кон, облаз'и-.ме бу'а Добр. 

Стариот префикс с'А- се јавува во формите са- и е- (з- пред 

звучна согласка): ciiбp'a.мo-'ia с'ено Луке, c'iiiipu-'iy в'oдaiiia Добр, 
'iлеј да-н'е-се c'iiuнeш Габ; с.м'iiкни, сроњ'ило-се, сниж'евља-се Ос, 
сiiузн'а-се Три; збр'а-'iи cл'uвuiiie Гр, з'iре'ала-се вoд'aiiia, ад'ени 
ceн'oiiio Три. 

Префиксот у- има доста широка употреба (овде и стариот 

предлог K'b- фонетски се изменил во у-). Во случаите каде што има 

у- на местото на некогашното Е'А-, главно има пространствено зна­

чење- правец на дејството навнатре кон нешто; сп.: ул'ази Ос, да­
уд'ену 'и'iлу Луке, увед'о-'iа yн'yiiipa Ог, yвpiii'e-ce Добр, yup'e'iнu 
вол'овеiiiе Ос, уiiадн'а у-д'уuка, урасн'ало iiip'aвa Пал, уuл'ел-се, 
уu'ила-се, yл'eiiiu Кон, yкap'a-'iu Гр; со поапстрактно значење: у'iле­
д'аиtе-се у-.м'ене Ог, св'е се у.маз'а Три, улеu'ила-се Ос, у.мрљ'ало-се 
дeiii'eiiio Габ, ако iiie-yв'aiiiy Луке; укач'иtЈ-се у-сл'ива Крк, 
укач'иле-се у-в'Р. iiioii'oлa Кон. Интересни се и глаголите: уж'еже 
Добр, yж'yiiiu Габ, уц'Р.ни Ос, yљyiii'u се Три, усед'е се, урањ'иле-'iу 

cвuњ'aiiia Кон. Стариот префикс у- (стсл. (оу-) се користи (ретко) 

за образување свршени глаголи со значење моментно или дефи­
нитивно: ypaбoiii'u, yiiaa'u Ос, y.м'eiiie ж'uiiioiiio Добр, yiiaз'u се Жид 
(означува полно извршување на дејството). 

Во ограничен број примери се јавува префиксот уа- (<Е'А�), 

сп.: усiiлак'але дeц'aiiia Кон; узвик'аа ж'eнuiiie Добр, yciio/aлe ii'e­
iiiлu Гр, уала/але кyч'uњaiiia Жид. 
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Во глаголите од типот: узврн'а Добр, усuуц'аа и ушки Ос, 
узвик'аше Ог, уз'iрм'ело Три, овој префикс означува дејство што 
станува наеднаш. 

Во кривопаланечкиот говор сложувањето со два префикса 
има широка употреба. Сп.: изнаu'ише-се Ог, изнаuлак'аа-се Три, 
иcuoiiieu'aa-ce Габ, uозачуд'име-се, uонаѕрн'а Добр, uoзaciiiaн'aмe 
Ос; изнаuл'еШе Три; изнав'Р.же Ог; изнак'уuи Пал и сл. 

Перфектизација. Еден од почестите начини за изведување на 
перфективни од имперфективни глаголи е суфиксацијата. Најпро­
дуктивна наставка за образување на свршени глаголи од несвр­
шени е -не: в'ика - в'икне, л'еzа - л'еzне, u'ада - u'адне, Шр'оuа -
Шр'оuне, ч'ука- ч'укне, шou'oiiiи-ш'оuне. Се додава дури и на гла­
голи од свршен вид: б'идне, р'екне. 

Свршени глаголи се образуваат и со префикси. Ова е еден од 
најпродуктивните начини за перфектизација, како и во литера­
турниот јазик. 

Имперфектизација. Во нашиов говор најпродуктивни се 
образувањата од несвршен вид со суфиксот -уе: в'Р.же - врж'уе/ 
врз'уе, к'аже - ка.ж'уе/каз'уе, к'ачи - кач'уе, к'уuи - куu'уе, u'иute -
uиut'ye/uиc'ye, up'aиta - uраш'уе, ciii'aнe - ciiiaн'ye, ум'ори се -
ум'оруе се; или со префиксиран глагол: дов'Р.шуе, ociii'aнye, uод­
б'уШнуе, uоШск'убнуе и сл. 

Образувањата со наставката -а може да се поделат во две 
групи, спрема тоа дали го менуваат кореновиот вокал или не. 

Од првата група (со редување на кореновиот вокал) по инте­
ресни се глаголите што имаат во кореновиот слог и (од типот на 

СТСЛ. ТНЦдТН, рНЦдТН, С7.П/\НТдТН ИЛИ: NдУНNдТН, Н�БНрдтн). 

а) ТИП NдрНЦдТН: нар'ече -нар'ича, одр'ече-одр'ича, uор'ече-UО­

р'ича, uрос'ече - uрос'ича, uoiiic'eчe - uoiiic'ичa, доШ'ече - доШ'ича, 
upoiii'eчe- uроШ'ича, иciiteчe-исШ'ича, oiii'eчe-оШ'ича, заu'ече-за­
u'ича, наu'ече се -наu'ича се; 

б) ТИП nоrрНБдТН: оzр'ебе-оzр'иба; iiozp'eбe- uоzр'иба; 

в) зauл'eiiie-заuл'иша, нauл'eiiie-наuл'иша, upeuл'eiiie- upe­
uл'иiiia,  pacuл'eiiie - pacuл'иiiia Три, Жид; почесто со изменето Ш > 

ќ: uреuл'иќа, заuл'иќа, расuл'иќа, uрем'иќа (:мeiiie), см'иќа Кон, Гр, 
Габ, Ос, Добр. Спрема овие почнале да се образуваат несвршени 
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форми скоро од секој глагол што имал во коренот е, сп.: uciiip'ece 
- uciiip'uca, iioiiip'ece - iioiiip'uca, нaiiip'ece - нaciiip'uca Трн, Жид, 
или: uciiip'uuta, iioiiip'uuta, iipeiiip'uuta Кон, Добр; iip'oлeiiiu - iipo­
л'uiiia, uзл'eiiiu - uзл'uiiia, зaл'eiiiu- зaл'uiiia Трн, Жид, и: iipoл'uќa, 
изл'иќа, зал'иќа Кон, Гр, Габ, Ос, Добр; зaiip'uia, нap'uia; uз'uia, 
нa'uia, iipe'uia. 

Чести се и образувањата со наставката -иња (тука влегуваат 

и старите образувања од типот ttAYHttA'Гн) : зaii'uњa, нач'иња, iiро­

кл'иња, iioч'uњa, ciiii'uњa, сед'иња, cpeiii'uњa, Шек'иња, ciio.м'uњa, 
ле'lиња, c.мeiii'uњa. 

Ilосебна група претставуваат глаголите со карактеристич­
ниот глас р во основата: наб'ере - наб'ира, одб'ере - одб'ира, 
изб' ере - изб'ира, ii'oiiiiipe - iioiiiii'upa, разб' ере - разб'ира, зб' ере -
зб'ира, 'у.мре- у.м'ира, ucii'epe- ucii'upa, iipeii'epe- iipeii'upa. 

Со редување на е во и несвршени форми образуваат и глаго­
лите зе.ме и iiociiieлe: з'е.ме - з'и.ма, iiociii'eљa - iiociii'uљa; и: 'oiiiнe : 
oiii'u.мa. 

Остатоци од старото редување има и во глаголските форми: 
обл'ачи, довл'ачи, собл'ачи, изл'ази, сл'ази, ул'ази. 

Несвршени глаголски образувања со -а без редување на 
кореновиот вокал: д'иза, ciii'uзa, uciii'eaa, ii'yцa, у.м'iiца, ua.м'iiцa, 
с.м'iiца, н'ица. 

И глаголските образувања со наставката -ја се од два вида 
- со и без редување на кореновиот вокал. 

Глаголи кај кои алтернира кореновиот вокал: 'laia (:'loдu), 
iio'laia (:iio'loдu), p'aia (:р'оди); iiон'авља (:iioн'oвu), кл'ања (:кл'они). 

Со редуван вокал се јавуваат и глаголите од типот обора, 
aaiiiвopa: зaiiiв'opu (:зaiiiв'apa), oiiiв'opu (:oiiiв'apa), об'ори (:об'ара), 
iipeiiiв'opu (:iipeiiiв'apa), iioвiii'opu (:iioвiii'apa), ciiiв'opu (:ciiiв'apa). 

Ilo вокалот од основата се разликуваат свршената и несвр­
шената форма кај глаголите: iiioв'apa, Ш'ура, уд'ара : iiioв'apu, 
iii'ypu, уд'ари, и во: (ф)в'Р.ља- (ф)в'Р.љи, ii'yutiiia- u'yutiiiu, iiл'аќа-

- 1 -
uл autu. 

Изведени глаголи со наставката -ја, кај кои кореновиот 
вокал не се менува: аабр'а(в)ља (:аабр'ави), ааб'а(в)ља (:ааб'ави), 
/авља (:/ави), uciip'a( в)ља (:uciip'aвu), ociii'a( в)ља (:ociii'aвu), 
нaciii'a( в )ља (:нaciii'aвu ), paciip'a( в )ља (:paciip'aвu ), ciii'a ( в )ља 
(:ciii'aвu). 
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Забележителен број несвршени глаголи се образувани по 
аналогија на глаголите од типот: враќа, uлаќа, сеќа се, iiipyќa. 
Конституентот ќа почнал да се пренесува и кај глаголите со општ 
дел на -iii, -д, сп.: заilр'еќа, заl'Р.ќа, засл'iiќа, об'Р.ќа се, наѕ'Р.ќа, 
iipos'P.ќa; iipec'aia, ciiip'aia. 

Глаголските образувања со суфиксот -ва (-ава, -јава) се огра­
ничени. Сп.: добива, закр'ива, изв'ива, зав'ива, наб'ива, нав'ива, 
uов'ива, oiiiкp'uвa, uокр'ива, св'ива, уб'ива; и: б'ива; д'ава, разд'ава, 
uрод'ава, uозн'ава; загр'ева, огр'ева, мењ'ава, цењ'ава. 

Аналогијата овде одиграла голема улога во преобразување­
то на некои категории кај глаголите и во нивното прегрупирање. 

rлаголски групи 

Според тематскиот вокал во сегашно време глаголите се 
групираат, како и во литературниот јазик (Конески, 1976: 405), во 
три групи: а-група, е-група и и-група. Промените што се извршиле 

. 
во глаголските групи се минимални. 

ГЛАГОЛСКИТЕ ФОРМИ И НИВНОТО ОБРАЗУВАЊЕ 

Глаголскиот систем во кривопаланечкиот говор го сочину­
ваат: а) времињата: сегашно, минато определено свршено и 
несвршено, минато неопределено, предминато, идно, минато идно, 
идно прекажано; б) начините: императив и потенцијал; в) глагол­
скиот прилог; г) глаголска л-форма; д) глаголска придавка; ѓ) гла­
голска именка. 

Сложени глаголски форми со има, нема ретко се употре­
буваат (само од типот: има дојдено, имаше дојдено и имал дојдено ). 
Ретко се употребуваат и предминато и идно прекажано време. 

Сегашно време 

Лични наставки за сегашно време се: 

еднина 
1. л. -м/ -у 
2. Л. -Ul 

З.Л./21 

множина 
1. л. -ме 1 -мо 
2. л. -iiie 
3. л. -aiii 1 -aiii 1 -в 
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1 лице еднина. Наставката -м е старата наставка -мh за ова 

лице кај атематските глаголи ( 1€CMh, ,ддмh, к'tмh). Од кај нив таа се 

распространила прво кај глаголите од а-група, а после и кај двете 
други глаголски групи (Конески, 1982: 189). Пр.: в'икам, 2 аiам, 
ч'екам, м'есим, н'осим, iip'aвuм, бер'ем, Шк'аем, ч'уем и сл. 

Вака е во поголемиот дел од кривопаланечкиот говор. Пои­
наку е во крајните северни села, гранични со Славиште и со Горна 
Пчиња. Овде наставката -м се јавува само кај глаголите од а­
група, а глаголите од е- и и-група имаат наставка -у. Сп.: в'икам, 
2л'едам, д'авам, ч'екам; 'еду, м'еШу, м'тгзну, м'есу, н'осу, iip'aвy и сл. 

Оваа наставка е замена за некогашната наставка -i'li и ја има во 

кумановскиот говор (Видоески, 1962: 195), во кратовскиот, овче­
полскиот, говорот на Скопска Црногорија (Видоески, 1954: 184), ја 
има и во соседните српски дијалекти (Белиh, 1905: 510). 

Во Славиште, особено во селата што се поблиску до Крива 
Паланка, наспоредно со формите на -у се употребуваат и образу­
вања со наставката -м. Така покрај: беру, н'осу, раб'оШу често 
може да се слушне и: б'ерем; да-2у-дон'есем ако-'оќеш, ќе-2а-iiрес'е­
чем, да-му-iiр'осШим Пс. 

Глаголите 'оќе/н'еќе и м'оже често се среќаваат со наставка *У на 

целата територија (оќу, н'еќу, м'о'iу), покрај: 'оќем, н'еќем, м'ожем. 
2 лице. Интересна е овде скратената форма мож (од м'о­

жеш), обична во кумановскиот говор (Видоески, 1962: 196). Сп.: 
не-м'ож да-2л'едаш, не-м'ож да-сШ'анеш, Ши iio мож да-'одиш, да­
маж да-uр'ојдеиt. Оваа форма бара глагол со да. Може да се упо­
треби и за други лица: не-м'ож да-д'умам Добр; не-м'ож да-жив'ее 
Пал; не-м'ож да-Шрu'име Гр; не-м'ож вие да-реиt'аваШе Пал; u'o 
мож да-зн'ааШ Три; не-м'ож да-си-јад'еме на-р'ааШ Кон. 

1 лице множина. Наставката -ме се употребува во северо­
источните села од Градец и Конопница, па на исток до Жидилово и 
Кркља. Пр.: к'оuаме, јад'еме, н'осиме Добр, веч'ераме, м'есиме, 
Шрчим'е Жид; 2л'едаме, uо'еме, бр'оиме Кон, ч'екаме, uред'еме, 
сед'име Гр. 

Наставката -мо, која е општа во нашите северни говори, 
овде се јавува во градскиот говор и во селата јужно од градот, во 
крајните северни села, како и во Славиште. Пр.: uл'еШемо, uр'ави­

мо, 2л'едамо Пал, ч'укамо, iiр'едемо ДурР, сл'ушамо, м'еШемо, 
к'осимо Ог, иск'арамо, 'идемо, љ'уШимо се Ранк. 
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3 лице множина. На поголемиот дел формите за 3 л.мн. 
завршуваат на -Ш: в'ик:аШ, н'осаШ, ч'ек:аШ Пал, 'iл'едаШ, к:'осаШ, 
жњ'еаШ Кон, uр'аваШ, u'ujaiii, бр'ичаШ Крк. Пред наставката кај 
глаголите од е- и и-група има вокал -а-: 'идаШ, к:'ањаШ, cu'ujaiii, 
н'осаШ. Во селата од десната страна на Крива Река (и Конопница) 
има примери со темен вокал пред наставката -Ш. Тоа се одреден 
број глаголи од е- и и-група, кај кои акцентот во основната форма 
стои на последниот слог. Сп.: вез'е: вез'iiШ, бер'е: бep'iim, влеч'е (се) 

: влеч'iiШ (се), јад'е: jaд'iim, к:лад'е: к:лад'iiШ, меШ'е: меШ'iiШ, реч'е: 

peч'iim, uac'e: uac'iiШ, uep'e: uep'iim, uеч'е: ueч'iim, uлеШ'е: uлeШ'iim, 

uред'е : upeд'iiiii, zТtеч'е : Шеч'iiШ; бо'и (се) : бој'iiШ (се), бољ'и : 

бољ'iiШ, буч'и : буч'iiШ, вис'и : вuc'iiШ, врШ'и : врШ'iiШ, 'iop'u : 'iop'iim, 
'ipд'u : 'ipд'iim, држ'и: држ'iiШ, свеШ'и: cвezТt'iiШ, сед'и: ceд'iim, ciiio'u 

: сШој'iiШ, Шрч'и : Шрч'iiШ, ќуШ'и : ќуШ'iiШ; во Кон уште и: бод'е : 

бод'iiШ, к:ов'е : к:ов'iiШ, к:ољ'е : к:ољ'iiШ, uo'e : uoj'iiШ, ор'е : op'iiiii. 
Акцентот редовно е на темниот вокал пред наставката. 

Во крајните источни села (Трново, Жидилово, Узем, Кркља) 
вокалот пред наставката кај овие глаголи е -а-, и акцентот секо­
гаш паѓа врз него. Сп.: бер'ат, бољ'аШ, буч'ат, вез'ат, вис'ат, 

врв'аШ, врШ'аШ, јад'аШ, к:леч'ат, меШ'аШ, uлеШ'аШ, сед'ат, Шеч'ат, 

Шрч'ат, цiiфШ'аШ; уште и: леж'и: леж'ат, ск:уб'е: ск:убаШ. 
Во крајните северни села наставката за 3 л.мн. е -в, добиена 

од у (<ж) во позиција зад самогласка, преку едно билабијално u 

(Видоески 1962: 197). Овде има обопштување на карактеристич­
ниот вокал од основата и во 3 л.мн.; спрема л'e'iнeut, ле'iне-мо, 

ле'iне-Ше има: ле'iне-в, б'ере-в, u'ере-в. Особеност овде е што глаго­
лите од и-група завршуваат на -ев, сп.: к:'осев, н'осев, с'едев, смрдев, 
за разлика од кумановскиот говор во кој и кај овие глаголи има 
обопштување на вокалот од основата (к:'осив, м'олив, н'осив, 
раб'оШив, с'едив) (Видоески, 1962: 197). 

Во Славиште наспоредно со формите на -в се употребуваат и 
образувања со наставката -Ш: б'е'iаШ, 'имаШ, иск:'араШ, изд'аваШ, 
u'yuuТtaШ, раб'оШаШ, сШв'араШ Ранк, к:'оuаШ, р'учаШ Пс; или: 
аачув'ујеШ, аам'инеШ Ранк, бр'оиШ, в'P.utuzТt, к:р'оиШ, н'осиШ, нииt'а­
ниШ Пс. Овие образувања се почести во говорот на помладата 
генерација. Генерализирање на вокалот од основата и во 3 л.мн. се 
извршило и на оваа територија, како што е и во кумановскиот 
говор и во дел од кратовскиот говор (Видоески, 1962: 198), сп.: вик:-
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a-LТi, нос-u-Ш, бep-e-zli : вuк-а-мо, вuк-а-Иtе, нос-и-мо, нос-и-Иtе, бер­

е-мо, бер-е-Ше. 

Образувањата со наставката -aiТt во овие села се јавиле под 
влијание на говорот од соседните кривопаланечки села. 

Презентска форма од помошните глаголи 

Од помошниот глагол сум презент гласи: ca.мlcii.мlcoм, cu, 

(ј)е, сме/смо, ciТte, са; негирани форми: н'е ciill.мJн'e сам/не сом, н'е 

cu, н'е (ј)е, н'е сме!н'е смо, н'е ciТte, н'е са. 

Формата за 1 л.едн. историски е добиена со испуштање на 

првиот слог је- ( к:мb � смb) . Во облиците сам, ciiм (се употребу­

ваат на поголемиот дел од кривопаланечкиот говор) и сом (само 
во крајните источни села - Трново, Жидилово, Узем), "имаме 

регуларен развој на сек. 'b: (је) СМh -) (је) смz) -) ciiм 1 са.м 1 со м .. . " 

(Видоески, 1988: 142-143). 
Формата за 2 л.едн. cu се добила со скратување на старата 

форма �ссн (Конески, 1982: 192). 

Со скратување на старата форма ( �ссм'b) се добила и формата 

за 3 л.едн. (ј)е. 

"Множинските форми за 1 л. сме (ст.сл. к:см'b) и за 2 л. czlie 

( ст.сл. к:ст€) го покажуваат споменатото скратување на првиот 

слог" (Конески, 1982: 193). 
Формата са е единствена на целата територија. Оваа форма 

во источните говори се добила фонетски (стсл. сжт'b) , а се среќава 

и во сите северни ж > у -говори. Во овие говори таа е внесена од југ 

(Видоески, 1962: 200). 
Честа е и употребата на полната презентска форма од глаго­

лот оќе: 'оќуlоќем, 'оќеш, 'оќе, 'оќемо/оќеме, 'оќеШе, 'оќтu/оќев. 

Сп.: 'оќеиt-ли-zа Рад'ослава? 'оќу-zа Ог; 'оќеzТiе-ли рак'ија дa-il'uнe­

Иte? Добр; 'оќаШ еве да-ан'ајаШ Ос; или негирани форми: н'еќу/ 

н'еќем, н'еќеш, н'еќе, н'еЈ<:емо!н'еќ·еме, н'еќеzТiе, н'еќтТt!н'еќ·ев. Сп.: 

н'еќу да-јад'ем Добр; н'еќеш-ли да-'uдеш сос-н'ас Кон; н'eќmli да­

д'ојдспТt Три. Кратката форма ќе и овде се морфологизирала, 
служи за образување на идно време. Сосема ретко можат да се 
сретнат и формите за другите лица. Сп.: ја ќу i7.p'aamli да-скоziам, 
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ши ќеиt и ииерош, он ќе uаШлиџ'аноШ и .за час ќе-аав'Р.utи.ме Добр; 
куд'е ќе.мо Ог; как'о ќeiiie ciiк Три; как'о ќаШ он'и си aн'ajaiii Кон. 

Минато определено свршено време 

Лични наставки се: 

еднина множина 
1. л. -0 1. л. -.ме/ -.мо 

2. л.- 2. л. -Ше 
3. л.- 3. л. -а(-ја) 1 -ше 

Првото лице еднина се изедначило со второто и третото по 
загубата на гласот х, со исклучок на глаголите од о-раздел. Пр.:ја 
беl'а, нос'и, 'iлед'а, uадн'а, вид'о/вид'е, рек'о/реч'е, ид'о!ид'е. 

Во 1 л.мн. се употребуваат наставките -.ме и -.мо. Нивната 
распределеност е иста како и наставките за сегашно време. Пр.: 
среШн'а.ме се, наuрав'и.ме Добр, о.мес'и.ме, усук'а.ме, наuрав'и.ме Жид, 
uесељ'и.ме се, и'iр'а.ме, uofa.мe Три, ааuлак'а.ме, сед'о.ме, ае.м'а.ме Кон, 

исuр'едо.ме, нав'и.ме, в'еао.ме Гр; вра'а.мо, оШид'о.мо, 'едо.мо Ог, Луке, 

вечер'а.мо, вид'о.мо, абр'а.мо се Ранк, аасu'а.мо, наuрав'и.мо, рек'о.мо 
Пал,ДурР. 

Во 2 л.мн. наставката -Ше е единствена на целата територија. 
Пр.: вeчep'aiiie Кон, чeк'aiiie Добр, aauaл'иiiie Пал, нaбp'aiiie ли Ог. 

Во 3 л.мн. се јавуваат две наставки: -а(-ја) и -ше. Првата 
наставка е единствена скоро на целата територија, сп.: врн'аа, 

ае.м'аа, расков'аа; ваШ'ија, на.месШ'ија, иавад'ија и сл. Исклочок 
прават краЈНИте северни села, каде што има наставка -ше, сп.: 
вик'аше, 'iлед'аиtе, докар'аше, абр'аиtе, аакл'аше, ааuал'ише, оШид'о­
ше, сед'оше, окос'ише, uре'iлед'аиtе и сл. Старата наставка -ше се 
Јавува и во кумановскиот говор " .. .преовладува во селата што се 
наоѓаат северно од патот Паланка- Куманово а на југ се среќава 
до линијата Шопско Рударе- Коњу- Мургаш- Орашац- Пчиња 

- Студена Бара - Агино Село, откаде што изоглоста се продолжу­
ва на црногорскиот дел и оди по линијата Раштак - Бразда -
Кучково, а на исток до Шопско Рударе - Страцин - Отошница" 
(Видоески, 1962: 201). 

Во Славиште образувањата со наставката -а (-ја) се един­
ствени. 
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Разновидности во аористните основи 

Кај глаголите од а-група нема нешто особено за истакнува­
ње, сп.: вuк'a-iiiu да-не-'идеиt Гр; чек'амо-'iа да-д'ојде ДурР; 

iiо'iледн'а ун'еШра Добр; цел дiiн чек'а да-д'ојдев Ог; накар'аме 

oвц'uiiie Трн; закл'аме свињ'аШа Кон; цел дан на-лив'аду cu iipe­
лe'i'aute Ог. 

И-групата и овде се подразделува на три раздела, како и во 
литературниот јазик (Конески, 1976: 405): и-раздел, е-раздел и а­
раздел. Кај глаголите види и седи и овде се јавува вокалот о: вид'о-

2у м'ајку-Ши Пал; вид'оме-се сос-Бор'ис Добр; вид'омо utШo е аор 

Ог; два д'iiна сед'о Ири-н'и Жид; 'осом 2'одини сед'оме iiоШ-кир'ија 

Ос; uосед'омо некој дiiн ДурР. 
Најголем број глаголи од оваа група спаѓаат во и-раздел: Шај 

'iод'ина се-род'и М'аја Пал; наuрав'имо-си к'уќа ДурР; дец'аШа 
cкput'ua џ'амоШ Трн; oкoc'иute-'iy лив'аду Ог; нос'име-'iо на-д'ок­

Шур Кон. 

Во е-раздел спаѓаат глаголите од типот разболц се: разбол'е се 

Кон; iipe'iop'e Ог; обел'е Трн; окрив'е cu и 'ioiii'oвo Добр; оќорав'е Ос. 

Во а-раздел спаѓаат глаголите со општ дел на -о: ciiiofa Кон; 

бој'а се (бо'и се); но: бро'и, избро'и 'iu, кро'и. 
Во е-група има четири раздели: а-раздел, е-раздел, о-раздел и 

разделат без основен вокал. 
Во а-раздел спаѓаат: 
- сите глаголи што се изведени со наставката -не: uадн'а-ми 

л'eбoiii Гр; i""iосШан'а, iiонаѕрн'а Добр; oiiiкuн'a од-л'ебо Трн; викн'а 

iio-нu Жид; чукн'а на-вр'аШа Кон; 

- следните глаголи: бpuut'alбpиc'a, oiiaut'aloiiac'a, каж'а/каз'а, 

ли.ж'а/лиа'а; 

- глаголите: сШруж'а!сШру2'а, лiiж'alлii'i'a, врж'а/вра'а, iiлaч'al 

Илак'а; 
- глаголите: кaii'a, cuii'a, скуб'а, 'iреб'а, дрем'а, снов'а; 

- сите глаголи што завршуваат во Зл.едн. сег. вр. на -ее: 2ре'а, 

смеј'а се, жнеј'а, веј'а, (iio)cefa; 

е-раздел: умр'е, ciiup'e, извр'е; 

о-раздел: iieкo, секо, реко, влеко, облеко, ciiipu'io, мо'iо, му.зо. 
Тенденцијата за генерализирање на една основа низ целата пара-
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дигма во аористот кај овие глаголи, што се јавува во кумановскиот 
говор (Видоески, 1962: 202), овде не е изразена. Неколку случаи 
забележивме во градскиот говор. Сп.: ја Ши 'ia дад'е на Шебе; ја 
дојд'е il'окасно; наед'емо се 'iр'ојзе; 

- uл'еШо, м'еШо, iip'eдo, /адо, д'адо, или: iiлеШ'е, меШ'е, iipeд'e, 
јад'е, дад'е Пал; глолите сложени со иде: дојд'о, најд'о, iipojд'o. 

- дон'есо, ii'aco, Шр'есо (донес'о, iiac'o, Шрес'о Пал). 
Во разделат без основен вокал во аористот спаѓаат глаголи­

те што завршуваат во 3л.едн. сег.вр. на -ue, -уе: iiи, ми, чу, (о)Шру, 
(iiо)зна, Шка. 

Аористната форма од помошните глаголи 

Старата аористна форма од Б7.1'ГН во кривопаланечкиот говор 

се загубила, но се образувала нова. "Во славишките села, како и во 
кривопаланечкиот говор, таа се образувала од основата бид- (за 
сегашно време): бид'о, бид'е, бид'е, бид'омо, бид'оШе, бид'оа; сп.: 
бид'о и ја Ш'ii'ia Ранк; бид'е ли Ши Ш'ii'ia Длаб; он бид'е м'алко ciiac 
нас Пс; бид'омо и ми Оп" (Видоески, 1962: 204). 

Пр.: Цело л'еШо си бид'оа овд'е Крк; Два м'есеца бид'о у 

б'о{!ница ДурР; За н'ова 2 одина дом си бид'оме Ос; Дец'аШа си 
бид'оа м'ирни Кон. 

Од глаголот Х7.'Г1iтн/хот1iтн во нашиов говор е зачувана поар­

хаичната форма, преобразувана во 1 л. едн. и во множината спре­
ма глаголите од о-група: Шо, Ше, Ше, Шомо (Шоме), ШоШе, Шоа. 
Сп.: .Ја не-Ш'о да-'идем Добр; ЗашШ'о не-Ш'е да-јад'еиt? Кон; Он не­
Ш'е да-раб'оШи Гр; Ми не-Ш'омо да-се-iiред'адемо Ранк; Они не­
Ш'оа да-в'Р.наШ к'оњиШе и чов'ециШе Пс. 

Минато определено несвршено време 

Лични наставки се: 

еднина 
1 л. -ше 
2 л. -ute 
3 л. -ше 

множина 
1 л. -а(-е)мо 1 -а(-е)ме 1 -шеме 
2 л. -а(-е)Ше 1 -шеШе 
3 л. -а/ -шеа 
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Наставката -ute е општа еднинска наставка. Сп.: б'одеиtе, 
в'икаиtе, iл'eдaute, м'ucлeute, c'eдeute, н'oceute, 'opeute, iiл'eiiieute, 
ч'укаиtе, ut'ueute и сл. 

Оваа појава на генерализирање на -ute и во 1л. ја има во сите 
северни говори, за неа знае и јужноморавскиот дијалект (Белиh, 
1905: 551), се јавува и во одделни западни бугарски говори (Тодо­
ров, 1936 : 356). 

Во 1 л. множина има две наставки. Во градот и јужните села, 
и во крајните северни села се употребува наставка -а(-е)мо. По 

загубата на гласот ,.r се јавило извесно удолжување на вокалот од 

основата. Но, таа должина не била доволна да ја различи формата 
на имперфектот од презентот, се развил нов вокал кој влегол во 
состав на наставката. Сп.: в'икаамо, к'оuаамо, ч'екаамо, к'осеемо, 
н'осеемо, с'ечеемо, u'ечеемо. 

Во североисточните села (од Градец и Конопница, до Три о­
во) се употребува наставката -иtеме, која е карактеристична за 
јужноморавските говори (Белиh, 1905: 556-558). Сп.: в'езеиtеме, 
iл'едаиtеме, /адеиtеме, к'ouauteмe, м'есеиtеме, н'осеиtеме, ч'екаиtеме, 
ш'иешеме и сл. 

Во Славиште наспоредно со образувањата на -смо и -мо се 
употребуваат и имперфектни форми со наставката -uteмo, сп.: 
'uмauteмo u'ape, u'ечеиtемо, u'ueuteмo, с'едеиtемо ц'елу з'иму Ранк. 

Проширувањето на наставката со -ute- и овде е за да се избе­
гне омонимијата со презентот. 

2 л. множина - има две наставки: -а(е)Ше и -uteiiie. Нивната 
распространетост е соодветна со наст. за 1 лице. Сп.: в'икааШе, 
н'осееШе, u'ечееШе Пал, ДурР, Ог; iл'едаиtеШе, б'epeuteiiie, н'осеиtе­
Ше Кон, Гр, Габ, Ос, Добр, Три. 

Во 3 л. мн. општа наставка на целата територија е -а: б'ереа, 
в'езеа, iл'едаа, л'ечеа, н'осеа, uл'ачеа, uр'авеа, Шр'ебеа, 'учеа; или 
проширена со -ute: б epeutea, в'адеиtеа, к'иШеиtеа, к'oiiautea, uл'aчe­
utea, Шp'ouautea, Ш'Р.чешеа, цел'ивашеа, ц'eiieutea, utou'oiiieutea. 

Во Славиште почести се формите: д'аваа, к'оuаа, к'P.iiea Пс, 
д'аваа Ранк; примерите со проширена наставка -ute(j)a се поретки: 

'laiautea Пс, u'aceutea Ранк (забележени од постари луѓе). 
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Имперфектната форма од помошните глаголи 

Од гл. Б7>1'Ги: б'еше (б'ешо), б'еше, мн. б'емо (б'еме, б'ешоме), 

беШе (бешоШе), беа (бешоа). 

Од хz.тtти/хотtти: Ш'еиtе (Ш'еиtо), Ш'еше, мн. Ш'емо (Ш'еме, 

Ш'еишме), Ш'еШе (Ш'еиtоШе), Ш'еа (Ш'еиtоа). 

Заповеден начин 

Императивот, како што е вообичаено, има форми за второ 
лице во еднината и во множината, сп.: 

едн.: в'икај, н'оси, бр'ој, uр'еди, к'ажи, uoj 
мн.: в'икајШе, н'осеШе, бр'ојШе, uр'едеШе, к'ажеШе, ИојШе 

Глаголите од а-група во едни11ата ја имаат наставката -ј, а во 
множина -јШе. Овие наставки се јавуваат и кај глаголите од е- и и­
група што имаат општ дел на вокал (наставката се додава направо 
на општиот дел). Другите глаголи од овие две групи во еднината 
имаат форми без наставки со основен вокал и, а во множината 
основен вокал е и наставка -Ше. 

Примери: в'икај u'осилно Кон, ч'екај 2и Три, uл'еШи 2и чор'а­
ИиШе Ос, избр'ој-си-2и u'ape Ог, ом'еси едiiн-з'е-2ник ДурР, к'ажи-ни 
да-ч'екаШ Габ, исu'ој една-u'есна Добр; 'и2рајШе и в'ие Гр, ч'иШајШе 
у-с'ебе Пал, осШ'авеШе и на м'ене Крк, д'ојдеШе и в'ие Три, насм'ејШе 
се м'а-2ку ДурР. 

Неретко, во брзиот говор, можат да се слушнат и скратени 
императивни форми. Сп.: дР.ж-2о да-не-изб'е2а Кон, чек да Ше в'иду 
Луке, 2леј-си Ши за-Ш'ебе Крк, беж u'одалеко Добр; б'еиtШе да-ве­
н'ема Ос, д'Р.шШе-2и ајд'уциШе Гр, 2л'ејШе да-не-зак'асниШе Пал. 

Описно искажување на заповед. Заповед за 3 лице се изразу­
ва со нека и презент: н'ека в'иди иtШо мож да наuр'ави Кон, н'ека 
сu'ие, не 2о б'уди Гр, н'ека се одм'ори м'алку Ос; н'ека 'идев и 'они 
Ог, н'ека р'учаШ без м'ене Три, н'ека u'инев в'оду Луке. 

Желба и почит се искажува со презентска форма и сврзни­
кот да: да 2о исuр'аШииt Добр, да 2а Иоч'екамо јоиt м'алку Пал, да 
2о н'ајдеzи как'о зн'аеиt Кон, да 2а в'идимо и њ'е2а, ua ќе с''идемо Ог. 
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Повикување се изразува со императивот и ајде ( ај), или ајде 
и презент со да. Сп.: 'ајде, иск'ачај Пал, 'ајде, uоч'ињај Добр, 'ајде, 
yл'aзeiiie Ог; ај да cu 'uipaмo Пал, ај да 'идеме на i'ociiiu Кон, ај да 
cu uocu'ueut м'алко Габ, ај да uр'авиме нe'utiiio бл'аiо Добр. 

Негирање. н'е-ми в'икај Жид, не-ј'ади сос-р'уце Три, не-ч'екај 
в'ише Крк, н'е-iа зак'ачај д'eiiieiiio, нe-ce'дeiiie џ'абе Пал; или описно 
со немој, нeмojiiie и презент со да и тоа само за 2 и 3 л.: нем'ој да­
u'уишш Пал, нем'ој да-се-к'араиt Пал, нем'ој дa-ii'aднeut ДурР, 
нем'ој да-'идеиt сам Крк. 

Глаголска л-форма 

Образувањето на глаголската л-форма се базира на аорист­
ните основи. 

Формата за машки род има две наставки: -л(-.f!) и -ја. Првата 
преовладува на поголемиот дел од кривопаланечкото јазично 
подрачје. Во селата од десната страна на Крива Река (од Градец и 
Конопница, на исток до Трново и Жидилово) формата за м.р. има 
-л, односно -.f! во градскиот говор (покрај -л), во јужните села 
Дурачка Река, Станци) и во источните села (Жидилово, Кркља). 
Пр.: вик'ал, iлед'ал, се'ал Добр, вид'ел, м'ел, род'ил, дout'iiл Габ, 

врн'ал се, дав'ал, зем'ал, усрд'ил се Ос, иiр'ал, коu'ал Гр, вpiii'eл, 
кос'ил, ор'ал Кон, доиt'ел, oiiiuut'eл, наиt'ел, замоiii'ал, искоii'ал Три, 
бра.f!, iiipч'a.f!, умр'е.f! ДурР, ѕид'аљ еч'ељ украдн'а.f! Крк, умр'ел(.f!), 
украдн'а.f!, бu.f! Жид. 

Наставката -ја се употребува во крајните северни села (Луке, 
Метежево, Подржикоњ, Огут); пр.: вик'аја, д'оиtја, р'екја, с'екја 
Луке, биј'а, вид'еја, наiiрав'ија, нос'ија, кач'ија се, iioдuiн'aja, 
Шраж'ија Ог. 

Во славишките села преовладува наставката -л; формите со 
наставката -ја се поретки. 

Кај глаголите од типот јаде и iiлeiiie наставката се додава на 
општиот глаголски дел, сп.: јал Кон, Гр, Габ, Ос, Добр, Три, ja.f! 
ДурР, Крк,Жид, 'еја Ог, Луке; uлел Добр, Кон, iiлe.f! ДурР, оди. 
iiл'eja Ог; iipeл, uciip'eл Кон, мел, изм'ел Три; кај глаголите од 
типот iieчe и ciiipuжe пред наставката -л се јавува темен вокал, кој 
многу често може да се реализира како а, сп.: рек'iiл Добр, ii'екал 
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Ос, с'екал Кон, Ирес'екал Три, ис'екал Гр, yiii'eкaл Ос; наставката 
-ја се додава на општиот глаголски дел: u'екја, ucu'eкja Луке, р'екја, 
с'екја, Ирес'екја, ис'екја, yiii'eкja Ог; или глаголите изведени од 
основата влек-: вл'екал, довл'екал Добр, обл'екал се, собл'екал Ос, 
или: вл'екја, довл'екја Луке, обл'екја, собл'екја Ог. 

Кај глаголите сложени со иде пред наста�ката -л се јавува 
темен вокал, сп.: uut'iiл, дout'iiл Кон, нaut'iiл, oiiiuzu'iiл Добр, Ос, Гр, 
upozu'iiл Ос; во селата гранични со бугарската јазична територија 
пред -л има вокал е, сп.: ииt'ел, доиt'ел, oiiiuzu'eл Три, наиt'ел, Иро­
ш'ел Жид; односно: 'ишја, д'ошја, н'аиtја Ог, oiii'uutja, up'ozuja Луке. 

Сложените глаголи со несе- глаголската л-форма ја образу­
ваат од основата -не-, сп.: дон'ел, одн'ел, Ирин'ел Кон, Ион'ел, нан'ел 
Ос, т.е. дон'еја, одн'еја, Ирин'еја Ог, Ирин'еле, нан'еле Ранк. 

Глаголите со некогашната основа на -h.. (nоЧh..ти) ја чуваат 

старата претеритна основа: нач'ел Добр, Иоч'ел Три, oiii'eл Ос, 
ciiu'eл се Ранк, уз'еја 'ia Ог, но и: Иочн'аја, узн'ал Ранк. Сп. уште и: 
бол, уб'ол, изб'ол Три, .зaiii'P.л Гр, у.зр'ел покрај: у.зре'ало Кон. 

Во однос на множинската форма треба да истакнеме дека 
скоро на целава територија единствена е наставката -ле, која "не 
продолжува ниедна од старите множински наставки на ОВОЈ парти­

цип (м.р. -1\и, ж.р. -1\Z.I, ср.р. -м.) . Таа е веројатно образувана со 

пренесување на е од проширената форма на личните заменки и од 
помошниот глагол (ние сме биле, вие сте биле и сл.)" (Конески, 
1982: 183). Само во најсеверниот појас од кривопаланечкиот говор 
се разликува множинска форма за машки род, која завршува на 
-ли. Сп.: бил'и, uoutл'u, наuрав'или, искоu'али, заков'али Ог. 

Глаrолска придавка 

Во овој говор глаголската придавка завршува на -н, -на, -но, 
-не (и кај глаголите со општ дел на согласката -н): Иокр'иен, 
oiiiкp'ueн, .зав'иен, и.зм'иен, уб'иен, в'арен, в'икан, в'иден, в'е.зен, 
.зак'ован, к'а.зано!к'а.жано, u'исано/u'ишано; д'енен, зак'iiлнен, заф'а­
нен, иск'инен, u'укнен, uод'и'iнено, u'очнено, pa.з'iiiiнeн. 

Кај глаголите од типот бере 1 бра глаголската придавка се 
образува од презентската основа: б'ерени, u'epeнu, од'ерени; и од 
коле: .зак'ољан, зак'ољано, зак'ољани. А кај глаголите од типот 
'ipee 1 'ipea: .з'iр'еан, uод'iр'еана, uос'еано, .зас'еано, одв'еано. 
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Остатоци од старото јотување има кај глаголите од типот 
брани. Сп.: бр'ањен, забр'ањен, ж'ењен, к'ањен, iiр'омењен, р'ањен, 
см'ењен, ц'ењен. 

Глаголски придавки од неопределени глаголи се ограничени, 
сп.: д'ојден-сам iio-p'aбoiiia, иск'очен-е у-iрад Пал, оШ'идени-са нa­
l'ociiiu, б'еше u'аднена на-з'емња (со глаголот сум во именски при­
рок). Со глаголите има 1 нема: 'имам 'идено куде-в'ас, н'емаш 
uр'ојдено овд'е, 'има д'ојдено Пал. 

Глаголски прилог 

За глаголскиот прилог има две наставки: -ќи и -ќе (претста­
вува остаток од некогашната номинативна множинска наставка). 
Двете наставки се употребуваат на целата територија, но не во 
иста мера. Првата преовладува во крајните северни села, се 
среќава и во некои источни села, наспоредно со -ќе. Примери: 
ви/е:ќи, ед'ејќи, еч'е:ќи, il.oj'aeќu, Шрч'аеќи Луке, ед'dќи, еч'е:ќи, 
ренд'аеќи, Шеч'е:ќи Ог, вик'аеќи, нос'ееќи, рабоШ'ееќи, сед'ееќи, 
сеј'аеќи, сеч'ееќи, ciiipyi'aeќu Жид. 

Наставката -ќе преовладува во градскиот говор, во селата од 
левата страна на Крива Река, почеста е и во селата од десната 
страна на Крива, може да се чуе и во источните села. Примери: 
јад'ееќе, од'ееќе, ио; аеќе, сеч'ееќе, ciiipyж'eeќe Пал, јад'ееќе, 
сеч'ееќе, сШруж'аеќе ДурР, iioj'aeќe, смеј'аеќе (се), ciiipyi'aeќe Крк, 

ор'аеќе, iio/aeќe Три, кос'ееќе, меШ'ееќе, сед'ееќе, чек'аеќе Добр, 
вад'ееќе, коu'аеќе, меШ'ееќе, нос'ееќе Ос, јад'ееќи 1 јад'ееќе, од'ееќи 1 

од'ееќе, цеu'ееќи 1 цеu'ееќе, iiред'ееќи 1 iiред'ееќе Габ, клеч'аеќе, 
ор'аеќе, iioj'aeќe, Шоч'ееќе Гр, бр'аеќе, iлед'аеќе, кос'ееќе, iiрав'ееќе, 
целив'аеќе се Кон. 

Од глаголите бере, дере, iiepe, коља се употребуваат двојни 
форми: бер'ееќе, дер'ееќе, iiep'eeќe, кољ'аеќе и: бр'аеќе, др'аеќе, 
iip'aeќe, кл'аеќе (од аористна основа). 

Глаголите од типот каж'уе 1 каж'ува глаголски прилог обра­
зуваат од аористната основа: кажув'аеќе Добр, iiucyв'aeќe Три, 
седнув'аеќе Ос однесув'аеќе Шие чов'ециШе снем'а iu Ранк. 



Минато неопределено време 

Еднина 
1. нос'ил(-4) 1 нос'ија 
2. нос'ил(-4) 1 нос'ија 
3. нос'ил(-4) 1 нос'ија 
множина 
1. нос'иле-нос'или 
2. нос'иле-нос'uли 
3. нос'uле-нос'uли 

ciiaм, сам 
е и 
(ј)е 

смо, сме 
cute 
Cll 
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Во 3 л. едн. и мн. помошниот глагол (е/је, са) во голем број 
случаи не се испушта. Најчесто помошниот глагол се испушта 
кога со перфектната форма се искажуваат минати непреживеани 
дејства, т.е. кога се изнесуваат дејства што се кажани од други, и 
само се прекажуваат. Сп.: Он 'io к.vi"i'uл ц'елоzТtо ов'ој им'ање Кон; 

Они б'иле н'ajбo'i'aiiiu Пал; Деа-Б'ојко 'iv-iipaв'uja ов'уј к'уќ_�' Ог; 
он'и се-одељ'иле uред да-се-р'оди tТt'тТtко-ми Добр; Они им'але 
с'амо едн'о д'еzТtе Пал. 

Помошниот глагол најчесто се чува кога ова време се упо­
требува за директно кажување, за искажување дејства преживеани 
од говорителот. Сп.: од нaitp'eiii еве р'учно сме-ilрав'иле Трн; zТtак'а 
е кааув'ал д'еда мој Ос; мл'о'iо сме-се-муч'иле y-iii'oj вр'еме Добр; 

uczТt'opuja је бил'а 'iол'ема Ранк; еве с'амu смо-сuечал'uле Пал; iii'P.чu 
к'ажи ни дод'ека не са cu ошл'е Кон. 

Предминато време 

Еднина 

1. б'ешо paбoiii'uл(-.[!)lpaбoiii'uja 
2. б'еше paбozu'uл(-.[!)lpaбozu'uja 
3. б'еше paбoiii'uл(-.[!)lpaбoiii'uja) 
множина 
1. б'емо/б'еме рабоzТt'иле- рабоzТt'или 
2. б ezТte paбoiii' иле- paбoi""ii' или 
3 . . б'еа paбoiii'uлe- paбozu'uлu 
Примери: Ја беиш ziолегн'ал, он �·авик'а Добр. Tu cu б'еше 

тиlрав'ил к'_vќа кiizТt се ожењ'и Кон, Сам б'еше доиt'ел Трн. Б'емо 'iu 
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скр'иле у-д'уuку Ог, Св'е cu беШе нaмeciii'uлe кiitu н'ие дојд'оме Гр, 
Накл'але б'еа 'о2ањ Ог, Да 2а б'емо вод'иле и д'eiiieiiio Пал, Ком'ај 
бе'мо ciiiu'iн'aлe ДурР, До в'ечеро б'eute 2и абр'а[Ј Жид, Б'еиЈе ван'аја 
iiezТt лис'ице Луке. 

Идно време 

Едни на 
1. ќе 'и2рам, н'осим/н'осу, 'орем/ор'ем/ ору 
2. ќе 'uipaut, н'осииt, 'opeш/op'eut 
3. ќе 'u'ipa, н'оси, 'оре/ор'е 
множина 
1. ќе 'иiрамо/-ме, н'осuмо/-ме, 'оремо/-ме, орем'е 
2. ќе 'и'ipaiiie, н'осиzuе, 'opeiiie/opezТt'e 
3. ќе 'u2pmulu2paв, н'осаilЈ!н'осев, 'opauvopeв 

Се среќаваат и образувања со сврзникот да; пр.: Шtuo ќе да 
paб'oiiiuмo Луке, И iii'eбe ќе да zue uоб'еду. Ја ќе да iiiи к'ажу Ог. 

Покрај честичката ќе за образување футур може да се срет­
не и формата ќу (особено во северните и североисточните села): 
Шiii'o ќу да uр'аву Луке, Ја ќу iiuu'epoiii да к'оuам; iiiи ќeut up'aaoiii 
да к'oiiaut; он'а ќе iiaiiiлuџ'aнoiii Добр; Ние ќ'еме нaup'ezu да 'идеме; 
в'ие ќ'eiiie os'aiii да ociii'aнezue; как'о ќiiazТt да up'aвaiii, не ан'ам Ос. 

Негирани форми: а) Не ќе :m'aeut кад'е да 'uдeut Габ, Не ќе 
см'ееш ни да се окр'енеzи Гр; б) Нема да 'идемо сви Пал, Нема да 
н'ајдеut u'оарно Ос; в) .Ја н'еќу да 'идем Пал, Heќeiiie zuaк'a да 
iip'aвuiiie Кон. 

Обични се и футурските форми од сум и бидам; пр.: Tvj ќе 
сам це[Ј дiiн Крк, М'иран ќе сам Пал, Д'ома ли ќе си Кон, Тамо ќе е 
и он Гр, Кај нас ќе са в'ечер Трн; Ќе б'идеut ли и iiiu zu'aмo? Йе 
б'иду Ог. 

Минато-идно време 

За означување идни дејства во однос на минат момент се 
употребуваат неколку форми. Формата образувана со партикула­
та ќе и минато определено време од дадениот глагол, не се многу 
чести. Пр.: Kiizu и да-д'ојдеzие, н'eшiiio ќе-дон'есеzие Ос, Ја ќе iiizt 
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к уиеше, да-ми-р'ечеzие Габ, Извор да-беше, ќе-Ирес'уиtеше Гр, 

К'амен да-беше, ќe-ce-cк'P.uteute Кон, М'оре, ќе-си-'iо-доб'иеше zuu, 
да-не-б'еа 'i'ociiiuiiie Добр, Ќе-u'аднеемо oд-м'ocaiii, iii'a у-р'еку Ог, 
Ќе-fз'идешеiiiе uauo е м'ука Трн. 

Многу пообична и почеста е формата што се образува од 
минато несвршено време од глаголот оќе и сегашно време од 
дадениот глагол со сврзникот да. Пр.: 

едни на множина 
1. iii'euto да 'идем/идv 1. iii'eмoliii'eмe да 'идемо/идеме 
2. iii'ezue да 'идеиt 2. zu'ezue да 'uдeiiie 
3. iii'eute да 'иде 3. iii'ea да 'идаut!идев 

Примери: Т euto да 'умрем oiii ср'ам Добр; iii'ezue да u'аднеш 
Ос, zu'ezue да oiu'uдe и он Габ, zu'eмe да заuл'ачеме Гр, iii'eiiie да 
зal'uнeiiie Пал, zu'ea да се uoк'oљaiii Кон, Теше да се р'оди н'ezиiiio, 
да зав'Р.неzие Три; Т еzиоме да 'идеме и н'ие, да б'eiiie каз'але Добр. 

Идно прекажано време 

Формите со партикулата ќе овде не се многу чести. Сп.: Од 
д'ома ќе беl'ал Пал, на д'oкiiiyp ќе uutл'a Ос, ќе uutл'e на iiaз'ap 
Добр, .fyiiipe ќе доиtл'е Три, За м'алко ќе умр'еја Ог. 

Почесто се употребува формата образувана од минато 
неопределено време од глаголот оќе и сегашно време од дадениот 
глагол со сврзникот да: 

еднина 
1. zueл(-.[!)lzТteja саам да в'икам 
2. ilteл(-.[!) cu да в'икаш 
3. iiieл(-.[!) (ј)е да в'ика 
множина 

1. zueл'e смоkме да в'икамо(-ме) 
2. zueл'e ciiie да в'uкaiiie 
3. zueл'e са да в'икаiii(-ав) 
Примери: Тел сам да д'ојдем и ја, ама не б' е zuyj Добр; Тел' е да 

z('aднmu oiii цp'ezuњazua Ос; Те.[! је да oczu'aнe још н'екој дан ДурР; 

Тел'а е да ozu'uдe, да е знал'а Кон; Тел'а да 'io зад'уши дeiii'ezuo Гр; 

Тел'о е да Иос'еди још н'екој дан Габ; Он'а неzТtел'а да ни дад'е и на 
њим Добр; Heiiieл'e да к'yuailt н'uutiiio Ос. 



114 

Моженначин 

Се образува како и во литературниот јазик: 
еднина 
1. ја би вик'ал(-.;!)1 вик'аја 
2. Ши би вик'ал(-.;!)1 вик'аја 
3. он би вик'ал(-.;!)1 вик'аја 
множина 
1. н'ие/ми би вик'але-вик'али 
2. в'ие/ви би вик'але-вик'али 
3. 'они/он'и би вик'але-вик'али 

Сложени форми со и.ма/не.ма 

Образувањата сложени со и.ма/нема не се многу чести; се 
среќаваат форми од типот и.ма рабоШено и имаше рабоШено, 
поретко и и.мал рабоШено. 

Примери: 
а) тип 'и.ма рабоШено': 
Оли 'има зб'ерено uр'еко CUlO сл'икички; Имам 'идено куде­

в'ас на i'ociiiu Пал; Он'и 'имаШ наuр'аено zол'ема zр'ешка utiiio се 
врн'аа овд'е Крк; Осом z'одини 'имаме ж'ивеано uoiii кир'ија Добр; 
У р'удникаШ 'имам раб'оШено две z'одине Ог; Св'е cu 'имамо 
uос'адено Луке; ИмаШ cu ц'ењено мом'ок Добр; Н'емам ч'vено 
Шакв'о н'euuuo Кон. 

б) Тип 'и.маше рабоШено': 
Ciiaл дваШро'ица 'имаиtе к'ањено Кон; Св'е cu 'имашеа 

нам'есШено Гр; ШШо 'имаа една рак'ија исu'ечено Пал; Тај 'есен две 
1 1 1 ' 1 1 

д б св иње имашеме аак ољано, м есо к оку е aкaut о р. 
в) Тип 'имал рабоШено': 
Им'ала е му'ки ви'дено; Им'але са мл'оzо зб'ерено Добр; Он'и 

не са 'имале чк'оља аав'Р.иtено Ос; Гол'ем јаШ им'ала зб'ерено Кон; 

Ciic iu'oza нем'ој р'абоШа да cu 'имаш, он им'а-t! чов'ек уШ'еuано 
ДурР. 

Употреба на глаголски те форми 

Во најголем број случаи употребата на глаголските форми 
се согласува со нивната употреба во литературниот јазик. Сепак, 
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некои глаголски форми се употребуваат во кривопаланечкиот 
говор поинаку, отколку во литературниот јазик. 

Презент. Презентска форма од свршени глаголи има доста 
широка употреба, како што е и во другите североисточни и 
источни говори (Видоески, 1962: 225). 

Во нашиов говор овој облик најчесто се употребува за преда­
вање како на одделни минати случки (историски презент), така и 
за предавање на повторливи дејства. Во првиот случај глаголите 
во сегашно време се редуваат со глаголи во минато свршено време 
-основно време во кажувањето, -на сегашно време се минува само 
на одделни места, на кои, според лицето што зборува, кажувањето 
достигнало извесен критичен момент. Додека, при предавање на 
повторливи дејства, обична, целото кажување е во сегашно време. 

Примери со глаголи од свршен вид во сегашно време, упо­
требени за предавање на одделни моменти од некоја случка: Па 
накл'аде 'ol.uн, ua разл'еuи, изм'ие, ур'еди и кiiШ дout'iiл м'ужоШ на­
руч'ок, она му-в'ика... Пал; Oд'u.fJ, од'и.[!, l.л'еда едн'и изн'асаШ 
Шeuc'uu. Иск'очаШ на-сл'iiнце ciic-Шei(c'uja, Ш'Р.чаШ ун'уШра. Пал. 

Примери од глаголи свршени по вид во сегашно време, 
употребени за предавање на повторливи дејства: За-б'iiдњи в'ечер, 
зам'ееиме-си веч'ерник, ом'ееиме, а'елник ус'укаме, ua се-наиш'ри 
веч'ерникоШ, ua си-ом'ееаШ ilol.'aчкa, у-uо2ачкаШа Ш'ураШ /аШка 

од-ор'а, ш ура-се гр ааче, iit'ypa-ce брсШ'инка, Ш'ура-се u'арка. 

СеднаШ zt'oeлe на-веч'ера, Шој се еве сuр'ема, ua с'еднаШ на-веч'ера. 
Под'ељаШ Шој Ио2ачкаШа, наuр'еШ се-осШ'ави на-Б'оl.а, ua на­

св'иШе к'око са cu ук'уќњи у-к'уќа ... Кон; (Обичајот за Ѓурѓовден) 
Ај /уШре дiiн zta на-соб'ор, ом'есиме u'ol.aчa, наziр'авиме Шеuс'ија 
м'анџа, а'емеме иt'ише рак'ија, е'ирење, Ш'уриме у-Ш'орби, одн'есеме 
Шам на-Вел'и?.ден ... Зб'ераzu-ее м'ужи, еве, с'еднаШ Ио-реШ, н'аша 
м'ала, ua др'уl.а м'ала, наШ'ураме еве .. Гр. 

Примери со глаголи од несвршен вид во сегашно време, упо­
требени за искажување на одделни случки: И он'а з'има кож'уво, 
Ф'Р.ља у-о2ињ и uзl.'opu. Жид; Улеl.н'ала, utШo да-в'иди: к'ако 
2аврани ц'Р.ни, у-кр'евеШ л'el.azu. Пал; Oд'u.fJ, oд'u.fJ, до-едно-м'есzuо, 

l.л'еда - нев'ееШа в'одаzu, сШ'ојаШ, ч'екаШ, младож'ења ?.а-н'ема. 
Младож'ења ее-кач'ил на-кр'ов, д'оле иt'ираШ ttанШал'они, 
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{iazT/ypu... Пал; Paбoili'uмo, р'ецимо ч'унаut кр'ане, к'оњи, едно­
др'уzо, 'оремо, if.'yciiiuмo ciic-zTi'uja 2 а.зде. Ог. 

Примери со глаголи од несвршен вид во сегашно време, 
употребени за предавање на повторливи дејства: (адетот за 
Ѓурѓовден) Саб'але ciii'aнaiii р'ано, 'идаШ к'uiiiкu си-дон'есаzТt, 
aaк'mТtazТt к'уќи ... р'ано саб'але 'uдazТt, ua.м'ujaiii-ce; 'uдazТt љ'уљаzТt-се 
на-др'ен да-бил'е адр'ани... Кон; За fурiовден 'uдazТt ж'ени на­
СвеzТt'а н'ода, из.м'ијаzТt-се... Сеч'е.ме 'yzuu на-јаzњ'енцаzТtа да-iи-
бел'ежи.ме, zТta u'осле да-си-iи-uозн'анаме ... Он'и јад'аzТt к'Р..ма, н'ие 
'уши сеч'еме, zТtеч'е к'пф, бел'ек ни-zТt'ури.ме ... Гр. 

Идно време со повторливо значење се среќава и во криво­
паланечкиот говор, но тоа нема многу широка употреба. Пр.: За 
Б'iiдњи н'ечер... ќe-.м'ecaiii кол'ак, ќe-н'ocaiii на-вол'ове; кок'ошки 
кiiiii iu-p'aњazТt ќe-нu-iii'ypazТt у-крук ... Ќe-uociii'eљazТt на-з'е.мња и 
еве ќе-наШ'ураШ, ua ќе-с'едшпТt кpcШ'aiiio и ќе-веч'ераiii ... Жид. 

Аорист. Со аорист се искажуваат преживеани дејства, па 
затоа тој најчесто се употребува во директниот говор, во прашања 
и дијалози. Неговата честа употреба се должи на тоа што тој може 
да се образува и од свршени и од несвршени глаголи, за разлика од 
централните говори, каде што употребата на аористот од несвр­
шени глаголи е многу ограничена. 

Примери: И Шер'аше-ни до-Лесн'ицу д'оле тнТtер'аше. У­
ЌусzТtенд'ил лег'а.мо едiiн-ноќ. Едiiн iол'е.м човеч'ина до-.м'ене л'еzна. 
Ог; .Ја zТte ucupazu'u у-uл'анина ѕв'ерове да-zТtе-и.з'едтТt. Вечер'а.ме u 
си-леzн'аме. ОzТtид'о до-кокоzи'арникоzТt, iiонаѕрн'а и н'ишzТtо н'е.ма. 
Добр; ЗалеzТt'о os'azu, ziоза-к'уќа . .Ја .му вик'а да не 'иде, ама он'о ме 
не слуш'а. Трн; Typ'u едно-д'пво у-оzино и сu-леzн'а. Жид; Зе.м'а ја, 
uаренд'а р'еноzТt, uа.меш'а ciic-.м'eдozТt, наuрав'и-ву-iа л'екоzТt. Пал; 
Сед'о у-Пал'анка два-д'ана. Ос; Тур'а-ли с'ено нa-кp'aвuiiie? Тур'а 
Кон; Дав'а-ли јад'ење на-дец'аzuа? Дав'а. Гр. 

Освен со своето основно значење (минато дејство што го 
сфаќаме во неговата завршеност како преживеано), аористот се 
јавува и со секундарни значења; означува идност: .заоТt'ани, yiiieu'a­
zТte Кон; б'eiajzТte, uaiop'e.мe Добр; или претполагани идни дејства 
во реченици со условно значење: каж'а-ли, .задав'и-Ше Пал. 

Разликата во значењето меѓу имперфективниот и перфекти­
вниот аорист, од една страна, и имперфективниот аорист и 
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имперфектот, е во врска со односот на временското и видското 
значење на глаголите во овие форми. Имперфективниот аорист 
означува свршено дејство, исто како и перфективниот. Разликата 
меѓу нив е во траењето на процесот на дејството, кое се содржи во 
самиот глагол (во глаголскатаоснова), надвор од неговата времен­
ска употреба. Значи, имперфективниот аорист покажува трајно 
дејство што се свршило (не извршило) во одреден момент во мина­
тото, а перфективниот аорист изразува завршеност на даденото 
дејство, укажува на завршниот момент. Нема совпаѓање со импер­
фектот, кој покажува дека дејството трајно се наоѓало во процес 
во времето за кое се говори. Со него се истакнува незавршеноста, 
неограниченоста на глаголското дејство (Видоески, 1962: 229). 

Имперфект. Имперфектот, како и аористот, најчесто се 
среќава во разговорната реч, во дијалози и изјави, а во народните 
приказни се јавува поретко. Употребата на имперфектот е малку 
потесна од употребата на аористот, што е во врска со честата 
употреба на имперфективниот аорист. 

Примери: Шiiio paб'oiiieшe М'а'iда? - Пр'авеше cл'aiiiкo. Пал; 
.Ја кiiiii oiiiuд'o, 01-t'u iiл'евешеа iiuii'ep. Кон; Седеutеме iio цел ноќ, 

iiр'едешеме, рабоiiiешеме. Гр; .Ја кiiiii замин'а он'и в'Р.шешеа. Добр; 
П'орано н'екако ii'овеќе се-др'ужеамо, ид'еемо-си нa-l'ociiiu, с'еде­
емо. Пал; Дод'ек cu д'ома с'едеше 'арно ми б'еше. Ос. 

Имперфективни форми од перфективни глаголи се обични и 
во нашиов говор, најчесто во подредени реченици со сврзникот да, 
сп.: П'ол'iiко ќе-ми-б'еше да-д'ојдеше и В'еле. Добр; Арно б'еиtе да­

нав'адеzиеме iiuii'epoiii. Кон. 
Имперфектот од свршени глаголи се употребува и за означу­

вање дејство што се повторува, сп.: Деа-.Ј'аиtко 'io-ii'aмiiiuм, он кiiiii 

с'еднеше да-јад'е, iio-eднa-iiol'aчa му-не-сШ'иѕаше Кон; Она кiiiii 
aaii'oeшe, аа-мил'ина б'еше да-сл'уишш Пал. 

Перфект. Употребата на перфектот во кривопаланечкиот 
говор се согласува со неговата употреба во другите дијалекти. Со 
него се соопштуваат познати дејства што се извршиле во мина­
тото, како и чуени дејства. Најчесто се среќава во раскажување на 
историски настани; често се користи и во народни приказни. 

Во врска со чувањето на помошниот глагол во 3 л. едн. и мн. 
веќе рековме дека тој се испушта кога со перфектот се искажу-
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ваат минати непреживеани деЈства, а при искажување минати 
доживеани дејства, помошниот глагол се чува. 

Сп.: Аљ'ине смо-кр'или. Све сам-изн'ела iiо-дол'ине. Тешко 
смо-iiроод'или. Сила 'ia-e-oiiiкap'aлa. Ог; Они са-б'иле н'ajбo'i'aiiiи 
Пал; Мл'о'iо ca-iiaiii'илe ciii'apиiiie н'аши Добр; Так'а са-казув'але 
ciii'apи Три; П'осле се е он iiрежењ'ил Ос; Он'а е бил'а заiii'ечена 
Жид; Он је бил iiос'ињен Гр; Деа-.r ашко 'iи е сад'ил ов'ија д'Р.вца 
Кон; Деа Геро 'iy е куii'ил iiiaj њ'ива Добр; Само едно д'eiiie им'але 
Пал. 

Идни времиња. Веќе рековме дека и овде идно време може 
да биде употребено за искажување на повторливи дејства, но не 
многу доследно. Со истово значење почесто се среќава презент од 
свршени глаголи. 

Со перфективниот презент се ограничува и употребата на 
минато идно време за искажување на повторливи дејства. Со мина­
то идно време обична се искажува дејство што требало да се извр­
ши во минатото, но не било остварено. Сп.: Т еиш да-к'уiiим сам'ун, 
ама нем'а ii'apи Добр; За-м'алко iiieи1e да-ii'адне Пс; Ако-н'е-се 
в'одеше peiii, iiieмo да-ii'омремо Ранк; Ако не-б'еа они, iiiea да-се­
иск'ољев Ранк; Теме да-ожњ'ееме, да-не-зав'Р.неше Кон. 



ОДСИНТАКСАТА 

Во дијалектолошката наука познат е фактот дека синтаксич­
ките специфичности често немаат тесен регионален карактер, 
туку тие покриваат поголеми дијалектни зони (Пеев, 1987: 275). 

И овде, разгледувајќи ги прашањата сврзани со реченицата. 
начинот на остварување на реченичните врски, дистрибуцијата на 
одделни зборовни групи во реченицата, со застапеноста на рече­
ничните делови, и споредувајќи ги материјалите со материјали од 
други говори, може да се заклучи дека поголем број од овие осо­
бености се претставуваат како заеднички за поширок дијалектен 
ареал. 

Особеностите како што се: употребата на кратките заменски 
форми зад глаголот, особено во почетокот на реченицата, граде­
њето на простата прашална реченица со партикулата ли, изразува­
њето на посесивност со предлогот на, го поврзуваат нашиов говор 
со источното наречје. 

Сепак, одредени синтаксички појави, кои се помалку или 
повеќе присутни, се јавуваат можеби и случајно, или се резултат 
на посебен стил на кажување и сл., само ќе ги регистрираме како 
присутни на овој терен, зашто синтаксичките појави многу 
потешко се установуваат отколку, на пример, фонетските, за што 
постојат повеќе причини. 

РЕДОТ НА ЗБОРОВИТЕ 

Местото на зборовите групирани околу глаголот. Глаголските 
компоненти во сложените глаголски форми одат една до друга, што е 
и обична: 'они са-биле н'ajбo2aiiiu Пал; беа наuрав'иле 2ол'ема 2'ужва 

Гр; иtл zuiiio-б'eмe ле2н'але Добр; ј'а-сам мисл'ила, вик'ала-сам Ог; 
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он је-б'ил н'ајмал Три; буд'али сме-бил' е Жид; н'ииаТtо н'е-сме знал'е 
Ос; куu'ил б'eute ра'дио Кон; 'она ia-б'eute избањ'ала д'eiiiezito Пал; 
б'еа oiiiuutл'e на-iiаз'ар Ос. 

Не се необични и примерите во кои елементите на сложена­
та глаголска форма се разделени со други зборови: дец'аШа-са-му 
за-л'еu Шрz!'еле Три; мн'oio-ciiie-ia ов'ој Ш'еле vтatiii'uлe Пал; н'apmu 
је-мл'оiо iipoc бил Добр; мл'о2о-си-се сос-бр'аќаШа ч',,ваиtеа Ос; 
он'а-е н'ajciiiapa бил'а Гр; он б'еше-вv на-н'еа вик'ал Жид; од-м'ене 
има u'apu iiоз'ајмено Кон; ioл'eмa-ciiie p'aбmua аавриt'иле Жид; 
ciii'apuiiie са-iа-мн'оiо чvв'але Пал. 

Помошниот глагол во сложените глаголски форми обична 
стои пред основниот глагол: к'ажи uuit'o-ciiie наzlрав'иле Кон; 
бр'аито сам-кр'ила iiо-дол'ину Ог; u'осле б'еа иабеi'але Ос; ја б'е 

задрем'ала Три; разб'ој б' е Шур'ила Ог; дp'yiuiiie б'еа aacii'aлe Добр; 
св'е-сом рабоШ'ила сам' а Жид ; ј'а-сам iipaв'uлa нa-cв'uiiie Пал. 

Не се ретки и примерите со обратен редослед - помошниот 
глагол да доаѓа зад основниот: ;m'a.fJ-CU и Ши ДурР; вик'ала-сам, 
н'ема здр'ава да-осШ'ану Ог; вриt'иле-сме zlo-д'eceiii д'iiна Добр; 
Шрz!'еле-са за-л'еu Три; кyzlyв'aлe-ciiie од-н'ас Кон. 

Партикулата не обична им претходи на глаголските форми 
(и на сложените): у-нед'ељу не-раб'оШимо Ог; не-зн'ам н'uutiiio Ос; 
н'е-сам јал лeii, н'е-сам знал Кон; не-с'iiм бил'а на-iiаз'ар два-м'есеца 

Добр; н'е-смо се-вид'еле од'амна Пал; н'e-ciiie доод'иле кај-н'ас Ос; 
до-сiiк не-б'е ч'ула zТtакв'о н'eutzlio Кон; не-моiл'е да-iо-н'ајдаzТt Трн; 
н'е-сам мисл'ила л'outo Пал. 

Негацијата се јавува во препозиција и во конструкциите со 
кратки заменски форми: н'е-2о ociiiaв'uja дсн!опt'ие Пал; н'е-iо 
зб'ира вр'еќаzТtа Ос; н'е-ме iipau/yj м'ене; да-н'е-си мрдн'ала од-д'ома 
Кон; 'они н'е-се iiознав'але ДурР; н'е-zТtи каж'vвам на-Ш'ебе, н'е-ми 
дос'аiај Пал; н'е-2а к'арај Ог. 

Се среќаваат и примери во кои заменката И претходи на 
негацијата: б'еiај да-Ше-не-уШ'еiiам Пал; ако 2о не-н'ајдем Три; он'а­
iо не-слуиt'ала Жид; oн'o-iu не-z!озтшв'ало Добр; он-Ше не-ч'уе Кон; 
ако ia не-в'иду ја, iuu му к'ажи Ог. 

Кај именскиот предикат најчесто негацијата стои пред помо­
шниот глагол: н'eutiiio н'е-е 'аран Ог; не-б'еше б'олен Три; он не-б'и.fЈ 
лош Крк; ич н'е-е ск'Р.жав Ос; вp'aiiiaiiia не-б'еше заШв'орена Кон; 
ж'ена-му не-б'ила 'арна Пал. 
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Местото на заменските форми. Кратките заменски форми 
како глаголско дополнение, во однос на местото во реченицата, 
покажуваат најмногу отстапувања од литературниот јазик. Најче­
сто тие се во постпозиција во однос на глаголот, како и во другите 
северни говори: iipoд'aдo-'io ж'uiiioiiio Добр; аем'ало-си-'iи ii'apuiiie 
Пал; исчув'ала-'iо од-мал'ечко Три; iiivp'uja-'ia у-Ш'орбу Ог. 

Истава употреба на заменките е редовна и во почетокот на 
реченицата: Hocu-'io д'ома; Удр'и-ме сос-р'vка Ос; Д'але-мv it'apu, 

даруt/але-'iа Пал; Омес'ила-М\' oд-u'eiieл iioi'aчa Добр; Вра'ала-М\' 
нa-ut'uja Ос; KaLt'U.[J-UM op'acuiiie на-Ш'аван; Пречек'ала-'iи ќ'epкaiiia 
Пал; Зем'ала-'iу в'yнaiiia; Oii'aшyjaiii-ce сос-iПр'ава дебел'ика Кон; 

Пок'ажи-ву-'iи сл'икиiПе Гр; Haiipaв'uлe-cu к'уќа Жид; Ожин'ила-'iи 
zup'uiiie ќ'ерки Пал; Цун'ала-му р'ука Гр; Закл'аше-'iи вoл'oвuiiie Ог. 

Се среќаваат и примери, иако поретко, во кои кратката за­
менска форма се јавува како проклитика: Врн'а-се и 'iо-зем'а Три; 

Он 'iy-iiyzuiii'uл да-ул'е'iне Кон; Санде 'iо-исчув'ала ciiip'uнa-мy 

Добр; Зaciiiaн'a и-ме-iiо'iледн'а Пал. 

Зад сврзник во зависните реченици кратките заменски фор­
ми стојат во препозиција: Ако ме-в'иди zu'aiiie, ќe-мe-yiii'eiia ДурР; 

Чим 'iа-вид'о 'одма дојд'о да-zuи-к'ажу Ог; Шzuом ме-с'ака, ќе-'iо­

з'емем Кон; Ако iiie-в'uкaiii, 'иди Пал. 

Кога се употребуваат и кратка и долга форма, тогаш има 
поголема слобода, и двете форми можат да стојат и пред и зад 
глаголот, а можат и да се одделат од глаголот. Пр.: .Ја 'iо-вид'о 

њ'е'iо : Вид'о-'iо њ'е'iо Добр; .Ја zue-iii'eбe вид' о: .Ја Ш'ебе-iПе вид'о Гр; 

Он iiie-i""it'eбe в'ztка : Он zu'eбe-iiie в'ика Кон; Он ми-м'ене н'ика : Он 

м'ене-ми в'ика Жид; Н e"ia-'ia iipaiii'uja : Пpшu'uja-'ia н'е'lа Пал; На­
м'ене ми-се-itадн'а il'apкaiiia : Падн'а-ми-се ii'apкшua на-м'ене Кон. 

Кога ќе се најдат заедно две клитики, дативна и акузативна, 
прво стои дативната: Украдн'аа-му-'iи; Докар'ал-си-'iу д'ома Добр; 

Eв'e-zuu-ja кoб'uлaiiia Жид; Да-ви-'iи-iiок'ажем cл'uкuiiie Пал; .Ја 

м'ожем да-Ши-'iо-н'ајдем Гр; .Ја ќе-вzt-'iи-к'ачuм op'acuiiie на-iП'аван 

Пал; Теа да-ми-'iо-з'емаzu Ос; И il'ocлe ќe-вy-'io-iП'ypaiii вен'ецоzu 

на-'iл'ава на-нен'есiПаШа Гр; .Ја ќe-zuu-ia н'ајду Ог. 
Во составите во коишто влегуваат кратка заменска и кратка 

глаголска форма, глаголската обична стои пред заменската: За­

брав'ил-сам-'iу н'адвор Ос; Траж'ија-си-ме Ог; Дон'ел-сам-zuи б'унда 

Жид; Д'ека-са-"iо одн'еле, не-зн'ам Гр; Так'а-са-мzt кажув'але, Шак'а-
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Ши к'ажуем Кон; Haiipaв'uлe-ciiie-cu 2ол'ема б'еља Кон; Како-деШ'е 
качув'ал-сом-се у-в'Р. iiioii'oлa Трн. 

Само глаголската форма elje редовно стои зад заменката: 
П'осле 'она се-е-врн'ала куде-Ш'аШка-ву Пал; Мл'о2о-2и-е он'а изму­
ч'ила Ос; Teutкo се-е-живе'ало Добр; Б'оре се-е-исељ'ил од'амна 
одовд'е Ос; Он ме-е-чув'а-!Ј н'ајвиzие Жид; Мал'ечки 'iu-e-ociiiaв'uлa 
Кон, 'Он-је н'ајбо2аiu у-с'ело Ог. 

Но множинската форма са стои пред 3аменската форма: 
Дец'аШа ca-мy-iupii'eлe aa-л'eii Трн; Они са-'iа-дочув'але Пал; Он'и 
са-2и-заiu'екле њ'има Гр; Он'и са-му-iiома'i'але н'ajвuute Кон; Мл'о'iо 
са-ме-чув'але Ос; Б'aбui"iie ca-iiie-ciiac'uлe Добр. 

Не е невозможно да се одделат глаголските клитики од осно­
вниот глагол: М'ене-ми-се н'eutiiio ј'аде Пал; Так'а-'iо Ш'аШко-Ши 
aaiu'eкo Ос; Так'а-сам-'iо Ш'аШко-Ши аем'ала Добр; Ciic-c'yф лei"i 
с'ам-2и дец'аzuа исчув'аја Ог; Он б'eute 'iол'ем бакиt'ииt доб'ил Трн. 

Местото на рефлексивната заменка се во рефлексивните 
глаголи главно е во постпозиција: Расч'уло-се насв'акуде Пал; 

УШеu'ало-се дem'ezuo Трн; Нај'ала-се 'убаво Ос; Обл'екле-се, начи­
н'иле-се и iioutл'e Пал; Збр'але-се ж'ене Ог; Раскрек'але-се кoк'out­
кu!Ue Добр. Овој редослед е единствен во почеток на реченица. 

Не се непознати и примерите кога повратната заменка стои 
пред глаголот: Он се-сек'ира аа-Ш'ебе Кон; На-б'iiдњи в'ечер u'осно 
ce-up'aвu Жид; Седн'ало и се-нај'ало Гр; Она се-зачуд'ила Пал; а 

така и во да-конструкцијата: Ociii'aвu-2u да-се-иц'еда!U Добр; Не­
каж'увај на-м'ајку-Ши да-н'е-се нерв'ира Пал; Нем'ој да-се-ск'ине 
j'yжeiiio Габ; Он'а се-расztлак'а Трн. 

Партикулата за негација не во составите со сложените гла­
голски форми, ги подредува сите кратки глаголски и заменски 
форми во позиција пред глаголот: Н'е-сам мо'iл'а да-зам'ислим 
Шакв'о н'еutШо Добр; Не-ме аак'ачај Пал; Не-м'е-е cmp'a oi"ii-Ш'eбe 
Трн; HeutШo н'е-м_v-е 'арно Кон; H'e-'ia б'еше 'i'ајле Пал. 

Местото на зборовите групирани околу именката. Атрибутските 
одредници, независно од какво потекло се, главно стојат пред имен­
ката, поретко зад неа. Пр.: Да-аiеч'алим н'екоја u'apa Пал; У-'iол'емо 
с'ело жив'ееме Кон; Cmu'iн'aлe до-една-сzu'ара воден'ица Добр; вис'ок 
чов'ек Гр; в'унени чop'aiiu Ос; изб ељена в:vна Кон; с:vшено м'есо Трн; 

иtар'ени к'ел'ими Ог. 
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Атрибутските определби во постпозиција стојат поретко, и 
тоа во случаи на логичка подвлеченост на атрибутскиот збор, или 
при набројување кога ќе се најдат две-три еднородни определби: 
В'иди-се к'yќailia њеzова Добр; З'eiiioiu, р'адосан, до'оди д'ома Пал; 
H'oceuteмe в'_унени чор'аuи, zuap'eнu Ос; Докар'аиtе едни-'iол'еми 
вол'ови, зел'ени Ог; Пpuн'ecaili-ce р'аани јад'ења, u'ocнu Жид. 

Во постпозиција се среќаваат и посвојните заменки кога по­
засилено ја изразуваат определбата: Taiuкo-мu мој н'е-ме-е iliez"""i'aл, 

iiiu ќe-мe-iu'eiiaш Пал; Cecilip'a-iiiu wвој'а zТioj-'io-нaz"""ipaв'uлa Ос; 
Д'еда-му ње'i'оф iliaк'iiф б'еиtе Кон; Ha-c'uн-iiiu zТtвој да-му-к'ажеш 
Пал. 

Во беспредлошките именски состави редот на зборовите е 
како и во другите говори: една-к'арiliа в'ино; едно-'i'Р.не мeili; едно­
б'уре рак'ија; ut'uzue aajili'uн; искоu'ал едно-ZР.Не aл'ailio; д'ај-ми 
ч'аиш в'ода; еден ilioв'ap ж'uilio; вр'еќа бр'аzино; едно к'есе П'ари. 

Конгруенција 

Кривопаланечкиот говор покажува доследно формално согла­
сување на реченичните делови, меѓу придавските детерминанти и 
именката (во еднинската форма) како и помеѓу субјектот и имен­
скиот дел од сложениот прирок (именско-глаголски). Во другите 
случаи има логично (по значење) согласување. 

Придавските определби редовно се конгруираат со именката 
што ја определуваат. Сп.: СzТtи'iн'але до-една-сili'ара воден'ица 
Добр; СреzТtн'аме еден-сiu'ар чов'ек Ос; Д'оzиле до-една-'убава н'ива 
Пал; Гол'ем син 'имтТt Гр; y-czТi'apo вр'еме Жид; Од-н'еко'iа cili'apo­
'ia чов'ека Ог; Гол'ем_\' м'vкv 'имам Луке. 

Придавските определби со именка од машки род на -а: Вид'е­

лu-'iа н'oвuoili cvд'uja Пал; B'aшuozli комш'ија 'има оi('асно к'уче Ос; 
Твој Lt'uчa м'ене-ми-е ilieiii'uн Гр. 

Во поглед на придавките видовме дека и во овој говор мно­
жинските форми се изедначиле, генерализирајќи ја наставката -и, 
скоро на целата територија, освен во крајните северни села и 
Славиште, каде што придавките од женски род уште ја чуваат 
родовата наставка -е, се согласуваат и формално со именките. Пр.: 
в'езене коиt'уље; czТt'apeiiie б'абе; н'ашеzТtе к'уќе; деб'еле ж'ене; в'унене 

аљ'ине; 'iол'еме к'уќе; аел'ене лив'аде. 
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Има согласување и меѓу субјектот и именскиот дел од имен­
скиот прирок: Тука-ли-е бp'aiii-iiiu Пал; Он бил .м.л'оzо б'ozaiu Ос; 
Он'а бил'а н'ajciiiapa Кон; Дeiiieiiio б'ило б'о.[Јно ДурР; Taiiiкo-.м.y 
бил 'у.м.рен од'а.м.на Три; Bp'aiiiaiiia бил'а oiiiв'opeнa Добр; И он'и 
бил' е к'ањени Ос; Teлeв'uзopoiii .му-бил pac'uuaн Пал. 

Нарушена конгруентност има, како и во другите говори и во 
литературниот јазик, во реченични споеви во кои глаголската 
л-форма се јавува безлично, во форма за среден род, без оглед во 
кој род е субјектот. Сп.: Шiiio-c'e-e .м.'_vка t1uд'ело Добр; Тежок 
жut1'oiii се-е-живе'ало Кон; Доиtл'о peiii и на-н'еа Жид; Бољ'ало-zо 
zл'ава Три; За-л'еu ce-e-iiipu'eлo Пал. 

Удвоениот објект 

Удвојувањето на објектот е една од главните специфичности 
на реченицата во нашиот јазик. 

Во македонскиот јазик директниот објект се удвојува ако е 
определен, т.е. ако го сочинува заменска форма, односно члену­
вана именска форма или на друг начин определена (лично име или 
пак роднинско име кое наместо со член е определено со посесивна 
кратка форма од личните заменки). 

Во нашиов говор удвојувањето на објектот е обична појава, 
но не толку регуларна. Скоро редовно објектот е придружен со 
заменска клитика кога е изразен со долга форма од лична замен­
ка: zл'еда-zо њ'еzо Кон; бyiiiн.'aл-zu њ'и.м.а у-кокош'арн.икоiii Добр; 
iii'eбe Ше-вид'ела Гр; н.'ас-н.и зaiiiвop'uja у-од'аја Ос; кој н.е zл'еда нас 

Пал; н.'еа-ли ja-iiip'aжиiiie Жид; н.'ујзе zy иабр'але Пал. 
Во случаите кога се работи за објект претставен со именка, 

удвојувањето не е регуларно. Сп.: Цењ'ил-си .м.о.м.'ок да-.м.v-uас'е 
офц'иzтtе Трн; Зе.м.'а-си u'aлtltoiiio и си-искоч'и Пал; Лр'_vжи-ми 

с'олоzТi. Добр; Зaiiiв'opu џ'a.м.oiii; ОШв'ори вp'azltaiiia Кон; Иди в'и.кн.и 
б'абtнТtи Ос; Лрод'а.[Ј им'ањеzТtо ДурР; НајсШарно з'и.м.а и к'Р.иtи 
tloz'aчazТi.a Три; К'yќaiiia ќе-zТi.и-заu'аљи.м. Гр; Лоадр'ави м'ајку-Ши 
Пал; Заiiiвор'и-ли кок'ошкеiuе Ог. 

Кратките заменски форми не се испуштаат и кога објектот е 
изразен со лично име, топоним или географско име. Сп.: В'икн.и-ја 
Горд'ан.а Жид; Вид'е-zа Ciiio/aн.a Пал; Зн.'а.м.-zо Бор'ис, как'о н.'е-zо 
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знам Добр; Поздр'ави-'iу боа-Боzд'ана Ос; Вид'ел-сам-'iо Б'eл'ipaiii 
Гр; Н' e-'ia знам Ск'оuје Пал. 

Повторување на делови на реченицата 

Повторувањето на различни делови од реченицата, било за 
потенцирање, односно доуточнување на мислата, било за да се 
укаже на продолжителност на дејството, се среќава доста често. 

Се повторува како објектот исто така и субјектот и предикатот. 
Удвоениот су�ект обична се изразува преку лична (или 

показна) заменка за 3 лице и членувана именка. Најчесто одат 
заедно, прво заменката, а потоа именката: Он'а, жeн'aiiia, iiiур'и-ни 
јад'ење Три; Оно, овч'арчеiiiо, д'ало-им; Она, ќ'epкaiiia, вик'ала да­
с''идаiii Пал; Он, iii'aiiiкoiiio, сак'ал да-'iи-зак'оља Кон; Тај, мaќ'e­
aiiia, рекл'а-му да-с''иде Добр. 

Удвојувањето заради дообјаснување, најдобро се забележува 
во случаите кога еднаш изразениот субјект во почетокот на рече­
ницата, обична со заменка, повторно се јавува зад предикатот: 
Она 'iа-чув'ала, ќ'epкaiiia; Она вик'ала, ќ'epкaiiia: да-с''идаiii! А он 
ua вик'ал, з'eiiioiii: как'о да-с''идаiii, 'они доиtл'е нa-'i'ociiiи, баба и 
д'едо, да-с''идаiii, н'ема да-с''идаiii Пал. 

Освен со заменка, субјектот може да биде удвоен со друга 
именка: Дојд'е чов'екоiii, м'уж-ми Пал; В'икам на-Вл'адеiiiе, з'еiii-ми 
Кон; Eiii'e-iiiи-'io деа-Геро, iii'aiiiкo-ми; Д'ојде и Ciiio/aнчe, бр'аiii­
ми Добр; Ciic-iii'oj сам лекув'ала баба-Ѕв'езду, м'ајку-ми Пал. 

Предикатот се повторува кога се сака да се задржи внимани­
ето врз глаголското дејство, или да се укаже на неговото продол­
жително траење: Од'иле, од'иле и ciiiи'iн'aлe до-една-воден'ица 
Добр; .Ја сам'а utiiio-м'o'iy, м'oz_v, uuuo не-м'о?.v ... Гр; Пр'ала, il.p'aлa 
не-мо'iл'а да-'iу-исu'ере в'yнaiiia Кон; И д'обро, дa-c'eдaiii, дa-c'eдaiii 
Пал; Чек'аме, чек'аме, ua Cll uојд'оме Ос; А ја абир'а к'оже, абир'а, 
збир'а... Ог. 

Интересни се случаите во кои објектот се удвојува со замен­
ска форма во номинатив: Ќе-'iа-д'адеш iiiiij, фociii'aнoiii на-б'абу, на 
м'ене Пал; Coc-iii'uja u'apu, нa-бp'aiii-мu, наuрав'име-'iу к'yќaiiia Кон. 

Двојна негација забележуваме во плеонастичката употреба 
на честичката не: Не, не-с'акам да-ми-д'авти u'apu Пал; Не, не­
м'о'iу да-забр'авим Добр; Не, не-см'еем дa-iiie-oauaв'uм сам Кон. 
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Негацијата не многу често се среќава засилена со партику­
лата ич: Как'о леiн'а и не-мрдн'а ич Ос; Ич не-'lо-е бp'uia Трн; Ич 

не-зн'ам иtiiio ќе-uр'авим Пал. 
Удвојувањето на додатоците најчесто се врши со повтору­

вање на веќе употребениот збор, сп.: Доиtл'е до-една-'убава н'ива, 
'убава, 'убава Пал; Гол'ем, iол'ем дa-iiop'acнezu Трн; А он'о c'uzТtнo, 
с'иШно ж'иШоШо Кон. 

Испуштање на делови од реченицата 

Испуштањето на одделни делови од исказот е позната поја­
ва, која е условена од различни причини. Најчесто се губат оддел­
ни сврзници, определби, понекогаш и предикатот, објектот, помо­
шниот глагол и др. 

Елипсата на предикатот се јавува во различни ситуации, 
единствен услов е разбирливоста да не е нарушена. Сп.: Зем'а ii'apu 
y-џ'eii, и за-Ск'оuје (м. oiiiид'e за-Ск'оuје) Кон; Грабн'а еден-к'амен, 
iia ito-iл'aвa (м. ua io _удр'и uо-iл'ава) Гр; Облеч'е-се, доШер'а-се и 
y-ipaiii (м. оzТtид'е J'-ip'aiii) Пал; Улеiн'а и он, ita coc-ciii'auozТt uо­
iл'ава Добр; А-а, iiiвo/aiiia ќ'ерка н'ај'убава Гр; НајмалијаzТt 
н'ajii'aмeiliaн Ог; Ов'ај i'одина ж'uzТtoiiio сл'або Ос. 

Отсуството на предлози при некои именски состави е исто 
така интересна. Испуштањето на предлогот со во синтагми што го 
заменуваат стариот партитивен генитив, е широко распространета 
појава, која а познаваат и некои несловенски балкански јазици 
(Конески, 1982: 128). Сп.: Дале-му една-вр'еќа op'acu ДурР; З'eiiioiii 
им-д'ал едно-к'есе zt'apu Пал; A.мб'apuiiie б'еа u'yнu ж'uiiio Жид; 
Ов'ија бур'иња б'еа u'_vнu в'ино Кон. 

Сврзникот ц се испушта при набројување: Ќе д'ојде v-zi'ezuaк, 
ќе-.ми-дон'есе бр'ашно, .шјШ'ин, шик'ер, сол, Cf/e Ог; Дад'е-мv к'\,Ќа, 

u'apu, а'емња, св'е Пал; Пречек'а-iи, нaioczТt'u-iu, ucupaili'u-2u Ос. 

Прости реченични искази 

Карактеристични за нашиов говор се негираните и прашал­
ните прости реченични искази. За негирање се користи партику­
лата не, негираните заменки и прилози. Пр.: не-м'ож да-iа-н'ајдтТt; 
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т-t'ишшо не-дозн'але Пал; да-н'е-се б'ања еден-.м'есец Гр; на-н'икој 
н'е-.му iip'aвu.мe л'ошо Ос; н'икој не-зн'ае Жид; н'uutiiia н'е.мав Ог. 

Најчести типови прашања се оние со прашалната партикула 
ли и дали, со прашални заменки, прашални прилози, со инверзија, 
и со разни интонациски средства. Пр.: Б'оли-ли-Ше? Пал; Hajд'o­
iue-лu-2u? Трн; Д'али зт-t'аеш к'оку к'ouJiiia? Кон; Какв'у .м'_vку 
'и.маиЈ? Ог; Ко.!}К\' д'еца 'u.мaiiie? ДурР. 

Овие партикули (ли, дали) се употребуваат и во зависни, 
индиректни прашања. Пр.: Пр'аuшј-2о ќе-д'ојде-ли /viiipe? Добр; 
Пр'аишј-2о д'али зт-t'ае кiiiii ќе-д'ојдаШ 2'ociiiuiiie Кон. 

За негирани прашања ли се комбинира со не (нели): Нели 
Ше-е сра.м Шак'ој дa-paбoiiiuut Ог; Нели ќe-нaiip'aвuut јад'ење? Кон. 

За изразување на посебно емоционално обоени прости иска­
зи се користат различни честици, интонацијата и сл., меѓу кои ги 
забележивме следниве: и, ја, а, iia, .ма, ли, Ша, ај, е. Пр.: И, utiiio 
iip'azuuнa се-ди2н'а Добр; .Ја, Ш'аа ќе-Ши-биде сн'аа Трн; А Шак'а, 
с'едни .м'алко, од.м'ори-се Ос; П'а ср'еќа, н'е-се iipec'eчe Кон; Па 
з'е.ми, ypaбoiiiu н'ezuiiio и Ши Трн; Ма н'е-.ми каж'увај Ши на-.м'ене 
Пал; Ај, iiадн'а д'eiiieiiio Пал; Е Шак'а .м'уки са-се-.муч'иле Добр. 

Изразување на посвојноста 

Посвојноста се изразува со веќе познатите средства: со 
посвојните придавки и заменки, со кратките форми на личните 
заменки во датив, и описно - со предлозите на и од и општата 
форма на именките (заменките). 

Изразувањето на посесивност со помош на посвојни придав­
ки или заменки се врши како и во другите македонски говори. Сп.: 
Oбrierш-ut iittnTteвoiTto iia.[!iTto ДурР; Mojoiii ШаulКО е-бШl uнUш.riupaн Ос; 
бабижаliе дреи Гр; Hdoвuiiie дру2ари L!uilte аt-:нСенени Пал; Поiiоваuш жеНа 
iioilaд'uкa �v-вика.ме Кон ; .la ќe-<-u-ucupaillUМ и .мојаШа Ќерка Добр; Њ'оњаuш 
cт-iaaм.riow е вредна Ос;Н ојжш син у-Скоuје :нсuвее Трн. 

Изразувањето на посвојноста со кратките заменски форми 
најчесто, како што е позната, се сврзува со роднинските имиња. Сп.: 
М'ајка-.ми н'е-е д'о.ма ДурР; Свек'Р.ва-.ми 'убави 2u-up'aвu Пал; Ha­
бp'mlia-iuu ли е Ог; Coc-ceciiip'a-вy на-Нада .з'аедно уч'и.ме Кон; Муж­
.ми .млаШ у.мр'е Ос; Ciic сн'ау-.ми oiiiuд'o.мo Пал;Да-2о-uрич'ека.ме ч'ича­
Ши Гр; Бp'aiu-iiiu дојд'е ДурР; Taiiiкo-.мy на-Миле у.мр'ел Кон. 
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Кратките дативни заменски форми во некои случаи ја про­
шириле својата функција во изразувањето на посесивноста, со што 
е потисната непроменливата заменска форма за посвојност cu, сп.: 
Науч'ил-се од-д'еда-.му (м. деда-си) Кон; Oiiiкaж'aja-ce oд-iii'aiiiкa­
.мy (м. oд-iii'aiiiкa-cu) Ог; ОШид'е куде-бр'аШа-.му нa-'i'ociiiи Пал; 
Пре'iрн'ало-ја .м'ајка-.му Три. 

Во некои случаи има отсуство на кратката заменска форма 
со роднинското име: Оzuишл'е кај-ќ'еркаШа нa-'i'oczuи Пал; Дојд'оа 
iii.'aiiiкo и б'aiiia Добр; М'ајка ќе-iiрин'есе uoi'aчaiiia, iii'azuкo ќе-ја­
ск'Р.иш, ќе-раад'ељи нa-c'иiiie Жид; Cн'иiiie ќе-иск'очи.ме н'аднор 
iii'aiiiкo, .м'ајка, б'аба, д'еда, ќе-засШ'ане.ме и ќе-се-uрек'рсШи.ме Кон; 
В'ика.м на-ж'енаШа да-си-к'уuи.мо к'ола Пал. 

Употребата на предлогот на за изразување на посвојност, 
како што рековме, овде е пообична, почеста: Он 'iу-с'ака ќ'epкaiiia 
нa-P'uciiio Ос; Син-.му на-.Јов'ана Пал; Одовд'е се-н'иди к'yќaiiia на­
СШан'ојко Кон; Дeiii'eiiio на-ќ'ерка-.ми е здр'аво Три; Ицеu'иле-.му 
кои/уљтТtа на-М'иле Ос. 

Образувањата со од за определба по припадност се од ти­
пот: к'ожа од-лис'ица; zup'a'ia од-в'ук; д'ај-.му еден-л'ис од-з'ељка; 
/aiiiкa од-ор'а; љ'усuа од-ор'а и сл. 

Сложени реченични коиструкции 

Приредени реченици 

Во дијалектното повеќереченично искажување, без сложени 
логични поврзувања, преовладува паратаксата. 

Поврзувањето на приредените реченици во сложената рече­
нична конструкција, најчесто се врши со свр:шиците: а, а.ма, а uак, 
и, или-или ( ели-ели), ни-ни, е.м-е.м, ua, uак, са.мо. 

Од копулативните сврзници најчеста употреба имаат и и Lia: 
Седн'але cf3'иiiie, нечер'але и сн-ле'iн'але. Трн; Зе.м'ало iiiopб'eiiio сос­
л'ебоШ и cи-uozuл'o. Добр; .fyiiipe ќ''иде.ме и ќе-к'уuи.ме. Ос; Зе.м'ала­
'iу в'yнaiiia и ошл'а дa-'iy-uep'e. Кон; Искоч'ил на-р'идоШ и седн'ал 
да-се-од.м'ори. Пал; Около cpeiii ноќ дошл'е i'aвoлиiiie и i"iоч'еле дa­
iiip'ouaiii. Добр; За.мес'и л'ебаШ и седн'а да-uр'еду Ог. 

Сврзникот аа исто така често се употребува, и тоа освен со 
основното значење, се употребува и како партикула за засилување 
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Пр.: Докар'аше-ни до-гр'аницу, ua нu-pacuyшiii'uшe Ог; Вечер'аа ila 
си-легн'аа Пал; Yшiu'aнu, ушШ'ани, i"la си-иск'уби н'_\'HViiiy Ог; 

Зб'ераШ-се, нас'еднаiii, ua u'ojaiii, zla 'uгpaiii Кон; Иск'араме една­
ii'опТtа, zia с'еднеме да-одм'ориме Добр; Па на-едно-ј'уже сам- нанр­
.з'ала, нанра'ала, zia нос'и у-дол'ину, y-zТtaj к'орен наб'и Ог; B'iiиtкe, 
н'iiшке, а он н'ика: ua zt нас ни-'еден Ог; Па 'uдezТte и на-друго м'есzТtо 
Кон; .J'yzТtpe дiiн zla на-соб'ор 'идеме Гр; Он'и ua zu',•pmuea 
мaн'uciltpa како-крсШ'иња на-чор'аuиzТtе Ос. 

Адверсативните реченици најчесто одат со сврзниците: ама, 
а, него, zТtики. Пр.: Ние не-zlр'анимо zuaк'a, ама ссТt'аршuе cu-clp'aнea 
Пал; Ќе-сТtи-"iи-д'а.м zl'apuiiie, ама да-н'е-ги сТtр'ошиш Кон; Ќе-zТtи­
к'ажем нa-iii'eбe, ама zТtu не-ка.з'vј на-др'_vги Трн; В'икам-ни да­
,_,•чтТt, ама он'и н'еќаШ Крк; Ние 'идешеме на-!lа.з'ар _v-Пал'анка, а 
Огуќ'ање 'uдeutea... Добр; Св'шuе paб'ozuuмe, а он седн'ал и се­
.м'исли Ос; Знам uuТt'o-e 'убано, zТtики н'емам zl'apu да-го-к'уzlим 
Добр; ШzТtо-не-'идеш iiiu, него м'ене ме-zlр'аќаш Кон. 

Дисјунктивните реченици се сврзуваат со сврзниците: и-и, 
или-или ( ели-ели), ни-ни (нuiiiu-ниiiiu), ем-ем. Пр.: Или ќе c''uдazТt 
'они, или ја ќе-с''идем Пал; Ели л'егни сuи, елu 'иди-си Добр; Не­
м'ож ни да-'оди ни да-сед'и Жид; Ни седн'уе ни cu 'иде Трн; Huzuu 
го-анам, ниiiiu го-uоан'анам Кон; Huiiiu м'ожем нzиТtи с'ака.м да ви­
се-м'ешам Ос; Ем ме-изгреба ем коиt'уља ми-ицеu'и Добр; Ем 
ziл'аче, ем се-см'ее Гр. 

Сп. и: .Та см'ири-се, ја иск'ачај zlpeкo-вp'ailia Пал; .Та каж'уј 
кад'е-е, ја ciiк iiie yiiieu'a Кон; .Та ул'ааи, ја иск'ачај, нe-ciii'oj нa­
нp'aiiia Трн. 

Од ексклузивните, освен сврзникот само, во жива употреба е 
и ciiл (сал): Сн'шТtе раб'оzТtаШ, само он с'еди Пал; Н'икаде не-'идем, 
c'iiл до-кај-ќ'ерка-ми Гр; Н емам н'uzшuo, сал к\•ќа zшТtо-'имам Ос; 
.!а н'емаше д'реи, сал zТt'uja на-м'ене uuuo-б'ea Кон; Н'икој н'емам, 
ciiл он'ој д'eiiie шiiio-l.a-'uмaм Пал; И ј'а ќе-.за'играм, ciiл не-м'ог_v да­
сzu'анем Трн. 

Подредени реченици 

Финалните реченици за главната се врзуваат со да: Иамав'а­
га дa-н'e-iiie zlл'autu Пал; Наѕрн'а да-н'идим zшТtо-'има Добр; Дон'еси 
.меzТt и рен дa-iiiu-нazlp'aвuм лек Пал; Бркн'а у-џ'есl да-uав'адим zl'apu 
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Крк; Наведн'а-се наiii-кл'аденецоiii да-наii'уњи в'ода Ос; Зaciiiaн'a у­
дол'о да-наii'ој к'оњо Три. 

Најчести темпорални сврзници се: кiiiii, кiiiii да, дори, дори 
да, додека (додек), шiiio.м. Пр.: Ќ'epкaiiia кiiiii iи-вид'ела, ciiipa iу­
фан'ало Пал; Kiiiii да-сiii'ане.м, н'eшiiio .мe-utiiipeкн'a Ос; Дори ја да­
сiii'ане.м, он'о .мл'екоiiiо uciii'eчe Кон; Дод'ека е-ж'ив, чов'ек ќе-се­
.м'учи Добр; Додек не-iо н'ајдеиt, не.м'ој да-се-в'Р.ќаиt Три; Шiiio.м ќe­
ciii'aнe од-сii'ање, ќе-д'ојде.мо на-к'афе Пал; Чи.м ќe-ciii'uiнe.мe, ќe­
iiiu-ce-j'aвu.м Жид; Чи.м ќе-се-ра.зб'vди, ќе-iiiе-н'ика.м Крк. Обични се 
и временските реченици со сврзникот како: Как'о-се ожењ'и бел 
дiiн не-нид'о Ос; Как'о вид'о.мо, 'од.ма на-д'окiiiор iа-однес'о.мо Пал; 

Как'о-.ми iipeбaj'a, од.ма .ми-олiiкн'а Добр. 

У словните реченици за главната се врзуваат со ако и да: Ако 
iii'ypuш ii'oвuшe б ело бр'аиtно, л'eбoiii је ii'о'убав Гр; Ако б'идеиt 
.м'иран, ќe-iiiu-к'yiiu.м н'eшiiio Пал; Ако н'е-.ми д'адеиt, ќe-iiiu-ce­
нaљ'yiiiu.м Кон; Да-'и.маше вр'е.ме и ја ќ''иеше; Да-'и.маше .м'eciiio y­
к'oлaiiia и ја ќе-'идеше Добр; Да-.зн'аеиtе как'о iiip'eбe, ќе-iо­
наiiр'аеше Три. 

Каузалните реченици најчесто одат со сврзниците .зauuuo и 
i"ioшiiio. Пр.: Не-с.м'ее.м да-iiiи-к'аже.м, .зautiiio ќe-.мe-iii'eiia Пал; 

Требе да-с''иде.м, .зaшiiio ќе-.ме-ч'екаiii Ос; Не-.м'ож дa-ia-к'yiiuш, 
iioшiiio н'е.маиt ii'ape Ог; Требе да-добиеиt и iiiu, iioшiiio си-се­
бор'ил Ранк. Како причински сврзник се јавува и чи.м: Чи.м не­
.м'оже он, и ја не-.м'оiу Добр; Чи.м ви е iiiaкв'a p'aбoiiia, в'оди-си-'iу 
Ос; Чи.м .ме-с'ака, ќе-'iа-.з'е.ме.м Пал; Чи.м не-.зн'аеш, ќ'yiiiu-cu Кон; 

Cu'iypнo н'eшiiio 'iо-бољ'и, чи.м zuaк'a iiл'аче Ос. Со причинско 

значење, поретко, се јавува и сврзникот шiiio.м: Шiiio.м ќ''иде он, ја 
не-'иде.м Пал; Дeiii'eiiio н'е-е 'арно, шiiio.м iii'oкy cii'ue Кон. Дека со 
причинско значење е многу редок, а бидејќи и oiiiu воопшто не се 
употребуваа т. 

Најчести декларативни сврзници се дека (дек), да, zuiiio: Рече 
дека-н'е.ма iiiaк'a дa-itp'aвu Кон; Вид'ела дека-е-болен, одв'ела-'iо на­
д'окiiiур Три; Учин'а-.ми-се дека-н'екој ч'ука Гр; Каж'а дек-аuе-се­
вид'еле Пал; .Ја ce-нaiipaв'u дек-н'е-'iи в'иди.м Ос; Рекл'е-.му да-са.м-ј'а 
.м'P.iiiaв Ог; Чудно .ми-б'еше utiiio-вp'aiiiaiiia беше oiiiв'opeнa Добр. 

Од релативните сврзници иtiiio има најширока употреба: 
Kyii'u-iiiu-'iy бл'узаiiiа utiiio-iiiu-ce-cв'uiaшe Добр; Иciipaiii'u.мo-'iu 
сл'икичкиiiiе шiiio-'iu-зб'upaшe; Однес'оа-'iа у-б'олница д'eiiieiiio 

... 
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шiiio-'ia-yдp'u к'ола Пал; Прифш-t'ало-се д'P.вoiiio шiiio-'io-caд'u 
есен'еске Гр; Дојд'е чов'екоiii шiiio-'io-cpeiiiн'aмe ич'ера Кон. 

Од начинско-поредбените поинтересен е сврзникот не'iо ли: 
П'обрже ќe-ciii'uzнeм uеш, н'еzо-ли ciic-iii'aj кpнiii'uja Пал� П'оарно 
да-д'ојде бp'aiii-мu сос-м'ене, н'е'iо-ли н'екој друк Добр; П'оарно да­
си-'умру, н'е'iо-ли iii'eбe да-Ше-'узну Ог. 

Да го споменеме уште и сврзникот камо ли: Он не-м'оже да­
се-ч'ува сам с'ебе, к'амо-ли д'eiiie да-ч'ува Пал; Нема u'apu за-л'еu 
к'амо-ли зa-н'eutiiio др'у'iо Ос; Он'о не-зн'ае м'олив да-д'Р.жzt, к'амо­
ли дa-uuut'ye Кон. 



ЛЕКСИКА 

Во изделувањето на дијалектите како јазични посебности, 
односно во оформувањето на една поцелосна претстава за одделен 
говор, покрај фонетско-фонолошките и граматичко-структурните, 
важна улога имаат и лексичките посебности. 

Лексичкиот состав, како најотворен дел од јазичниот систем, 
може многу да помогне во воспоставувањето на врските на еден 
говор со другите дијалекти на еден јазик, или со дијалектите на 
други сродни јазици, особено ако тие се наоѓаат во непосредно 
соседство. 

Овде ќе дадеме краток поглед врз лексичкиот состав на 
кривопаланечкиот говор, сопоставувајќи ја говорната лексика на 
нашиов говор со литературната, не претендирајќи на исцрпност. 
Како дијалектна разновидност најчесто ни се претставуваат лек­
сички единици кои побудуваат интерес со формата и семантиката, 
а освен тоа во нив можат да се наЈдат вредни показатели за еволу­
цијата на речникот и за неговото збогатување. 

КУС ПОГЛЕД ВРЗ ЛЕКСИЧКИОТ СОСТАВ 

Делови на човечкото тело, болести, психички и физички 

особини: 2лед'ец ДурР, Жид, Габ, 2лед'iiц Ог, Пс 'црнка во окото'; 

жљеб'ини Добр, Кон 'венци во устата'; faiТtкa Ог, zрл'уитик Жид, 

fабуче ДурР 'испапчениот дел на грлканот'; к'_рtеиtњак ДурР, 
к'учешки зуб Добр 'очни заби'; виљ'ак Кон, Жид, Ос 'заб качор'; 

лаж'ичка Добр 'местото под градите', лож'ичка Пс, ч'аzика ДурР, 
Жид, Габ; i""iecн'uцa Кон, Жид, Добр, 'тупаница'; .меиt'ина Габ, Ос 

'стомак'; u'aavкa Добр, 'града'; ut'aкa ДурР, Ог 'дланка'; 2л'еждiiњ 

Пс 'зглоб', zл'ежден Жид, 2л'еждiiањ Ранк; крш/ача Пал, Габ 'грст', 
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една крив'ача op'acu Добр, 'еден грст ореви'; utiiip'aiiкa ДурР, Ос 
'стапалка (во снег)', iiipaк Жид; 'iуз'ица Кон, Добр 'задник'; шк'ембе 
Жид 'желудник', чк'ембе Габ, Пс; д'ума ДурР, Жид, Ос 'збор'; д'ума 
ДурР, Габ, Добр 'зборува'; ц'ери се Жид 'се смее'; д'ира Добр 'трага'; 
кроч, скр'оч Ос, Добр, Жид 'чекор'; iiодб'унен Ос, Кон 'човек 
потечен од пиење'; ечм'ичка ДурР, Добр, Габ 'се јавува на очите, 
болест', ечм'ик Жид; ѕ'иљав Габ, Пс 'разрок', 'иљав Ог, разр'окав 
Жид, Габ; р'ошав Ог 'дамчест', д'iiмкес Жид, бенка'иф ДурР; 
ut'uzuкaв Габ 'дебел'; 'iл'oiiieн Жид, Добр 'нечист'; к'ашкав Кон, Ос 
' ' ' д б ' ' ' - п ' ' валкан , укаиtк а-се о р се извалка ; к аисан ал немошен , 
кaiic'a.!J ДурР; думарљ'ив Жид 'зборлив'; комсиј'ар Жид 'кодош'; 
д'rгчан Пал, Пс 'стрвен'; 'iaл'aiiiu Добр, ДурР 'зборува безобразно'; 
бр'уска Пал, Жид, Габ 'мозолче'; iiлuк Габ, Пс 'меур на ногата од 
тесна кондура'; ме'ур Пал 'од изгорено'; р'икавица Габ, ДурР 'црна 
кашлица', ц'rгна к'аи1лица Пс; 'oфiiiuкa Жид, Пс 'туберкулоза', 
cyut'uцa Габ; 'еаа Пал, Добр 'јанѕа', еж'авина Добр; к'uiiiкu ДурР, 

Ос, Габ, Кон, Пс 'сипаници'; ii'адавица Пал, ДурР 'епилепсија', 
iiaд'aќu б'олес Ог, Габ; c'y'ipeii Кон 'вид кожна болест'; аа'ецкуе Ос 
'пелтечи'; iiреф'rгскуе Добр 'неправилно изговара некои гласови'; 

iuл'aiiu ДурР, Жид 'блада'; бљ'уе Добр, Жид 'повраќа'; наѕ'ебне Ог 
' ' б ' К '  ' '  Д РО ' ' настине ; ор ави ми се он ми се лоши ; иљ ач ур , е лек ; 
в'арка (се) Добр 'чува (се), варди (се)'; бак'ари Ос 'внимателно се 

однесува кон некого/нешто'; д'урли се Жид 'се лути'; с'rгди се Добр, 
Ос 'се лути'; iipoв'aљu (се) Кон 'направи дупка'; ул'ави се Добр 'се 

задржува'; uciiioii'opu се Ос, Кон 'се качи'; лoм'oiiiu Габ 'зборува 
напразно'; зa'yutu Добр 'слушне' "Не зауиt'и 'убаво" 'Не слушнав 
убаво'; б'rгка Кон 'меша' ,Да заб'rгкам на cв'uњeiiie"; Ш'rгља Ос, Жид 
'трие'; б'iiи1и Добр 'држи во тајност, крие'; жм'ие Пал, Кон, Ог, Габ 
'мижи'; бо'и се Добр, Ог 'се плаши', покрај: iiл'auш се; брод'ар Пс, 

Ог 'бајач', врr;tжал'ец ДурР; бродар'ица Ог, Пс 'бајачка', вражал'ица 
ДурР; з'iоворн'ик Добр 'снабник'; ciiiieiiiн'uчaв Жид 'неспретен во 
одење'; аљ'ас Добр 'мрзлив'; ii'rг'iaв Кон 'вреден'; нeмiii'yp Пал 'оној 
што малку зборува'; џимр'иа Пс 'пребирлив во јадење'; Шамаќ'ар 

Ос 'оној што сака да зграби'; мал'арка Жид 'жена што не седи 
дома'; недељ'арка Добр 'жена што ја води куќата една недела'; 
i"ipuлe'i'aiiia Гр, Ос, Ог 'убава'; др'усла Ос 'незграпна жена'; ишм'ар 

Пал, Жид, Добр, Ог, Кон 'шлаканица'; ciiкл'eiii ДурР, Ос, Габ 
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'тешкотија, нервоза'; чеiiер'ок Пал, Добр 'растојание меѓу палецот 
и показалецот', чеii'ерок ДурР, Габ, чеii'ерак Пс, Ог. 

Роднински односи и возраст: iiос'ињеник Габ 'посвоено дете', 
ii'ajciiiopoк ДурР, Жид; iiajciiiopк'uњa ДурР 'паштерка', ii'ajciiio­

puцa Жид, ii'ajciiiopuнкa Пс, iiоќ'ерчена Пал, Габ, Добр; мом'а Жид. 
'девојка', дев'ојка Пал, Кон, Добр, Ог; браШ'анец ДурР, Жид, Добр 
'внук од брат', бpaiii'aнiiaц Ранк; браiiiан'ица Жид, Кон 'внука од 
брат'; ceciiip'uчнuк Пал, Габ 'внук од сестра'; ceciiip'uчнuцa ДурР, 
Ос 'внука од сестра'; utyp'aк Пал 'братот на жената', ut'ypa ДурР, 
Жид, Габ, Пс; балд'iiза Кон, Добр 'сестра на жената', ба.[Јд'iiза Пал, 
ДурР; ciiiap'ejкo Пал, Добр, Кон 'втор сведок'; баџан'ак Пал, Ог, 

Жид 'мажите од сестри меѓу себе'; кумаut'uн Пал, Жид, Габ; 

2оден'ик Жид 'вереник'; 2оден'uца Жид 'вереница'; 'оќа Кон 'очув'; 

жeнciiiyp'uja ДурР, Ог 'женска челад'; iiiaiiiкoв'uнa Кон, Пал 'имот 
оставен од таткото'; мајков'uна Добр, Жид 'имот оставен од 

мајката'; б'aiiie Пал, Жид, Габ, Ог 'обраќање кон постар брат'; 

д'ада Добр, Пал 'постара сестра'; с'ејка, с'ејке! Жид, Добр, Кон 
'обраќање меѓу снаа и золва или меѓу јатрви'; дeiiiuut'ap Ос, Три, 
Ог 'момче на 15-16 години'; ер2'енuн Три, Добр, Кон 'момче'; ii'yuш 

Гр, Добр 'машко некрстено дете'; ч'орка Гр, Ос, Добр 'женско 

некрстено дете'; uciiip'uutoк Добр 'последно родено дете'; коiiиљ'ак 

Ог 'вонбрачно дете', к'оiiиле Пал, ДурР; 2одuн'ак Пал, Пс 'дете од 

една година'. 

Хигиена, облека и обувки: ii'eњa Пал, Габ, Кон 'сапуница'; 
кир Пал, Габ, Кон 'нечистотија што се нафаќа на кожата на човек'; 
iлoiii'a Три 'нечистотија'; 2л'oiiiнo Три, Добр 'нечиста'; брис'аљка 

Добр, Три 'крпа за бришење', utepв'eiiia Жид, Крк; мар'амче Пал, 
ДурР 'шамивче', брис'аљче Добр, Три, Ос, zuepв'eiiiкa Жид, Крк; 
в'yiiia, ф'yiiia Добр, Ог 'вид здолниште'; в(ф)ан'ела ДурР, Жид, Габ 

'плетена волнена блуза'; џел'еiiiка Ос 'клашнена, шиена'; aнiiiep'uja 

Добр, Кон; cкyiii'aчa Ос, Габ, Пс 'скутник волнен'; utaмu/apкa Кон 
'вид скутник'; /ак'а ДурР, Габ 'крагна', о2рљ'ак Жид 'дел од кошула 

околу вратот'; iiaiii'ypu Пал 'пантолони, горе широ-ки, набрани'; дус 

iiaнiiiaл'oнu Ос 'пантолони со широки ногавици'; брич iiaнiiiaл'oнu 

Добр 'пантолони со стеснети ногавици од коленото надолу'; ѕ'иври 
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Пал, Габ, Жид, Пс, Луке 'долги гаќи'; р'емен Добр, ДурР, Пс 'каиш'; 
ж'ало Добр, Жид 'металниот дел на каишот, за закопчување'; 
минШ'ан Добр, Кон 'горна волнена облека, со ракави'; кушљ'ак 
ДурР, Пс, Луке 'горна волнена облека'; к'еuе Ос (се нагрнува); 
заб'iiнче Жид; џ'убе ДурР, Жид 'женско палто, кратко, волнено'; 

'lуња Пс, Добр 'дебело, волнено палто'; ш'ајак Габ, Ос 'женска 

горна облека'; с'аја Добр, Гр, Ос 'женска облека, се носи на свадби, 

на собори, везена'; u'oiiiuлaiiia Жид, ДурР 'постава'; uод2'уитик 

Добр 'парче ткаенина, навезено, го носат жените на вратот'; 

uociii'uлцu Кон, Габ 'крпи во кои се витка бебето'; др'еи Пал, ДурР, 

Жид, Добр, Габ 'алишта', аљ'ине Ог, Пс; об'уќа Пал, Кон 'обувки'; 

цр'евје Жид 'чевли', цр'евја Пс; ка.[!ч'ини ДурР 'вид волнени чорапи'; 

завив'ачи Жид, ДурР 'волнени, од глуждот до коленото', об'ојак, 

об' ојци Габ; рем'ичка Ос, Добр 'ремче за закопчување на опинците'; 

ou'yiiia Добр 'врвка од свинска кожа, за врзување на опинците'; 

нaв'outiiie ДурР, Жид 'влошка од чоја, клашњи, се става во 

опинокот', uодм'еШка ДурР, Пс, зал'о2а Ос, Габ, Пс, Ог; uодв'еска 

Добр 'врвка со која се врзуваат чорапите'; Шр'акло Ос 'врвка со која 

се врзува скутачата'; н'оиtња Ос, Добр 'носија'; р'уба Пал, Жид, Габ, 

Пс 'чеиз'; б'оиtча Пал 'дар што го дава невестата, завиткан', б'ооча 
ДурР; мeнi'yutкu Габ, Жид, ДурР 'обетки'; 2р'имња Ос 'белезица'; 

в'еле, ф'еле Добр 'кебе'. 

Исхрана и видовијадења: oб'eiii Кон, Габ, Добр 'ручек'; м'Р.ва 

Пс 'трошка'; ц'аравична uo'l ача Кон, Добр 'погача од пченкарно 

брашно'; uр'есна uo'laчa Ос, Жид 'погача без квасец'; мумур'узник 

Габ, Пс 'пченкарен леб'; веч'ерњак Ранк 'леб што се меси на 

бадник', кол'ак Жид; 2леШењ'ак Добр 'недопечен, глибав леб'; 

др'обено 1 надр'обено Кон, Ос 'леб издробен во млеко'; uou'apa 

Жид 'леб попарен со врела вода и маст'; Шоuен'ица Добр 'иситнет 

испржен леб, со сирење'; Ши2ањ'ици Кон, Жид 'мекици'; з'елник 
Пал, Жид, Габ 'пита со зеље'; б'аница Ос, Три 'со сирење, корите се 

редат една врз друга'; uоu'арник Добр 'вид пита со сирење, со 

дебели кори и попарена со врела вода и маст'; чк'урuиле Пал, ДурР 
'вид пита со сирење, корите се виткаат во круг, почнувајќи од 

средето'; зав'иШак ДурР, Пс 'крајниот дел од зелник'; качам'ак 

Пал, Ос 'јадење од варено пченкарно брашно, со сирење и масло 
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или маст'; крав'ајче Пал, ДурР, Пс 'мало лепче'; суџ'ук Пал 'вид 

колбас'; .м'ечина Добр 'крто месо'; ж.м'ерки Габ, ДурР, Добр 
'џимиринки', чв'арке Луке, Пс; .мас Пал, Ос, Кон 'маснотија од 
стопена сланина'; .м'асло Добр, Пал, Габ, Жид 'од млеко, со биење, 
кога се добива матеница'; лој ДурР, Ос 'од овца'; utapлazaн Пс 'од 
сусам или од афионско семе'; iip'oвapa Кон, Ос 'расипано млеко', 
серљ'иво (.млеко) Габ; /vва Пал, Жид, ДурР, Добр 'расол'; љyiii'uкa 

Кон, Добр 'вид јадење со варени суви пиперки'; бл'ажно Ог, Добр, 

Габ, 'мрсно'; бл'ажи Ос, Жид 'мрси'; iiaciii'P..мa Кон 'овчо месо, 

посолено, се чува во каца'; к'аша Пал, ДурР, Жид, Габ 'јадење од 
печено брашно и зовриено со вода, густо'; в'ариво Кон, Добр 
'варена зелка'; ii'Р.жено Пал, ДурР, Гр 'пржено јадење, јајца, јајца 
со пиперки, пиперки со патлиџан и сл. '. 

Куќа и покуќнина: чaiii'uja Кон, Добр 'дрвена конструкција 

на покривот'; кил'ер Кон 'мала просторија, се чуваат алишта'; 

дол'аii Пал 'вдлабнатина во ѕидот, со врата, се чува храна'; зе.мњ'ик 

Ос, Габ 'подрум'; 'изба Пс 'визба'; б'аџа Пал, ДурР, Пс 'оџак', оџ'ак 
Жид, Добр, Кон; cii'oiiiнe о'iин Пал, Ос 'разгорува огин'; креч Пал, 
Добр, Жид 'вар'; кр'ечи Пал, Ог, Габ 'варосува'; кepii'uч Пал, Добр 

'непечена тула'; iiердел'ики ДурР 'тараби'; дув'ар ДурР 'ѕид', czu'eнa 

Пс, Ранк; б'ило Пал, Жид, Габ, Пс 'врват на покривот'; o'iњ'uшiiie 

Ог, Добр, Габ 'место каде што се кладе оган'; iiрекл'адник, iiре­

кл'адници Жид, Пс 'камења на огништето'; од'аја Жид, Габ, Добр, 

Пс 'соба'; Шре.м Пал, ДурР, Пс 'покриен само одозгора дел пред 

влезот на куќата'; баса.м'ак Пал, Габ, Пс 'скалило'; сл'iiбица ДурР, 
Добр 'подвижна дрвена скала за качување', сл'iiба Жид, Габ, 
.мердев'ен Пал, ДурР; џа.м ДурР, Жид, Добр 'прозорец', iip'oзop Габ, 
Пс, ii'енџере Пал; с'ур.ме Пал, ДурР, Жид, Габ 'дрвено, со него се 
затвара вратата одвнатре'; р'еае Пал, Кон 'метално, со кое се 

затвара вратата со катанец'; ч'аiе Габ, Жид, ДурР 'црното што се 

фаќа на оџакот од чадот'; ч'урљава ДурР, Жид, Добр 'чад'; ќу.м'ур 

Жид, 'у'iљеве ДурР 'јаглен'; чак.м'ак Пал, о'iн'ило ДурР, Габ, Пс 
'парче челик со кое се креска оган'; ч.м'ае Пал, Жид, Габ; ч'ури 

Пал, Добр, Пс 'чади'; клее ДурР, Жид; кaфiii'op ДурР 'ќумбе', 

кoфiii'op Жид; л'ожник ДурР, Пс 'дебел волнен покривач, валан'; 
ч'ер'iа Жид, Ог, Габ 'ткаена, волнена покривка'; з'iл'авница Жид, 
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Габ 'перница', з'iл'а.м.ница Добр, јасШ'iiк Пал, ДурР, Крк; зав'ивка 
Жид, Добр, Пс 'покривка'; зав'ива Жид, Добр 'покрива, завиткува'; 
Шрu'еза ДурР, Габ, Пс 'наместена маса со јадење, за добри денови'; 
асШ'ал Пал 'маса'; с'офра ДурР 'округла, ниска маса за јадење', 
с'овра Жид, Пс; дол'аu Пал; бард'е Жид, Добр 'мал земјен сад за 
вода', бард'аче Пал; кан'аШа Ог, Пс 'поголем земјен сад за вода', 
сШ'о.мна Добр, Ос, Кон; бук'о.(! ДурР; uл'оска Пс 'вид шише'; ва'i'ан 

Пал 'мал дрвен сад за толчење', во'i'ан Пс; ч'уШура Добр, Кон 
'длабок дрвен сад за толчење'; uан'ица Жид, Крк 'подлабока 
земјена чинија во која се толче лук'; кл'iiчник Жид, Добр 'толчник'; 
ав'ан Пал 'длабок сад од дрво или бронза, за толчење'; ч'уШурка 
Добр, ч'уШурица Габ, Ог; вод'арник Жид 'место каде што стојат 
стомните', сШо.м.н'арник Габ, канаШ'арник Ог, Пс, 'аШула ДурР; 
кален'ица ДурР, Жид, Габ 'земјена, подлабока чинија'; чин'ија Пал, 
Пс; u'opцuja Добр, Кон 'броизена, подлабока чинија'; iiaн'uцa Жид 
'чинија за маиџа'; Ш'ењир ДурР, Габ, Пс 'порцеланска, плитка 
чинија', Ш'ањир Жид, Добр; в'илица Пал, Жид, Пс 'вилушка'; 
чек'ија Пал, Жид 'мало ноже'; uокл'оuец ДурР 'капак', закл'оuок 
Габ, uокл'оuче Пс; Ши'i'ањ Габ, Ос, Жид 'тава, за пржење'; u'одница 
Кон, Добр, Ог 'земјен сад налик на тепсија во кој се пече леб', 
цр'еuња Пс; Шан'ур Пал, Жид, Габ, Пс 'округла направа од дрво, со 

или без рачка, со која се принесува лебот во подница'; сук'аљка 

ДурР, Габ 'сукало'; луu ДурР, Жид 'рамка на сито Или решето'; 
л'а.м.ба Добр, Габ 'направа за осветлување, на газија, со шише'; 
в'идело Кон, Жид 'мала ламбичка, направена од лимена кутија во 
која има газија, без шише'; зал'уuка Добр, Ос 'дрвен сад, издлабен, 
со капаче, во него носат јадење овчарите'; рук'аШка Добр 'земјен 
сад, сличен на грне, со рачка'; к'apiiia Пал 'сад од дрво за чување 
вино'; .меи/ина Добр 'од кожа, се чува вино во неа'; куШ'ел ДурР, 
Крк 'дрвен сад за мерење жито, 12 оки'; в'Р.чва Ос; л'ејка Доqр (за 
црпење вода); конд'ир Жид 'земјен сад за ракија, со него се кани 
на свадба'; мил'ојка Кон 'бокал'; брк'аљка Жид, Добр 'голема 
лажица, за мешање'; Шрв'оњ Кон 'мала бичкија'; џ'а'iа ДурР, Ог 
'голема бичкија за сечење трупци'; ер'енде Ог 'ренде'; ф(в)ењ'ер 
Добр; чак.м'ак Пал 'парче челик, за палење оган'. 
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Земјоделство: оран'ица Жид, Добр 'изорана нива'; слок ДурР 

'низок дел од нивата'; iiр'елок Жид, Габ 'нива оставена да прележи', 

iiрел'ежина Пс; ц'елина ДурР, Пс 'неработена нива', л'едина Пал, 

Габ; н'овина Габ, Пал 'новоразорана нива'; 'yiap Жид, Габ, ДурР 
'изорана, непосеана нива'; Шребен'ица ДурР 'истребена нива', 
Шрсен'ица Ог; м'аШорник Пал, ДурР, Пс 'дел од нива'; 'обрШ Жид, 
ДурР 'кај што се врти орачот', 'убрШ П е; меiњ'ик Жид, Добр 'камен 

што дели две ниви', меi'ак ДурР, Ог; соа Жид 'кол забиен во земја'; 

iioШ'eiљuцa Кон, Добр; р'ало 'направа за орање'; р'алник Габ, 

р'а-!Јник ДурР 'железен дел, сечилото на ралото'; 'yutu ДурР, Пс; 

б'Rдица Жид; во'ишШе Пал, Жид, Габ; iред'ељ Габ, Пс; јар'ем Пал, 
ДурР, Добр; ж'еiра ДурР, Жид, Ос; Шев'ик Добр, Жид; iipuв'oj Габ, 
Ос; бр'ана ДурР, Габ 'за рамнење на изораното', бран'а Жид, Добр; 

дрљ'ача Кон, Пс 'за ситнење грутки'; рук'ољка ДурР, Добр 'еден 

заграбок жито', ii'ecкa Пс; ii'oлoi Кон, Габ 'повеќе рукаљки'; 

ј'ужица Пал, ДурР, Жид, Габ, Ог 'долга ржена слама, за врзување 

снопје'; крсШ'ина Добр, Ос 'наредени снопја'; ii'ociiia Жид, Пс, 

ДурР, Кон 'колку што зафаќа наеднаш еден човек да жнее'; 

оii'ашка ДурР, Жид, Крк 'последен што жнее'; дрм'оњ Пал, Габ, 

Пс; куШ'ел Пал, Добр; итн'ик ДурР; iлоШ'еж Пал, Ос, iiоч'инки 

ДурР, iiоч'инке Пс, Ог; чукан'ица ДурР, Жид, Габ, Пс 'слама од 

чукано жито'; чук'аљка Добр 'дрво со кое се чука', чук'алче Габ, 

м'оШка ДурР; вра Добр, Габ, Кон 'жито распостелено за вршење'; 

лизiа'р Кон 'вид лопата, за копање'; в'ила Добр, Ос 'дрвена 

направа, за собирање жито, сено'; вил'ар Кон 'метален'; iреб'уља 

Добр 'гребло, со кое се собира сено'; коii'ач Кон, Пал 'направа за 

копање, со тапо сечило'; к'азма Добр, Жид 'за копање, од едната 

страна има тапо сечило, од другата шилесто'; чив'ија Ос, Ог 'дрвен 

клин за расцепување на дрва'; 'оШкос ДурР, Ог 'што се коси со 

еден замав на раката'; 'оШава Пал, Жид, Габ, Кон, Пс 'трева од 

второ косење'; нав'илњак Кон 'еден заграбок сено со вилата', 

нав'илче Жид; кос'ило Добр, Ос 'остриот дел од косата'; р'учка 

Пал, Жид, Габ, д'Rшка Пс; н'аковања Пал, ДурР 'на кое се клепа 

косата'; н'абодња Кон 'долго, чаталесто дрво, со него се денат сно­

пјата'; мучн'ик Пал, ДурР 'сандак во кој паѓа брашното', м'учник 

Габ, Пс; други делови од воденица: санд'iiк Жид; циф'ун ДурР, Ог; 

б'аба; лос; кречеШ'ало; ii'paiiлuцa Ог. 
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Растителност: рас ДурР, Кон 'грмушка од бука'; iieњ'yia Пал, 
ДурР, Добр; бiic Пал, ДурР 'бозел'; Ш'урчинче Добр, ДурР 'булка'; 
влас'ен Пал, Ос 'вид трева'; iioii'aiiiкu Крк, Добр 'камилица'; лоu'ен 
Пал, Кон 'вид трева со широки лисја', л'оuенка ДурР; леu'ич Пал, 
леu'енка ДурР, Ос 'леплива трева'; незабр'авка Пал; iлув'арче Ос, 

Добр; ж'илавец Жид, Габ 'трева, троскот, пиреј'; к'оњски ou'aut 
Пал; џ'оџан Пал, Добр 'нане'; м'aiiiopкa Кон, Ос 'мајчина душичка'; 

iieiiioii'P.c Крк; u'aфuiii Пал; peu'y, реu'ушка Добр; иt'амак Пал, 

iii'P,cкa ДурР; зм'иска Шр'ава Пал, Кон; кук'ољ Пал, ДурР, Ос 
'растние кое расте во жито', крк'ољ Габ; ipa'op Кон, Гр; iл'амња 
Пал, делиџ'е ДурР 'паразит во житото'; мuiii'uљ Пал, мeiii'uљ Добр, 

ДурР; синч'ец ДурР, Крк; utiii'aфeљ Пал, Жид, шШ'авољ ДурР, 
Добр; лоз'инка Кон, Ос 'стебло од тиква'; какал'ашка Пал, Кон, 

Добр 'мешунка од зрнести растенија'; к'uiiiкa Пал, Жид, Добр, Ог 

'цвет'; љ'иљач Жид, Крк 'јоргован'; ц'аревица Пал, ДурР 'пченка', 

ц'аравица Добр, Ос, Кон; клас'урка ДурР, Жид 'клас од пченка без 

зрна'; ур'ов Добр; iл'ушина Ос, Жид 'трева која расте џбунесто, се 

собира за добиточна храна'; р'ужица Добр 'едногодишно растение, 

расте високо до 2 м., има цветови со различна боја, со куси рачки'; 

вел'иiденче Добр, Габ 'цути за велигден'; л'обода Жид; ч'uciiio 
бр'ашно ДурР, Жид, Кон 'пченично брашно'; чие лeii Крк, Габ 

'пченичен, бел леб'; блаiос'емка Пал, Кон 'кајсија со блага семка'; 

дивљ'ачка Добр 'диво јаболко'; с'учки Кон, Габ, Крк 'ситни, суви 

прачки за горење'; Шр'ески Пал, Добр 'деланки'; жир Пал, Жид, Ог 

'желад'; блаl'vн Добр, Жид 'благ жир'; чкор Кон 'израсток на дрво', 

чкорљ'иво д'Р,во; utuii'oк Добр, Жид 'див трендафил'; м'iiзia Пал, 
Габ 'тенкиот слој под кората на дрвото'; ќyiii'yк Ос 'дебел, сув 
корен од дрво'; iieњ'yia Жид, Кон 'сув корен'; iiip'yuu (глагол) 
Добр, Габ 'сече' "Oiiiuд'e да нaiiip'yuu дрва" Добр "Отиде да исече 

дрва". 

Животински свет и сточарство: заз'убица Жид, Габ, Кон, Пс 

'болест во устата на коњот'; utiii'upкa Габ, Добр, Пс 'јалова овца', 

utiiiup'uцa Жид; ли'ар овца ДурР 'овца што прави пакости, влегува 

во жито'; iipвoiii'eљкa Добр, Жид 'крава што се тели првпат'; с'иска 

Кон, Гр, Ог 'боска'; с'урла ДурР, с'урлица Жид, чур'илка Габ, Пс; 
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.м'аШорица Кон 'свиња со прасиња'; сШ'ока Кон, Жид 'добиток'; 
сур'ија Жид, Габ 'многу добиток'; бул"ук Жид 'поголемо стадо 
овци', буљ'ук ДурР; бр'ави "кiiiii са коџ'а" ДурР, Жид; ѕв'иска Добр, 
ДурР 'млада овца што не се јагнела'; ра2уша Добр, Ос, Пс 'овца со 

рогови', раzушка Габ, piizyшкa ДурР, pozaiiia Жид; ut'yiiia Добр, 
Габ, Пс 'овца без рогови, со мали уши'; /арина Ос, Жид 'волна од 
јагниња'; мрк'ач ДурР, Габ, Гр 'овен за расплод'; к'укан ов'ен Добр 
'кастриран овен'; вод'ач Пал, Габ 'овен што го води стадото', в'оiа 
Жид, Ог, ќосем'уца Пс 'овца што го води стадото'; шил'еже Жид, 
Габ, Пс, ДурР, Ог; за моментот на оплодување кај животните има: 
кp'aвaiiia се в'оди; oвцaiiia се м'Р.ка; cвuњaiiia се буца; потоа: сШ'елна 
крава; с/аzна овца; ск'озна коза; ждр'ебна кобила; сuр'асна свиња; 
ч'аuоњка Пал, Добр 'копито на овца'; бр'абушки Кон, ДурР 'измет 
од овци'; л'иња се Пал, ДурР, Жид 'го менува влакното', м'uiiiu се 
Габ, Пс; з'амеШ Жид, Ос 'заградено место во нива во кое лежат 

овците, за да се наѓубри'; кош'ара Добр, Ос; Шрл'а Жид, Добр, Ос 
'за овци'; jii'iip Жид 'кај што лежи крупен добиток', јар Габ, jiip Пс; 

к'oiii{lp ДурР; л'еса Добр, Жид; 2ужва Ос; к'очина Кон, Жид, Пал 
'кај што лежат свињите'; к'ара 1 нак'ара Добр, Жид, Кон 'ја тера 

стоката да влезе внатре' (Накар'а ли ciii'oкaiiia? Добр; Иди нак'арај 
ciii'oкaiiia Кон); м'андра Жид, Крк; кавд'аре Добр; в'едро Жид, Пс 
'дрвен сад за млеко'; буШ'ињ Жид, Добр 'дрвен сад во кој се мати 
млеко'; м'аја Добр, Кон 'за правење сирење'; u'oiiiквaca Жид, Ос 'за 
киселење млеко'; cupoв'aiiiкa Жид, Добр 'она што се цеди од сире­

њето'; бл'аzа 'урда 'добиена со варење на сироватката'; к'исела 
'урда 'се добива со варење на матеница'; цвик 'она што се цеди од 

урдата'; uy Жид 'животно, како глушец, се качува по дрвја', uуф 
Пс; к'aiiiepuцa Пал, Жид 'верверица'; невесШ'уљка Добр 'ласица'; 
Шер'аеж Пс; ќ'орuиле Пал 'лилјак', ќ'орuил Жид, љ'иљак Пс; 
крШ'ињак Пал Пс, Ог 'крт', крШ'ињок Жид, Добр; uо2анец Кон, Ос 
'глушец'; ciii'aopeц Пал 'голем глушец'; кљ'уса Добр 'стапица'; 

u'ужељка Пс, Кон 'полжав'; дожд'евњак Жид, Добр 'дождовник'; 

'aue Пал, Ос 'каса'; utiiiuu'aљкa Добр, скр'аuл'а Жид, utкp'auл'a Пс; 

браб'ињок Жид, Трн, Добр 'мравка'; мрм'ињак Пс, мрв'ињак Пал, 

брабињ'арник Добр 'мравјалник'; буба-м'ара Пал, лиШ-м'ара Жид, 

Пс;рач'ец Жид, Ос 'инсект, ги јаде корените на растенијата', рач'iiц 
Пс; ск'ачка Добр, Кон 'скакулец'; ciii'P.uteљ; Ш'Р.мка Жид 'пчела'; 
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б'умбар Пал 'неработна пчела'; В1а'iарец Пал 'паразит кај волови­
те', вla'iiipц Пс; ШаШ1абица Пал 'дрвеница'; uop Добр, Жид 'диво 
животно, многу смрди'; бlељк:а Добр 'како лисица, помало, јаде 
кокошки'; марlок: Жид 'мачор', но почесто: мачlор. 

Птици: /арк:а Добр 'млада кокошка',ј'ариче Жид, Крк; уљ Пс 
' ' 1  о д б 1 

к ' ' '1 кикиришка на петел , уљк:а е, о р; к:љ уе он, колве , к:л уца 
Жид, к:л'lук:а Пс; ii1P.a Пал 'удира со крилата'; ќlурк:а 'мисирка'; 
ќурlан 'мисирок'; 'iy'iyiii.laн, 'iy'i1yiiiк:a Добр; uyuyњloк: Ос; к:љук:о­
дiР.вец 'клукајдрвец'; uyiii.uyдlaљк:a Жид, Добр 'потполошка'; сlојк:а 
Ог; lеребица ДурР, Кон; буф Пал 'има големи очи'; upleuepuцa Жид, 
Пс; жљlуна Пал 'шарена птица со жолт клун', жљунlа Жид, Добр; 
дрlоз'iољ Добр 'црвено-жолто пиле'; урулlејк:а Жид 'само ноќ 
вика'; uyuyњloк: Кон 'шарен, жолто кафен, помал од гулаб'; ќос 
Пал, ДурР, Габ 'сосем црн'; сврlак:а Пал, Пс; Ч1авк:а Пал, Кон; 1yiii.к:a 
Жид, Пс; врlана Пал; чучул1и'iа Пал; СК:1овранец Жид; муЌ1ОК: Жид, 
Крк 'расипано јајце', муќliiк: Ог, Пс. 

Делови на колата и превоз: двок:lолк:а Пал 'кола на 2 тркала', 
лuiii.lapк:a К1ОЛа ДурР, Гр, Кон; чеШв1орк:а Пал 'кола на 4 тркала', 
чеШворок:lолк:а ДурР; во1иUЈШе Жид 'дрвото што ги поврзува кола­
та и јаремот'; зlaдњuUJiii.e ДурР 'задниот дел од колата'; ciii.plaнuцu 
Пал, ДурР 'штиците што се ставаат по страните'; cлliiuцu Добр, 
ДурР 'дирекчиња што ги држат страниците'; ciii.pou ДурР 'дел од 
колата што го регулира вртењето'; рlуда Добр 'за впрегнување, 
ако е со два коња'; к:обlилица Добр 'ако ја влече еден коњ'; 
'iлавlина, ба.[Јв1ан ДурР; дlyuк:u; ii1epк:u Добр 'дрвцата меѓу главината 
и "гобелката"; uлaiii.luнu ДурР 'полукружни дрвца под шината на 
тркалото'; С1ани Жид; к:ривољlица Ос; uoiii.1e'iљuцa Добр 'дрвото 
што ја поврзува саната со јаремот'; Шроњ Ос; iip1a'ioвu ДурР; 
јарlем Жид; utiii1uцa ДурР; Ж1е'iра, Ж1e'ipu Добр 'железна шипка со 
која се заградува вратот на волот во јаремот'; upuвloj Кон 'го 
врзува потеглото за јаремот'; к:оловlозник: ДурР 'кај што помину­
ваат тркалата од колата'; лисlица Добр, Кон 'дрво на задниот дел 
на колата, како опашка'; uyiii.1UUlк:a Добр 'патека'; врвlинк:а ДурР; 
расК:1Р.Снuца Пал, чаШ1ал ДурР, Кон; ароuл1ан Жид 'авион'; layiii.o 
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'автомобил'; ш очак Пал, Ог 'велосипед', биц'икла ДурР; сам'ар 
Жид, Габ; 'облук ДурР; сu/еља; uaнal' он Добр, Ог. 

Релјеф: б'Р.до Пал, ДурР 'високо, стрмно место'; puiii Кон, 

Габ; iii'yмбa Пал 'мало возвишение', Шумб'арка ДурР; вие Пал, 
Добр; cpiii Жид, Ог 'највисокиот дел на планината'; б'ило ДурР; 

чук'арка Пал Добр 'врват на мало возвишение'; p'yua Пал 'дупка'; 
iiipau ДурР; /ама Пал; ј'азбина ДурР 'дупка во која живеат 

ѕверови'; дол, дол'ина Ог; uад'ина Добр, Ос 'благо наведната стра­

на на ридот'; разд'олци Кон 'кај што се делат долови', раздо'{!ци 
ДурР; uрос'еченик Габ; 'iру'ач ДурР; белуiiiр'ак Добр 'бел камен', 

белушiiiр'ак ДурР; 'iл'ина Пал 'леплива земја', 'иловица ДурР; 

црвен'ица Добр, Ог 'црвена земја, од неа се правеле подници'; 

iер'ен ДурР; iiiaл'oк Пал, Жид; ciii'uuцa ДурР; кр'емен Кон, Ос 'вид 

камен'; ба'ир Пал; муљ ДурР 'тиња'; камењ'ар Добр 'место со многу 

камења'; up'uueк Ос, Жид 'место што го грее сонце'; ос'ое Добр 

'место што не го фаќа сонце'; upuc'oe Ос 'место изложено на 

сонце'; р'овина Добр 'дол, најчесто без вода, суводолина'; в'Р.ло Пал 

'стрмно место'; pб'eiii Ранк 'срт'. 

Хидрографија и метеорологија: кл'аденец Кон, Ос 'заѕидан 

извор, покриен'; 'извор(че) Пал, Жид 'откриен извор'; peч'uшiiie 
Пал, ДурР, Жид 'корито на реката'; б'учало Жид 'место каде што 

паѓа водата'; в'ада Добр 'бразда по која се води вода до бавча'; 

бр'азда Кон; јаз ДурР, Ог 'по него тече вода до воденица'; в'uiiieл 
Пал 'место во реката каде што се врти водата'; uлиќ'ак Пал Ог 

'плитко место во река'; б'аiiiлак ДурР 'калливо место'; iiiuњ'aк 
Добр 'место со ситен песок, мокро'; л'очка Добр 'собрана вода во 

мала вдлабнатина'; ждрца Кон; н'аuрасница Жид 'ненадеен дожд'; 

cв'uiiiкa Добр 'болска'; меќ'ава Кон 'силен ветер'; б'ура Жид, Три 

'дотечена вода ОД дожд' "Леле, какв'а б'ура дoiii'eчe upeiii-к'yќa"; 
'iрмљ'ава Кон, Габ 'грмеж'; iiip'ecoк Жид 'гром'; з'уница Пал, ДурР 

'виножито', ѕ'уница Добр; к'аuавица Пал 'вода што се собира од 

стреа кога врне'; cyup'auшa Ог, Жид 'снежна прашина'; кр'уuавица 
ДурР 'зрна замрзнат снег'; л'аuавица Пал, Ос 'силен, крупен снег, 

измешан со дожд'; c'ocua Добр, Луке 'висок навев од снег'; 'иње 
Пал, Ос 'белото што се фаќа на дрвјата'; мрас Кон 'студено време'; 
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леШ Пал, Габ 'замрзната вода'; суленд'ар Добр 'мразулец'; ѕ'емне 
Ос; в'еШруииш Добр (срхр. ковитлац); д'Р.ча Пал 'ситен есенски 

дожд, многу долго врне'; iiол'едица ДурР, Ог; ом'арнина Жид 

'време пред да заврне дожд'; м'урка Кон 'рано наутро, пред зори'; 

iiу.з'аља се Добр, Ог 'се лизга'; вр'уќина Ос, Кон 'жештина', 

вруќ'ина Пал, и: ж'е2а. 

Зборообразувачки дијалектизми: кроч, скроч Добр, Жид, 

Габ 'чекор'; б'ољка Ог 'болест'; муж'а2а Ранк 'мажиште'; лажом'ан 

Кон 'лажго'; кac'aiiuн Ос 'касап'; и.змиќ'арин Добр, Ос 'измеќар'; 

врц'а Жид 'врвка '; нmt'P.utњaк ДурР 'напрсток'; 2ро.зд'ак Пал, Жид 

' ' ' д б ' ' , к ' ' , о ' грозд ; ло.з инка о р лоза ; ц Р.вик он црв ; ск ачка е скаку-

лец'; браб'ињок Добр 'мравка'; ii'ужељка Кон 'полжав'; крШ'ињок 
Жид 'крт'; ii'uлe Ог, Габ, ДурР 'птица'; рук'ољка Добр 'ракатка'; 

к'иШка, к'иШки Добр, Габ, Ог, Жид 'цвет, цвеќе'; цвеШ Пал, цв'еќка 
Жид, Добр, Кон 'цвет од дрво или од друго растение'; моШав'илка 
Пал 'мотовило'; 2рмљ'ава Кон 'грмеж'; ма2лиљ'ав Габ 'маглив'; 

белињ'ав Добр 'белузлав'; iiуШ'ишка Ос 'патека'. 

Архаизми: в'Р.2а Добр, Гр, Трн 'џумка' (стсл. кр1>д7>); 2ал'аШи 

Жид 'зборува безобразно'; 2ил'ичка Ос 'скокотка'; д'ира Пал, ДурР 

'трага'; жир Ог, Кон 'плод од даб' (стсл. жнр7> 'пасиште, храна'); 

д'Р.ља Габ 'ги ситни грутките'; каШ'ери се Добр, Кон 'се качува на 

дрво или по нешто стрмно'; .зал'уiiка Ог 'сад од издлабено дрво'; 

нев'ешШо Кон, Пс 'ништо, не знам што' ( стсл. N€&1>ждд) ; ii'еШља Пс, 

Ранк 'раскрсница' (стсл. n€тмд);р'иШа Пал, Жид, Габ 'клоца' (стсл. 

рнтh 'задник); с'учка Добр, Габ 'сува гранка' (<пр.сл. *sQko); соа 

Жид 'дрво за потпирање'; с'ане ДурР 'се суши' (стсл. С7.ХNжтн); б'а.зди 

( <пр.сл. *pbzdeti); 2л'ежањ Ранк ( <пр.сл. *glezbno ); др'оiiља ( <пр.сл. 

*dropja); жљ'ун'а ( <пр.сл. *f.blna); к'омка ( стсл. комhкд) ; 'оШава 'сено 

од второ косење'; iiecн'uцa 'тупаница'; iiop (<пр.сл. *dbchoro); iiiiњ; 

р'овина; ц'елина; ин, ина Ранк (покрај: дру2) (стсл. HN7>); бр'адва 

Ранк 'вид секира' (стсл. Брдд7>1); деј'ани Кон "ОсШар'е, не-м'ож в'uute 

да-деј'ани "; исцел'ее; ј'ува 'расолница'; луб 'обрач на сито'; об'еШ 

Добр, Ранк 'ручек'; ц'ери се Ос; сШ'ена Ранк, Ог 'ѕид' (стсл. ст'tNд) ; 

м'учник ДурР 'сандак во воденица во кој паѓа брашното' (<пр.сл. 
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*mQka); к'yuiiaц Ранк, Ог 'трговец што купува стока (добиток)'; 
iiл'оска 'шише за ракија'; к'аutка, ук'аutка Ос, Кон 'валка'; цр'евје 

Жид (стсл. У9hкнн); нен'е'iде Добр, Габ 'не знам каде, негде'; 'иска 

Ос, Ог 'сака'; e'i'a ( стсл. ЕГМд); c'iiutiiio Ранк; oiii'oчкe Добр, Кон. 

Туѓи зборови 

Најголемиот број од заемките го чинат турцизмите, или арап­
ски и персиски зборови примени со посредство на турскиот јазик. 

Турцизми. Овде ќе наведеме некои поинтересни турцизми, 
кои не се општопознати, а побудуваат интерес со формата или 
значењето. Сп.: ал 'гајле, мака' "т_vp'u-cu ал на-'iл'ана" Кон; аљ'ас 
'мрзлив, мрзливец'; ак'iiл 'ум' "Не-.му до'оди ак'iiл у-'iл'ава" Пал; 
ac'iiл 'имено'; докунд'исуе 'прави штета' "Тој iiu'eњe 'io докундис'а" 
Гр; дус 'рамен' дус iiaнzТtaл'oнu Ос (пантолони со рамни ногавици); 
ис'ав 'совест' (без ис'ав); fадец 'тенка коска со два крака на грбот 
на птица; со неа се прави опклада'; карак'онџула 'вештица' (како 
погрден израз); кajд'uute 'реши, решеност'; .м'уiiiлак 'сигурно'; 
iipeкapд'autu 'претера во некои барања или настојувања'; саф'и 
'чист'; y.м'yiii 'надеж' ('и.ма.м нa-y.м'yiii); чaiiк'iiн 'немирен'; чaiiap'a­
utкa 'гранка разделена во два асиметрични крака'; ќор-ќуiii'ук 
'сосем пијан'; .мулаб'еiii (тур. muhabbet) 'разговор'; дол'а.ма; кvutљ'ак 
'горна облека, наметка'; арutла.м'а Кон 'вид кромид' (тур. a.yzlama); 
кача.м'ак 'јадење од пченкарно брашно·; iiazuк'yљu 'партали'; 
iiuiii'uu (тур. pihti); c'aнiiipaч 'специјален нож за делкање копитото 
на коњ кога се потковува'; iiiapч'yк 'вид кожена торба'; ќосе.м'ица 
Пс 'овца што го води стадото' (тур. kosem); в(ф)'yiiia (ар. futa); со 
прилошка служба: баi'ава (тур. badihava); баиtк'а; б'оки.м 'белки'; 
бараб'ар; са'iл'а.м; iiia.м'iiн. 

Грцизми. Од балканските јазици врз лексиката на нашиот 
јазик најголема влијание извршил грчкиот. Ќе наведеме некои 
поинтересни грцизми што се јавуваат во кривопаланечкиот говор: 
ap'i'aiii(uн) (грч. tpy<i'tll<;), бос'иљок(-ак) (грч. 13acrtЛ.tк6<;), в(ф)'урња 
(грч. <ро'брvо<;), 'i'_vњa (грч. уо'бvа 'крзно'), др.м'оњ (грч. 8poj.16vt), 
ѕев'i'ар (грч. �Euy<ipt); ѕ'уница (грч. �rovч), кал'е.м (грч. каЛ.ајlо<;), 
ка.м'ара (грч. кajl<ipa), кaн'aiiia (грч. кava'ta), кере.м'ида (грч. 
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к:Epajli.Oa), к'илер (грч. к:ЕЛЛ.арt), клим u;a (грч. к:Л.тtjlVia), кол'иба 
(грч. каЛ.-6�а), ком'mu (грч. К:Ojljla-ct), л'амба (грч. Л.ajlna), л'амња 
(грч. Л.ajlta), лш:tu'ар (грч. �Л.шиарt), лин'ада (грч. Л.t�a8tov), м'андра 
(грч. jlav-cpa), мер'ише (грч. jlUpi.�w), мнр,,д'ија (грч. jlUpro8ta), 
сШ'омна (грч. cr'tajlva), zuuz'aњ (грч. -cтtravt), Шиiањ'ица (грч. 
'tТ\"(�XVтt't6�), Uipoњ (грч. 9povi.(ov)), zupzl'eзa (грч. -cpa1tE�a), zuyu'aн 
(грч. 't'6jl1ti:XVOV); 'анiел (грч. а'У"(ЕАО�); i'анол (грч. bta�OAO�); iак (грч. 
8i.ак:о�), 'икона (грч. Eiк:ffiv), камб'ана (грч. KI:Xjl1tava); канд'ило (грч. 
к:av8ftЛ. t). 

Образувањата со грчкиот суфикс uapa- (лара-): uар'а-деда, 

Иар'а-б'аба, дури и i"iар'а-ун'ук. 

Фразеолошки изрази 

Во комуницирањето, со цел да се постигне извесна поголема 
колоритност, концизност и изнијансираност на искажувањето, 
честопати се служиме со фразеолошки изрази. Тие се употребуваат 
по навика, се земаат како целости со постоЈаН контекст, а значе­
њето на изразот како да не произлегува од значењата на компо­
нентите. 

У славно, фразеологизмите можат да се по делат на три групи, 
тргнувајќи од тоа до кој степен значењето на компонентите на 
фразата е затемнето (Пеев, 1979: 136). 

Во првата група би дошле фрааеолошкuШе сраснаШицu (иди­
оми), кои се строго установени, закостенети изрази, чие значење не е 
ниту производ, ниту сума од лексичките елементи. Правејќи нова 
лексичко-семантичка единица, составните лексеми претрпеле голема 
трансформација, така што своето значење го наоѓаат исклучиво во 
целоста. Пр.: Тур'ил iл'ава у-Ш'орба Пал '

се изложил на голем ризик'; 
Траж'и р'оiове, осШан'а и беа-'уши Ос 'кој многу бара, ќе остане без 
ништо'; Смрс'иле конц'иzuе Три 'ги расипале односите, се скарале'; 
Смеш'аа к'auuiiie Кон 'се скараа'; He-czu'usa р'ука Добр 'нема 
доволно пари, средства' "Зар-ј'а не-с'акам да-к'уitим, да-одн'есем, 

ама шiiio да-iiр'ајм кiiiu-нe-ciii'usa р'ука"; П'амеШ да-Ши-шШ'укне 
Добр 'многу убаво' "Какв'а-е, u'амеШ да-iuи-шШ'укне"; ЛеШ'и-му 

u'aмezu Кон 'несериозен е, незрел'. 
ФрааеолошкиzТtе единсШва исто така се употребуваат како 

целости, со постојан контекст, но кај нив може да се насети 
потенцијалната врска меѓу значењето на целоста и збирот од зна-
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чењата на компонентите. Пр.: F'eбpaiiia .мy-ce-бp'ojaiii Пал 'многу 
е слаб'; Д'yulll б'ере Жид 'тешко болен, пред смрт'; Дод'ека д'yulll 
к'iiца Три 'додека сум жив'; И.знад'и-.му д'_vша Гр 'го малтретира'; 
Д'уиш .м'ае Крк 'едвај живее, преживува'; Ни.з-н'ос .му-'iо-искар'а 
Кон 'направената услуга многупати му ја пререче'; По.мер'и-се oiii­
u'a.мeiii Гр 'полуде'; М'учи-се вp'e.мeiiio Жид 'пред да заврне'; Собр'а­
си iiapiii'aлuiue Пал 'си замина'; Корење фан'а Ос 'ако нешто се 
одолговлечи, ако некој остане на исто место подолго време'; rола 
в'ода Добр 'сосема мокар' "Пo-ii'ylu .ме-фан'а дiiut, нaiipm/u-.мe l'ола 
в'ода"; Изб'и-.ме в'ода Ос 'се испотив'. 

Третата група ја сочинуваат фразеолошкиiuе cociUaвu, кои 
се со минимален степен на идиоматичност и како да се наоѓаат на 
границата меѓу слободните состави и фразеологизмите. Значење­
то на зборовните составки се изделува доста јасно, но тие сепак 
остануваат неслободни. Пр.: Haiiyн'u-cu џ'eiioiU Пал 'се збогати'; 

OiUвop'uлa една-'усiUа Пал 'се раззборувала'; У-иљ'адо ќе-iо­
uо.зн'а.м Гр 'многу добро го познавам'; Oiu-u'a.мeiU .ме-извад'и Пал 

'ме исплаши'. 
Овде спаѓаат и т.н. предикатски фразеолошки состави во 

кои глаголот се наложува на целиот израз. Пр.: Бер'е 'iајл'е Три 'се 

грижи'; Падн'а б'олан Ог 'се разболе'; Падн'а-.ме жал Добр 'се 

сожалив'; Фан'а-.ме ciUp'a Кон 'се исплашив'; Фан'а cвeiU'a Пал 

'отиде некаде, не знам каде'; Kiiцa ipaiU Жид 'врне град'; Дout'iiл 
на-удов'ицу Ранк 'се преженил со вдовица и отишол кај неа'; 
Падн'а у-.м'уку Ог 'се намачи'; Падн'ало-.му нa-u'a.мeiU Пал 'му 
текнало'; Ciicкa .ме-ван'а Добр 'се изнервирав'; Зе.м'а-'iи на-д'уutа 
Крк 'ги упропасти'. 



ЗАКЛУЧОК 

Врз основа на изнесениот материјал може да се заклучи дека 
кривопаланечкиот говор, наоѓајќи се во североисточниот дел на 
Македонија, каде што има живи разнодијалектни вкрстувања, обе­
динува во себе дијалектни особености од северното и од источното 
наречЈе. 

Кривопаланечкиот говор има и некои специфичности кои не 
само што го диференцираат од соседните говори, туку тие ја раз­
дробуваат и неговата внатрешност и го прават овој говор неедин­
ствен. Забележливи се разликите меѓу говорот на градот и гово­
рот на селата, а разлики има и меѓу говорот на селата. Врз основа 
на определен број фонолошко-морфолошки особености, се 
изделуваат неколку говорни целости. Еден говорен тип претста­
вуваат селата што се наоѓаат од десната страна на Крива Река -
Тламинци, Градец, маалото Река во Конопница, Осиче, Габар, 
Добровница и крајните источни села, гранични со бугарската 
јазична територија - Трново, Жидилово, Узем, Костур. Втората 
говорна целост ја претставуваат селата од левата страна на Крива, 
по Осоговијата, заедно со градскиот говор. Крајните северни села, 
гранични со српската јазична територија - Луке, Подржикоњ, 
Метежево, Огут, Нерав, претставуваат посебен говорен тип. Како 
посебна говорна целина се изделува Славиште, кое во јазичен 
поглед стои поблиску до кумановскиот говор. Ќе укажеме на 
сличностите и можните разлики во рамките на кривопаланечкиот 
говор преку дел од фонетско-морфолошките особености. 

Фонетика. Етимолошките ерови, во коренска морфема, се 
изедначиле во еден глас ii: б'iiчва, дiiut; дiiн, лiiн. 

Во суфиксите на голем дел од кривопаланечката територија 
има полни вокали о, е: ii'eiiioк, кон'ец, кoiii'eл(-!J), јар'ем, oц'eiii; те­
мен глас (ii) во оваа позиција има во градскиот говор, во крајните 
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северни села и во славишките села: zi'erliii0к, кон'iiц, кmli'iiл(-!J), 
jap'iiм, oц'iirli. 

Секундарниот ер (<>2) во коренска морфема на целава тери­

торија е заменет со ii: б'iiдњи fЗ'e<tep, м'ii'iлa, л'iiже. Во групата *tnљ 
имаме замена о, односно а: с'едом, 'осом во поисточните села, 
с'еда.м, 'осам во позападните села. 

Носовката од преден ред ( ... )во кривопаланечкиот говор не се 

мешала со носовката од заден ред (ж) . така што редовен рефлекс :{а 

h\ се јавува е: 'е.зuк, 'ечимен, а'аец (со исклучок на јаа'ик - во северо­

источните села и а'ајац - спорадично во некои источни села ). 

Како основна замена на носовката од заден ред (ж) се јавува 

у: м'ука, р'ука, zlip'yбa (во коренска морфема); во наставките у < ж 

има само во најсеверниот појас (на р'уку, 'uду, 'и.маfЗ < 'uмау); на 

другиот дел во наставките има рефлекс а ( < ж) (на р'ука, 'uдaiii, 

'uмazli). 
Старото вокално *! е заменето со у зад лабијална согласка: 

r-/уна, нук, ј'абука, .ж'yzlio, zi'yнo; зад забна согласка има замена лii: 
дл'ii'io, cл'iiaa, сл'iiнце. 

Редукцијата и елизијата на неакцентираните вокали во кри­
вопаланечкиот говор се чувствува со слаб интензитет. Поизразена 
е во јужните села, особено во соседство со сонантот р. 

Долги вокали не се карактеристични за овој говор. Долгите 
вокали, добиени по загубата на х се ра:шожиле на два кратки 
вокали. Сп.: б'аача, меел'ем, н'икаамо, с'едеемо. 

Во однос на консонантскиот систем забележливо е чувањето 
на мекото n

'
: њ'ина, књ'и'iа, њ'е2а!њ'е2о, њ'е'iоно (со исклучок на 

градскиот говор каде што се слушаат и примери со тврдо н: н'ина, 
кн'и'iа, н'е'iа, н'е2оно, но и: ј'а'iње, младож'ења ). 

Се чува и старото меко l': zi'oљe, кvд'еља, нед'еља, .м'ољu, љyzli, 
кључ, zipuj'mТteљ (исклучок претставува градскиот говор, каде што 

овој глас се изговара полумеко: zi'oл'e, нед'ел'а, м'ол'и, кл'уч). 
Интересен е и изговорот на тврдото л; во Славиште и во 

градскиот говор со јужните села (по Осоговијата) ова л (во некои 
позиции) се изговара лабијализирано: бе.[Ј, czli'o-!J, од'и.!Ј, кр'zt{}це. На 
останатата територија има нормално тврдо л. 

Гласот х се губи во сите позиции: лezt, д'уне, 'ipa, нuк'аме. 
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За групите *tj, *kt' и *dj во кривопаланечкиот говор има заме­
на ќ и i (со неколку исклучоци): к'уќа, л'еќа, z'аќи, ќ'ерка, св'еќа, 

в'еiа, м'еiа. 

Прасловенските групи *skj, *stj - *zgj, *zdj се рефлектирале 

во utiii - жд: utiii'uцa, zyutiiiep, д'iiжoiii. 

Акцент. Во однос на акцентот кривопаланечкиот говор се 
дели на две говорни целости. Североисточните села имаат поар­
хаична акцентуација, се среќава непренесен акцент од последните 
отворени слогови кај некои именки од ж. и ср. род (жен'а, офц'а, 

дeiii'e, iiieл'e); акцентот е неопределен и подвижен. Југозападните 
села, заедно со градскиот говор имаат акцент пренесен од после­
дните отворени слогови (со некои исклучоци): ж'ена, 'офца, д'eiiie, 

iii'eлe; акцентот е неопределен и парадигматски. 
Морфологија. Множинската наставка -ове кај едносложните 

именки од м.р. се јавува во североисточните села, наспрема -ови во 
градскиот говор, селата по Осоговијата, крајните северни села и 
во Славиште. 

Именките од ж.р. множина образуваат со наставката -и на 
поголемиот дел од кривопаланечкиот говор. Само во крајните се­
верни села и во Славиште овие именки множина образуваат со 
наст. -е: ж'ене, к'уќе, како и атрибутските зборови употребени со 

овие именки: ciii'ape ж'ене, 'iол'еме к'уќе. 

Во образувањето на множината кај именките од среден род се 
обопштила наставката -иња: iipac'uњa, мач'иња, мор'иња. Само во 
најсеверниот појас именките од ср.р. на -е множина образуваат со 
наставката -ики: к'_vчики, u'илики, iip'acuкu, iП'елики; Шањ'ирчики. 

На поголемиот дел од овој говор се чува разликата меѓу 
општата и номинативната форма кај одушевените именки од м.р. 
на консонант: чов'ек - чов'ека. Во селата од десната страна на 
Крива Река (од Градец и Конопница до Жидилово и Кркља) овие 
именки немаат општа форма. 

Интересна е и општата форма кај личните имиња од машки 
род што завршуваат на -о и -е: Гiр'ашај 'iallo M'uлeiiie, Б'ozuкozue. 

Кај именките од ж.р. се разликува општата од номинативната 
форма; во градскиот говор и во селата од левата страна на Крива 

општа форма, која завршува на -у, имаат само личните и роднинските 

имиња (в'икни-'iу Вел'ику, р'ечи на-м'ајку-Luu); во крајните северни 

села и во Славиште општа форма имаат сите именки (к'ажи-ву на-
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'Анiу, зн'аеш-ли-l.у м о;у м а;ку, utypu-мy веч'еру); североисточните 

села не познаваат ваква форма (cpeiiiн'a-l.y В'аска, р'ечи нa-м'ajкa-iiiu). 
Заменките се среќаваат во две форми - номинативна и општа, 

а дативниот однос се изразува со предлогот на: нa-iii'eбe iiiu-в'uкaм, 
на-в'ас ви-д'ава.м. 

Заменските форми њеl.а, l.a/нel.a, l.a, наспрема њеl.о, l.o/нel.o, 
l.o во селата од десната страна на Крива. 

Во областа на глаголот има повеќе специфичности, ќе спо­
менеме само некои од нив. 

Честата употреба на суфиксот -ее за образување на деноми­
нативни глаголи: бел'ее (се), оздрав'ее, ocлeii'ee, оl.розн'ее. 

Образувањето на аористни форми од несвршени глаголи е 
вообичаена појава, сп.: вик'а, им'а, нос'и, од'и, чек'а. 

Разлики на овој терен има во образувањето на формата за 
1 л.едн. презент. Наставката -м е пораширена; наставката -у се јавува 
кај глаголите од е- и и-група во крајните северни села и во Славиште. 

Множинската наставка за 1 л. -мо се јавува на пошироката 
територија; -.ме се јавува во селата од десната страна на Крива Река. 

3 л. мн. презент се образува со наставката -aiii (-iiiii); во крај­
ните северни села има наставка -в: 'uzpaв, н'осев, сеч'ев. 

3 л.мн. аорист во крајните северни села се образува со наста­
вката -ute: p'eкoute, дојд'оше, наспрема -а (рекоа, дојд'оа) на оста­
натата територија од кривопаланечкиот говор. 

Во крајните северни села се среќава и партиципската наста­
вка -ја: д'ошја, вик'аја, 'еја, наспрема -л(!Ј) на останатата терито­

рија од кривопаланечкиот говор: дout'iiл /доиt'ел, вик'ал (-.;Ј), јал. 
Сложените глаголски форми со има/нема не се многу чести. 
Синтакса. Поголем број синтаксички особености кривопа­

ланечкиот говор го поврзуваат со источното наречје. На пр.: упо­
требата на кратките заменски форми зад глаголот, особено во 
почетокот на реченицата, градењето на простата прашална рече­
ница со партикулата ли, изразувањето на посесивност со предло­
готна и сл. 

Впечатливо е и нередовното удвојување на објектот, особено 
во случаите кога се работи за објект претставен со именка. Сп.: 
зaiiiв'opu џ'a.мoiii, oiiiв'opu вp'aiiiaiiia, iiоздр'ави бaбa/y-iiiu, з'е.ми-си 

_, - -

ut егличеиtо. 



ТЕКСТОВИ 

Кр'ива Пал'анка 

Дво'ица буд'али 

Бил'е-си едн'и м'ајка и т'атко, буд'али. А им'але мн'огу 
п'аметна и 'убава ќ'ерка. Ќ'ерката се-ожен'ила п'одал'еко, у-др'уго 
с'ело. И мн'огу вр'еме, 'они не-ишл'е на-г'ости, н'икој н'е-ги вик'ал, 
дека-буд'али. Едан-д'ан т'аткото р'екол на-ж'ену-си: "Ајде м'ори, 
ж'ено, д''идемо на-г'ости при-ќ'ерката." "Е па 'ајде." Стан'але, 
обл'екле-се, оправ'иле-се, отишл'е. Ќ'ерката кат-ги-вид'ела ј'оште 
од-вр'ата, стр'а гу-фан'ало, 'ама н'ема што да-пр'ави. А з'етот-се-па 
зарадув'ал мн'ого, б'аба и д'едо дошл'е на-г'ости. И кат-дош'ал 
з'етот, р'адосан, р'адосан, г'ости му-дошл'е, б'аба и д'едо. И ќ'ерката 
нем'ала што да-пр'ави, 'ама ќут'ала. И наведн'ал-се он, ај р'екал, 
ж'ено, м'алко да-ме-поп'оскаш по-гл'ава. И 'она га-попоск'ала. Па 
вечер'але и си-легн'але. И кат-си-легн'але, м'ужот вик'ал на­
ж'ената: "Ад'и, вид'е-ли, м'ори, вид'е-ли. Дојд'е з'етот, ќ'ерка-ми 
испоск'а-га, а кок'ошките н'е-ги испоск'а. Св'е п'Р.ат, цел ноќ, ев'е, 
н'ие не-м'ож да-сп'иемо." "А, реч'е, тој е л'асна р'абота. Ај сак ќе­
си-накл'адемо н'адвор едан-'огин, св'е ќе-им-ги-в'ашките поп'а­
римо." Накл'але-си 'огин, и гм'урнат едн'а у-кот'алот, гм'урнат 
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др уга, ис рл иле-ги у-кокош арник и легн але-си. -кокош арник, 
тр'упови кок'ошки. Кат стан'ала, ќ'ерката, кат вид'ела ... "А, р'екла, 
ов'ој м'оите буд'али са-прав'иле." Почн'ала да-в'ика на-м'ужа-ву: 
"Ајде да-с"идат." "Как'о, ж'ено, 'они сефт'е, дошл'е, б'аба и д'едо на­
г'ости и да-с"идат." И д'обро, да-с'едат, да-с'едат. Дош'ал др'угиот 
дан, он дуќанџ'ија бил з'етот, 'она, ж'ена-му, собл'екла-му конд'ури, 
разврж'ала-му Б'Р.ЧКИТе. И 'они, КаТ-СИ-лег'нале мл'адите, па 
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ж'ената: "Вид'е-ли, бе, вид'е-ли, реч'е, ад'и, на-з'етот соблеч'е 

конд'урите, а на-к'озите неќ'а да-им-ги-собл'ече. Ев'е цел-н'оќ 

т'упат, туп-туп, н'ие не-м'ож да-засп'иемо." 
"Е л'ikна р'абота, реч'е. Сiк ќе-им-ги-собл'ечемо. Дај по едан­

ч'ук." И т'апара-т'упара, т'апара-т'упара, св'е тој н'огите, ч'апанките 

им-ги-склац'але. и саб'але, кат-да-ст'ане ќ'ерката, што да-в'иди, 
1 п , 1 , , д ,, 1 .  

к озите- куп. ачн ала п а да-в ика на-м ужот:, а-е идат МаЈка-ми 

и т'атко-ми." И он: "Не м'ори, ж'ено, как'о ќе-с''идат, дошл'е на­

г'ости, да-с"идат." и тр'еќиот дан, он п'а кат-дош'ал, дон'ел едно­

ш'ише лив'анто, старовр'емски м'иризот се-вик'ал лив'анто. И 
м'ужот и ж'ената зем'але и си-се-намириш'але дво'ицата, а б'абата и 

д'едото н'е-ги намириш'але. и кат-си-легн'але, 'они п'а, реч'е: 

"Вид'е-ли, вид'е-ли, з'етот донес'е лив'анто, 'они си-се-намириш'аа, а 

на-н'ас неќ'еа да-д'адат ич." "А, реч'е, н'е-се, д'едо, сек'ирај, ја знам 

едан пун ќуп, н'ие ќе-си-се-с'ак нам'ажемо." А 'оно да-ти-б'иде 

катр'ан у-едан-ќ'уп, 'они си-се-мачк'але, мачк'але дво'ицата, па си­

легн'але. И се-залеп'иле за-ч'ергата. Саб'алето, ќ'ерката чек'ала, 

чек'ала, н'ема-ги да-ст'анат. Што им-стан'а. Улегн'ала, што да-в'иди. 

Како-г'аврани ц'Р.ни, у-кр'евет л'егат. "Шт'о-сте, бе, такв'и?" "Е, 

реч'е, шт'о-смо такв'и. В'ие н'е-ни дад'оте од-лив'антото. Па н'ие си, 

реч'е, најд'омо, па си-се-намаж'амо." "М'ори, тој лив'анто-ли-е, 

м'ори?! Катр'ан!" "Е па, н'ие си-се-намаж'амо. Па накл'аде 'огин, па 

разл'епи, изм'ие, ур'еди и кат-дош'ал м'ужот на-руч'ок, 'она му­

в'ика: "М'уже, или 'они од-к'уќа, или ја. Па сак как'о с'акаш." И он 

што ќе-пр'ај, зем'ал, сас-ш'ака, так'а, напун'ил една-ш'ака жут'ици и 

им-ги-д'ава и в'ика: "Н'а-ви-ги ов'ија п'ари, да-ви-се-н'ајдат." 'Они у­

џ'еп н'е-ги став'иле, так'а ги-нос'иле, у-р'ука. Пошл'е-си и цел пут 

си-вик'але: "Сас ов'ија п'ари, што да-пр'ајмо? М'оре, ај да-си­

к'упимо едан-ов'ан што-му-т'ече мет и м'асло од-'уста." И у-т'ој 

вр'еме, сретн'уват едно-овч'арче, п'асе 'овци, и р'екле: "С'инко, за­

ов'ија п'ари да-ни-д'адеш едан-ов'ан." И м'омчето почн'ало да­

проб'ира н'ај'убаво. А 'они, вид'еле у-ќ'ош ед'ан залипсув'ал, па му­

т'екле л'иги, и: "Е, р'екле, он'ај да-ни-га-д'адеш, не друк." 'Оно, 

м'омчето, сос-ал'ал, овч'арчето, д'ало, зем'ало п'арите. Ов'ија 

нем'але ТР.п'ение до-д'ома да-си-'ојдат. По-п'ут закл'але, закач'иле 

на-едно-д'Р.во ов'анот, ед'ан от'ишал по-д'Р.ва, друк по-в'ода, дошл'е 

куч'иња из'еле, собр'але-се м'уи на-к'Р.вот. И кат-дошл'е: "Е-и, 
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м'уите ни-из'еле, реч'е, м'есото. Дав'ија, к''идемо при-кад'ијата 

дав иЈа да-пр'авимо. Из'еле-ни-га." Отишл'е при-кад'ијата, рекл'е: 
"Господин кад'ија, реч'е, тој м'уите, дошл'е па св'е ни-из'еле м'есото. 
Закач'имо ов'ан, изед'оа-ни-га. Да-д'адете к'азна, см'Р.тна к'азна да­
д'адете." Кад'ијата реч'е: "'Ако, см'Р.тна, н'ека-е см'Р.тна к'азна. 
З'емете-си по-едан-ч'ук и дво'ицата у-р'уки, куд'е в'идите м'ува, 

уд'арајте и ... см'Р.тна к'азна." 
И 'они, још дом не-стигн'але, по-п'ут. Сед'еле на-едно-м'есто и 

на-ж'ената застан'ала на-н'ос м'уа. И 'она му-вик'ала: " Ад'и!" И сас­

п'Р.с покажув'ала дека-м'уа ву-застан'ала. И он сас-ч'укот, трааас! 
Об'Р.не-се б'аба, 'ојде. А он па од'ил, од'ил, од'ил, па на-едан-р'ит се­

кач'ил, на-в'Р. рит, и там да-'иде по-н'ужда, па кат-се-стрк'ал'а и он 

от'иде. И д'ома не-стигн'але сас-п'арите. Ни п'ари одн'еле, ни ж'иви 
остан'але. 

Поп и мирј'анин 

Сретн'але-се на-п'ут едан-мирј'анин и поп. У-ст'аро вр'еме 

мирј'ани се-вик'але, онак'а чов'ек, мирј'анин - правосл'аван. И 

од'иле, од'иле, приближув'ало-им-се едно-в'Р.ло гол'емо. Тај мирј'а­

нинот вик'ал на-п'опот: "Ајде бе, д'едо, да-се-ј'аамо." И он: "Как'о 

бе, реч'е, да-се-ј'аамо?" "Е па так'а, да-се-ј'аамо." "Б'ива-ли, реч'е, ти 

м'ене, поп, да-ме-ј'ааш?" И он уќут'ал. Прошл'е в'Р.лото, дошл'е до­

една-н'ива мн'ого 'убава. 'Убава, 'убава н'ива. И п'а мирј'анинот 

вик'ал на-п'опот: "А бе, д'едо, ов'ај н'ива, здр'ава-ли-е, из'едена-ли­

е?" "А бе, реч'е, как'о из'едена н'ива? Па ти не-в'идиш-ли какв'а-е 
'убава? Здр'ава-е." 

И тој прошл'о. Дошл'е до-една-ц'Р.ква, там им'ало 'умрен 
чов'ек и п'опот треб'ало да-га-оп'ое. И му-вик'ал: " Ај ч'екај-ме (на­

една-стр'ана ишл'е) па з'аедно ќе-'идемо." И ов'ај га-чек'ал. И кат­

сврш'ил оп'евлото и он рек'ал: "Д'едо, чов'екот ж'ив-ли-е, 'умрен­

ли-е?" "А бе, реч'е, как'о жив чов'ек, 'умрен је." 

И тој прошл'о. И кат-прошл'е покрај поп'овата к'уќа, п'опот 

му-вик'ал: "Ајде, р'екал, 'оди да-ми-погост'уваш." А п'опот бил сам, 

им'ал с'амо ќ'ерка. И пречек'ала-ги к''ерката што-ги-пречек'ала, и 

на-поод'ење, он р'екал: "Е, д'едо, ти такв'а 'убава к'уќа 'имаш, ама 

оџ'акот ву-е-кр'ив." А ќ'ерката р'екла: "Ако-е оџ'акот крив, ама-
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пр'аво т'егли." и от'ишол-си мирј'анинот. П'опот кат-се-ВР.н'ал сас­
ќ'ерката д'ома и вик'ал: "Ам'ан, ов'ај дан од-ов'ај чов'ек. На-в'Р. 
гл'ава ми-се-кач'и." "Зашт'о бре, т'ате, зашт'о ти-се-кач'и?" "Па т'е 
так'а, реч'е, ти зн'аеш тој фил''ан в'Р.ло какв'о-е, он в'ика да-се­
ј'аамо. Как'о-ќе-ме он м'ене ј'аа?" "А бе, т'ате, он н'е-ти-е р'екал да­
се-ј'аате; да-се-надјав'уете сас-д'уми. Ти да-к'ажеш н'ешто, он да­
к'аже и да-га-из'одите в'Р.лото п'обрзо." "Е па, реч'е, тој 'арно. Ама 
кат-дојд'омо до-т'ај па фил''ан н'ива, в'ика ж'итото здр'аво-ли-е, 
из'едено-ли-е. Е па как'о здр'аво-ли-е из'едено-ли-е." "Па и тој н'е­
ти-е л'ошо р'екол. Ако е на-сиром'а он е зим'ал наз'ајмици, 
наз'ајмици, ќе-ожн'ее, ќе-ов'Р.ШИ, м'ора да-в'Р.не и- из'едено-е, н'е-е 
ц'ело." "Па, реч'е, па на-гр'обишта. Чов'екот, в'ика, 'умрен-је или 
жив? Е па как'о жив чов'ек ќе-зак'опат." "Па и тој н'е-ти л'ошо 
р'екал. Ако си га ти на-живот'а причест'ил, исповед'ал, он је жив 
на-он'ај свет, ако не- 'умрен-је." "Е па, реч'е, д'обро мори ќ'ерко, ај 
св'е тој, ама шт'о-па м'аана најд'е на-к'уќата?" "А бе, реч'е, т'ате, па 

он не на-к'уќата, он ме-вид'е м'ене 'убава ама-н'осот ми-е-кр'ив. 
Зат'ој реч'е дека-оџ'акот крив. Ама па ја му 'убаво рек'о. Кр'ив-је, 

ама пр'аво т'егли. Те тој е р'абота, н'е-е н'ешто недоразб'ирање." И 
так'а, ќ'ерката бил'а п'ом'удра од-т'аткото. 

Прдл'ивата сн'аа 

У-ст'аро вр'еме у-едно-с'ело живе'але-си св'екар, свек'Р.ва, син 
и сн'аа. Ама сн'аата бил'а мн'ого прдл'ива. И едан-д'ан, свек'Р.вата 
отишл'а по-ст'ока, сн'аата ми'ејк'и с'удови, прдн'ала. И п'окре н'ујзе 

им'ало н'екое т'еле. И гу стр'а бил'о т'елето да-не-к'аже на­
свек'Р.вата. Што ќе-пр'ај, зем'ала што-нос'ила н'аниз сас-алт'ани, 
симн'ала од-ш'ија, став'ила на-т'елето. Дошл'а свек'Р.вата по-едно­
вр'еме: "А м'ори, реч'е, сн'ао, шт'о-си укит'ила ов'ој т'еле?" "Е 
м'ори, м'ајке, ми'ејки с'удови, прдн'а. Па-ме-стр'а т'елето да-н'е-ти 
ка'же на-т'ебе, па га-закит'и." "Е, реч'е, ај па и ја да-га-зак'итим, ќе­
к'аже на-св'екра-ти." С'имне и 'она н'ујниот н'аниз сас-алт'ани, д'ае 

' Е ' 'u ' А б ' ' на-т елето. дно-вр еме, дош ал св екарот: " ре, ж ени, шт о-сте-
га ов'ој т'еле ов'о.ЈЈКУ укит'иле?" "Е па, реч'е, прдн'ала сн'аа, да-не­
к'аже на-м'енс, укит'ила-га. Па ја га-укит'и па на-т'ебе да-не-к'аже." 
"Е, реч'е, ај па и ја да-га-ук'итим." Извад'ил едно-к'есе сас-п'ари и 
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он га-закит'ил т'елето, да-не-к'аже па на-с'инот. И кат-дош'ал 

с'инот, кат-вид'ел, т'еле ук'итено сас-н'анизи, сас-к'есе п'ари. "А бе, 
реч'е, шт'о-сте-га ов'ој т'еле ов'ш1ку накит'иле?" И 'она свек'Р.вата: 

"Па, реч'е, сн'аа ми'ејки с'удови прдн'ала, па да-н'е-ми к'аже т'елето, 

'она га-закит'ила, ја га-закит'и, т'атко-ти га-закит'и да-не-к'аже на­
т'ебе." "Е, реч'е, буд'али н'иедни, ја, реч'е, такв'и буд'али не-с'акам. 
Н'ема да-ве-ут'епуем, ќе-ве-ост'ајм да-жив'еете, ја к"идем по-св'ет. 
Ако-н'ајдем н'егде п'обуд'али, ќе-се-в'Р.нем, ако не, н'е-се в'Р.ќам." И 

пош'ал, у-св'ет пош'ал. Од'ил, на-едно-м'есто, од'ил, од'ил, гл'еда -

едн'и сас-в'ила ор'аси кач'уват на-т'аван. Кач'уват, кач'уват ... "Што 

бе пр'ајте?" Добард'ен им-р'екол. "Д'ал-ти бог д'обро. Ев'е ор'аси 

кач'увамо." "А бе так'а-ли ор'аси се-кач'уват? Д'ајте една-вр'еќа." 

Кач'ил-им ор'асите на-т'аван, 'они му-д'але, напун'иле-му и на-н'ега 

вр'еќа сас-ор'аси. Пош'ал-си п'онатамо. Од'ил, од'ил, гл'еда едн'и 

изн'асат тепс'ии. Иск'ачат на-сл'анце сас-тепс'ија, т'Р.чат ун'утра. 

Иск'ачат, т'Р.чат ун'утра. "Што пр'ајте, бе?" ,Да сл'анце у-к'уќа 

ун'асамо." "А бе, так'а-ли-се сл'анце у-к'уќа ун'аса?" "Е па ун'асамо, 

т'е-га сл'анцето гр'ее." ,,Дај ја, реч'е, ќе-ви-ун'есем сл'анце у-к'уќа, 

д'ајте-ми една-т'есла." К'ачи-се г'оре на-б'аџа, отв'ори-им на­

п'окрив една-д'упка, сл'анце им у-к'уќа улегн'ало. Д'але-му п'ари, 

продуж'ил нат'ам. Од'ил, од'ил, до едно-м'есто, гл'еда - нев'еста 
в'одат, ст'ојат, ч'екат, младож'ења га-н'ема. Младож'ења се-кач'ил 

на-кр'ов, д'оле ш'ират пантал'они, пат'ури, у-ст'аро вр'еме пат'ури 

нос'иле ... и ... "Што-пр'ајте, бе?" "Па ев'е, ч'екамо-га да-р'ипне, да­

обл'ече пат'урите." "А бе ќе-га-ут'епате. Сл'егни бе ти д'оле!" 

Слегн'ал младож'ењата, обл'екал-га. Д'але-му п'ари, д'але-му 

бовчал'ак, дарув'але-га и продуж'ил-си п'онатамо. 

Од'ил, од'ил, дош'ал до-едан-б'атл'ак. Гл'еда у-б'атл'акот ед'ан 
б'Р.ка-ли, б'Р.ка, 'оди по-н'ега, б'Р.ка ... Рек'ал ов'ај н'ешто е загуб'и.rу:. 

З'еме и он се-расобл'ече, и он ул'аза, б'Р.ка, б'Р.ка ... досад'ило-му-се. 
"А бе ч'овече, што ти загуб'и у-ов'ај алам'ач-булам'ач?" "А бе, 

реч'е, побр'атиме, да-си-ж'ив и здрав. Па ја три г'одини на-печ'алба 

б'е, тој науч'и, алам'ач-булам'ач. И дојд'о до-овд'е и га-загуб'и. Да­

си-ж'ив и здрав." И ов'ај, 'удри-му едан-ќут'ек и на-н'ега и си-се­

в'Р.не д'ома и р'ече: "Е, реч'е, им'але-сте касм'ет, па од-в'ас п'обрл'и­

ви им'ало на-в'екот. И так'а, остан'але да-си-жив'еат св'ите ср'еќни. 
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Кажување 

д' ' ' д ' ' ' о оди една-ж ена и в ика: " а-ми-напр авиш, в ика, т етко, 
прат'ија-ме." В'икам, па д'обро м'ори с'ине, дон'ела-си мет, а рен ... 
Па н'емам, реч'е, да-га-напр'авиш. В'икам 'ајде ... И ојд'е по-р'ен, 
донес'е п'осле, по-н'екое вр'еме рен, и ми-в'ика на-м'ене: "Ама ти 
с'игурна-ли-си д'ека д'етето н'ема да-ми-га-отр'уеш сас-ов'ој?" Р'еко, 
д'обро м'ори д'ушо, ти ако-м'ислиш д'ека ја ќе-ти-га-отр'уем, ти н'е­
га д'авај, ја не-с'акам, з'еми-си-га ев'е м'едот и 'иди-си. Ја не-пр'авим 
за-'отроф, ја н'е-сам прав'ила за-др'уги, ј'а-сам прав'ила на-м'ое 

д'ете, на-м'оја м'ајка и на-комш'иски, к'ои са-ме-помол'иле, на­
св'ите сам-прав'ила и до-с'ак н'е-сам н'икога отр'ула. А, р'еко, па ти 
ако-н'емаш в'ерба, з'еми-си. 'Она н'ишто, остав'и-га. 

До'оди по-печес-д'ана, з'ашто тр'еба да-се-р'енда тој, да-се­
напр'ај, дојд'е, ја дад'о-ву т'егличето. "Ама, р�ч'е, ов'ој м'ојот-ли-е 
мет, или ти ми н'екој друк мет став'и? Ј'а 'ако-си-га п'а отр'уем 

д'етето." Ја, погледн'а так'а, ж'ено, рек'о, сл'ушај! До'оди-ми ... , ја, 
рек'о, д'оста сам н'е-изб'ухлива, 'ама, рек'о, да-з'еем па да-те­
иск'арам преко-вр'ата. М'ори ја н'е-сам за-мајт'ап, м'ори с'инко, 

рек'о, н'е-сам за-мајт'ап. Дај, р'еко, т'егличето, сак ќе-ти-га­
испр'азним, 'имам мет, ќе-ти-с'ипем к'олко ти-б'еше мет, па 'иди-си, 
н'е-ми дос'аѓај, р'еко, 'иди-си. Зем'а-га, каж'а-ву как'о-да-га-д'ава, 
по-едн'а лаж'ичка на-д'ан, на-м'али д'еца к'о�ко м'оже п'омалку. И 

тој 'одма исч'исти, ом'екне ... Ј'а-сам сас-т'ој баба-Ѕв'езду лекув'ала. 
Ф'ала нем'а, с'ине, да-ми-р'ече. Ја н'е-сам за-н'ишто. П'осле в'икам 
на-т'ај ж'ена што-гу-прат'ила, в'икам: "М'олим-те, Д'есе, в'ише 
нем'ој такв'и да-ми-пр'аќаш." Па ја, в'икам, н'есам ни д'октор, ни не­

зн'ам што, ја од-д'обра в'ол'а ... А м'ене-ми т'о�ко тој см'ета на­
'очите, л"ути-ми р'енот, ј'а-сам сас-'очи, ос'умдесе и д'евет п'осто сам 
н'еспособна. И пр'авим да-пом'огнем, и крај на-кр'аишта, 'она те­
вр'еѓа д'ури, вр'еѓа-те. 

А р'екла: "Е па, 'арно му-дојд'е на-д'етето, 'ама т'е ја не­
забакар'и да-'ојдем бере-ф'ала да-ву-к'ажем." Ете-так'а ти-в'икам. 

И што-ву-га-прав'и, ја н'еќем п'ари, с'ине, и 'она дад'е-ми м'асло. А 
до-т'ак ун'укот не-б'еше јал м'асло. И ќ'ерка-ми в'ика: М'амо, да-га­

пр'обамо, да-в'идимо какв'о-е ов'ој м'асло. Пр'обајте-га, рек'о, с'ине. 
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Ж'ената га донес'е, реч'е пр'есно-е, таз'е, дон'ела-га м'ајка-ву. И 

ун'учето ев'е-га два д'ана р'учка и в'ика: "Б'або, к'оЈЈКО е-'убаво." 
"Па 'убаво-е, рек'о, с'ине." Татко-му не-р'уча, он с'елско д'ете, 
м'асло не-ст'аља у-'уста. Н'и-па с'ака, на-пр'имер, да-напр'ајмо 
качам'ак сас-м'асло. А ја с'акам и ќ'ерка-ми с'ака, а он н'еќе. И н'е­
ти зг'одно ... как'о да-пр'ајмо, к'оЈЈко д'уши смо, па да-пр'ајмо башк'а. 
у '  ' ' А б  ' ' "Н'' Д ' н укот вечера и му-в ика: " е т ато, к усни. еке. о-ТОЈЈКО ... 
ја не-зн'ам. А сал'амите, па сал'амите п'оарни-ли-са, с'ине. Р'учаш, 
н'е-знаеш какв'о-е, шт'о-е, од-св'е зб'ират ... Жив'от ... 

Магдал'ена Ник'оловска, 
род. 1934 г. во Кр'ива Пал'анка 

е. Огут 

Кажување 

Ќе-ни-интил'ирав за-Буг'арију. И тер'аше-ни до-Лесн'ицу 
д'оле ни-тер'аше. Р'екоше до-р'еку да-сл'егнеш. Ми сл'егомо до­
р'еку, ја и још ко'и смо-бил'и, још-н'еки. И до-Лесн'ицу ни-тер'аше. 
От'уј ни-врат'ише, из-Лесн'ица, ќе-ни-т'ерав за-Ќустенд'ил. Ајде, 
за-Ќустенд'ил; у-Пал'анку, м'оре у-Град'ац-ли едан-н'оќ прелег'амо, 
у-шк'олу. Ај п'осле, саб'алето, тер'аше-ни за-Пал'анку. От­
Пал'анку, ќе-'идете за-Ќустенд'ил, к'аже, па ќе-се-вр'атите. Кој ти­
каз'уе, в'ојска б'угарска, остраж'ила, св'е ... Ми г'оли ... ја н'ишта 
н'емаше, ни аљ'инку на-м'ене (Е па, из-воден'ицу си-б'еше искоч'ија 
и ви-збр'аше). Па от'уј, откар'аше за-Ќустенд'ил. Од-Ќустенд'ил, 
лег'амо-ли туј едан-н'оќ, от'уј збр'аше за-С'офију. Откар'аше-ни за­
С'офију. У-С'офију н"има леп н"има с-леп. Црв'ен КР.С, туј, бог да­
пом'оже, дав'аше-ни н'ешто тањ'ирчики, н'ешто... ми н"имамо 
тањ'ир, н''имамо каш'ику. Д'адоше л'ебац и н'ешто там д'адоше 
чорб'ицу. От'уј, збр'аше за-Д'обруџу. У-Д'обруџу па там откар'аше­
ни, т'амо ни-распоред'ише по-с'елата, кој куд'е да-'иде. И ја у-н'еко 
с'ело Кас'аб, он'и га-в'икаа Кас'аб. И откар'аше-ни и распоред'ише 
по-г'азде. Тебе пет'ина, м'ене шест'ина, на-ов'ога дво'ица, тро'ица, 
еве так'ој распоред'ише-ни у-т'ија домаќ'инста; га3д'аши там т'ија 
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добруџ'ански крај. У-т'ија г'азде помин'амо д'обро, чув'аше-ни. 
Работ'имо, р'ецимо ч'уваш кр'аве, к'оњи, едно-др'уго, 'оремо, 
п'устимо сас-т'ија г'азде. Раб'отимо там у-сељ'аке. П'осле, дојд'е 
вр'еме да-ни-п'уштев, он'и н'екако реш'ише, па сас-р'уска н'ека 
в'ојска б'еше ... и збр'аше-ни от'ут, из-Буг'арију и до-гр'аницу ни­
докар'аше и п'осле от'уј распушт'ише. 

Тасевски Александар, 

роден 1914 г. во е. Огут 

М'омче 'оди п'оза г'орје, м'омче 'оди п'оза г'орје, 
к"итка н'оси п'оза ч'алма, к''итка н'оси п'оза ч'алма. 
Па си-'иде по-план'ина, па си-'иде по-план'ина, 
па се-в'али на-друж'ина, па се-в'али на-друж'ина: 
ој друж'ино, в'ерни бр'аќа, ој друж'ино в'ерни бр'аќа; 
м'ене м'ома к"итку д'ала, м'ене м'ома к''итку д'ала, 
еве игл'иче и вел'иче, еве игл'иче и вел'иче; 

а најв'ише з'елен здр'авац, а најв'ише з'елен здр'авац. 

Н'е-лаш, н'е-лаш, м'оре м'омче, н'е-лаш, н'е-лаш бре ѓав'олче; 

ти си к"итку с'амо бр'ало, ти си к''итку с'амо бр'ало; 

' б '  ' ' б '  ' е амо р ало по-план и не, е амо р ало, по-план ине; 

по-план'ине, по-град'ине, по-план'ине, по-град'ине. 

та што си т'олко б'ело црв'ено, 

б'ело црв'ено, т'анко вие' око? 

Д'али дунѓ'ери сн'ага дељ'али, 

д'али дунѓ'ери сн'ага дељ'але; 
ј'ели терз'ије 'уста кро'или, 
ј'ели терз'ије 'уста кро'иле; 
ј'ели срм'ари к'осе срм'или, 
ј'ели срм'ари к'осе срм'иле? 
Нит са терз'ије 'уста кро'или, 
нит са терз'ије 'уста кро'иле; 

нит са срм'ари к'осе срм'или, 

нит са срм'ари к'осе срм'иле; 



нит са дунѓ'ери сн'ага дељ'али, 
нит са дунѓ'ери сн'ага дељ'але; 
но саам си 'арна м'ајка им'ала, 
но саам си 'арна м'ајка им'ало; 
па ме је м'ене л'епо ч'увала, 
па ме је м'ене л'епо ч'увала; 
пр'есно ме мл'еко м'ене п'оила, 
пр'есно ме мл'еко м'ене п'оила; 
р'ујно ме в'ино, в'ино б'ањала, 
р'ујно ме в'ино, в'ино б'ањала; 
гр'утка ме ш'ик'ер, ш'ик'ер р'анила, 
гр'утка ме ш'ик'ер, ш'ик'ер р'анила; 

вр'уќи ме с'имит, с'имит р'анила, 

вр'уќи ме с'имит, с'имит р'анила; 
з'атој саам т'олко т'анка в'исока, 
з'атој саам т'олко т'анка в'исока, 
т'анка в'исока, б'ела црв'ена, 
т'анка в'исока, б'ела црв'ена. 

Кажување 
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Он си-б'еше у-Буг'арију, интил'иран, а ја што-с'ам пропат'ила 
овд'е, и пљачк'аше-ме Б'угари, и тер'аше-ме нат'ам-нав'ам; аљ'ине 
смо-кр'или, што-'е им'ало у-к'уќу св'е сам-изн'ела по-дол'ине; он'о 
в'ојска до'оди, скенџ'етев-ме м'ене, кат-ме-скар'аше онд'е нат-к'уќу 
Б'угари, па: "Б'алке, кад'е-ти-је маш?" И ја в'икам: ,,Па у-Буг'а­
рију." "А-а, у-Буг'арију!" "Е, па, р'еко, интил'иран у-Буг'арију. "А-а, 
б'алка србом'анска, да-'еба м'амката србом'анска, с'ече србом'анка, 
с'ече, а ќе-к'аеш м'ајка Балг'арија, а не у-Буг'арија." Па дај п'исма, 
па т'уа по-'избу рак'ију точ'ише, тој аљ'ине б'ели исфрљ'але, едно­
др'уго, т'ешко смо-проод'или. Па пр'ојдев н'еки, исп'итују-ме, 
исп'итују, па шумкаџ'иите т'уј-ли-са? А ја в'икам: "Нема." "Как'о да 
н'ема? Наќ'ас к'олко д'уши лег'аше куде-т'ебе шумкаџ'ии? Н'е-ли-са 

, 1 ?" п 1 , " п , ?" п 1 дв аесе д уши . " а, р еко, лег аше. " а што-н осев . " а, р еко, 

како-в'и што-н'осите и он'и н'осев, п'ушке, едно-др'уго." "Д'ека 
л'егав, у-твој'ата к'ашта ели у-пл'емња? Мун'ицијата т'уј-ли-е?" Ја 
в'икам: "Ма н'ема." "Ај да-ву-се-зап'али пл'емња." И ја: "Па 
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зап'алете, р'еко, ако-'има да-п'уца мун'иција, ј'а-сам каб'аат, ако-н'е, 
па ви ќе-сте-каб'аат." 

Какв'а в'ојска н'е-е проод'ила овд'е. Б'угарска, партиз'ани, 
др'ажевци. Тр'иста ч'уда смо-вид'ели, б'оже! Едн'и пр'ојдев, др'уги 
д'ојдев. И ја сам' а и едно-дет'е три-г'одине, едн'о н'емаше ни г'одину. Та 
сам-пат'ила, пат'ила, мл'ого е тешко бил'о. Н'авечер затв'ору к'уќу, 
н'ема н'ишто, а н'ајутро кат-ќе-отв'ору к'уќу, тр'агови, тр'агови около­
к'уќу. Туј, и др'ажевци ме-скенџет'ише, доод'ише туј ... Па кад'е-е, па 
зашт'о-е отиш'еја у-Буг'арију, па зашт'о ... Ја викам: "Па с'ила га-е-
откар'ала." Па дај ов'ој, па дај он'ој, па ... мл'ого смо-пат'или на-т'ој 
вр'еме. Рек"ију едно-б'уре седамдес'е 'ока испушт'или, ч'утурке пун'и­
ли ... Ма и кош'уље и скут'аче б'еа нос'или, и тр'иста ч'уда ... Една­
кош'уља скр'оена б'еше и тој так'ој одн'еле-гу неш'иену. Едну-кош'уљу 

одовд'е ицеп'или тој пр'едњиштето в'езено одн'ели, а он'ој ќурд'ију 

најд'о-гу на-ср'ет 'избу Ф'Р.љена. 

Една-б'ука так'ој вис'ока, а озд'ол ш'упља. Па на-едно-ј'уже 

сам-наврз'ала, наврз'ала, па нос'и у-дол'ину, у-т'ај к'орен наб'и, м'оре 

слан'ину ... та сам-коп'ала и слан'ину и м'есо и ж'ито по-дол'ину сам­
кр'ила, џ'акови ... Е б'оже, не-м'ож да-ти-к'ажу што-'е бил'о. И ја 
сам'а и две-дец'а, едн'о три-г'одине, едн'о полов'ин г'одина. 

Ја сам мисл'ила, вик'ала-сам- ама да-ост'ану ж'ива и да-зн'ам 

н'ешто, да-'имам п'амет. Сам'а, кат-се-нап'уни к'уќа, и с'оба, в'ојска, 

и ја сам'а како-ст'ап. Н'икој н'ема. Н"имам свек'Р.ва, н"имам св'екра. 

Што-с'е-е, д'ушо, пат'ило м'оре-е! В'ашке, в'ашке, па тој дев'ојче ... 

мал'ецко, п'уно. Па партиз'ани ... ја рог'ожа бе пл'ела од-сл'аму ... св'е 
'окол н'аокол у-с'оба (ов'ај мал'ецка, тај гол'ема с'оба б'еше), па 
партиз'ани, по-дв'аесе-тр'иесе чов'ека ќе-л'егав наќ'аске. Па ја 
в'икам ... и он'о снек, снек, ја дрв'а н'емам, ов'ај интил'иран у­
Буг'арија, а ја т'ија две-дец'а и ја; 'овце, гов'еда, коњ, св'иње . .. И 

в'ика: "Кл'ади ... друг'арице, л'ожи в'атру!" "Па са'-шт'о, в'икам да­

га-л'ожу, кат-н'ема ... " "К'Р.ШИ плот'ине, едно-др'уго." "Ама, в'икам, 

дек ќе-пр'ојду од-в'ас, дек ќе-пр'ојду кат-не-м'ожу." "Гази преко­
н'оге, преко-гл'аву, с'амо л'ожи в'атру." И разб'ој бе тур'ила да­
тк'ају, исфрљ'ише у-к'уќу и разб'ој ... и м'ене ед'ан: "Ти друг'арице, 
там, ... и кол'евкуту изн'есете." А ед'ан р'ече: "Не, кол'евку не, р'ече. 
Кол'евка и друг'арица туј ќе ... как'о кол'евку ќе-изн'есемо." Та туј 

се наред'ише, наред'ише еве 'окол-н'аокол, и легн'а едн'а партиз'ан-
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ка одов'ут кол'евкуту, а ја от'ут. А партиз'ани, св'е ... Едан-гол'ем 
човеч'ина до-м'ене легн'а от'ут, ед'ан до-едн'ога. И ја ... т'уру н'огете 
врз-њег'овете н'оге, н'ема дек да-ги-т'уру. Утрн'еле-му њ'ему, он ги­
т'ури врз-мо'ите н'оге. Кат н'�утро да-разв'ију дет'ето, он'о в'ашке 
бре, в'ашке, како-вр'ане. Па се-ч'ешљав туј он'о п'ада ... Ја ен-п'ут 
р'tжо: "Ам'ан бре, р'еко, љ'уди, па зашт'о так'ој раб'отите, р'еко. 
Л'еп-сам размес'ила да-п'ечу и за-в'ас и за-м'ене, а р'еко, а ви 
в'ашкете туј ... н'ели ќе-подб'ерев." "Па и нас-ни 'едев." "Па и вас 
ви- 'едсв, ама, н'адвор иск'очете, па се-ч'ешљете, в'икам. Па 'идете и 
на-др'уго м'есто, в'икам, ели-в'идите дека-не-м'ожу ја сам'а овд'е." 
"Там, в'ика, к'уќа б'олна." "А в'икам, к'уќа н'е-е б'олна, но жен'а ако 
е б'олна." Та сам-пат'ила, пат'ила, и од-партиз'ани ... Дод'уша л'ошо 
не-с'а-ни рекн'але партиз'ани. Али за-др'уго, и он'и туј ... да-ни­
д'адеш ед'ење, да-ни-д'адеш пи'ење, да-л'егав ... 

Докарув'аше, докарув'аше ј'аганци овд'е, та на ... д'оле до- к'уќу, 
па кл'аше ... Вол'ови д'оле из-Добр'овницу докар'аше закл'аше ... Ама 
п'уцат т'амо откуде-Пр'еслап, и он'и в'икав: "Ет'е ги Б'угари ... " Ј'аганци 
кл'аше, он'о КР.ф, едн'о овд'е, др'уго онд'е, ц'ело њ'ивче б'ари. И ја р'еко: 
"Ам'ан, љ'уди, зашт'о ов'ој раб'отите, р'еко. Кат-ќе-д'оев Б'угари, м'ене 
ќе-ут'епав, ем ќе-да-зап'алев, ем ... што-н'е-ги пот'ерате на-др'уго 
м'есто ... " Кл'аше, кл'аше, та едан-к'ош к'оже збир'а, збир'а ... Ја в'икам: 
"Ам'ан, куд'е-ќу сак кат-ќе-ги-зат'ечев." А ед'ан в'ика: "Ушт'ави, 
ушт'ави па си-иск'уби в'унуту." А ја в'икам: "Как'о ќе-иск'убу ја в'уну, 
см'ем-ли ја." 

Два-в'ола из-Добр'овницу кат-докар'аше, не-с'а вол'ови ... ед'ан 
жут, ед'ан зел'сн. Донес'оше-ми-ги у-к'уќу, два-три-д'ана стој'аше, 
та тој бр'ашно што-'имаше, потоп'и КР.ф, едно-др'уго ... Ма ја што­
с'ам прекар'ала ... Ов'ај га н'емаше, у-Буг'арију б'ешс интил'иран, а 
ја ј'адна ... па прегор'е. Умир'а, умир'а од-м'уки, од-стр'а, од-едно­
др'уго, на што-ќ'е б'иде, нека-б'иде. 

Тасевска (род. Пешевска) Љуба 
родена 1913 г. во е. Огут 
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е. Кон'опница 

М'ајка и ќ'ерка 

Им'ало една-м'ајка и род'ила-си една-ќ'ерка. И п'осле м'ајката 
умр'ела. Таткото д'овел др'уга жен'а. Дошл'а м'аќеата и зем'ала 
едно-р'уно ц'Р.на в'уна и едно-р'уно б'ела в'уна. Ц'Р.ната гу-дал'а на­
ов'аа ќ'ерка, зат'ечената, а б'елата на-њ'оњата ќ'ерка. Њ'оњата 
ќ'ерка гу-пр'ала б'елата в'уна и гу-испр'ала. А др'угата гу-пр'ала 
ц'Р.ната в'уна, пр'ала, пр'ала и н'икако да-гу-исп'ере. Почн'ала да­
пл'аче и да-в'ика: 

- О, б'оже, ств'ори-ме една-м'ечка, у-пл'анина да-си-'идем, 
св'ите од-м'ене да-се-пл'ашат. 

И стан'ала м'ечка и отишл'а у-пл'анина. 

Попиѓак 

Им'ало еден-п'оп, една-попад'ија и еден-ѓ'ак. П'опот иш'ал 
кад'е иш'ал и кат-ќе-се-врн'ал д'ома не-мог'ал да-си-јад'е од-ѓ'акот. 
Он св'е изиѓ'ал. И рек'ал: 

- Попад'ијо, ај да-б'егаме н'екаде, од-ов'ај мом'ок не-м'ож да­
се-жив'ее. 

Зем'але по-една-вр'еќа на-р'амо и пошл'е. Он мом'окот бил у­
едн'ата вр'еќа. Ишл'е, ишл'е и стигн'але до-едно-м'оре. Легн'але да­
пресп'ијат. Легн'але, п'опот, па попад'ијата, па мом'окот. Около 
срет ноќ п'опот се-разбуд'ил и почн'ал да-в'ика: 

- Попад'ијо, б'утај да-го-б'утнеме мом'окот у-м'орето. 
Бут'але, бут'але и кат-ќе-в'иди п'опот, он'а попад'ијата падн'а­

ла у-м'орето. Он, мом'окот, си-стан'ал н'оќот и си-легн'ал у­
сред'ина, м'еѓу п'опот и попад'ијата. И п'а ги-надитр'ил. 

Б'адњи в' ечер 

За-б'адњи в'ечер, зам'есиме-си веч'ерник, ом'есиме, з'елник 
ус'укаме, па се-наш'ари веч'ерникот, па си-ом'есат пог'ачка, у­
пог'ачката т'урат ј'атка од-ор'а, т'ура-се гр'ааче, т'ура-се брст'инка, 
т'ура-се п'арка. С'еднат п'осле на-веч'ера, тој се св'е спр'ема, па 
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С1еднат на-веч1ера. Под1ељат тој пог1ачката, напр1ет се-ост1ави на­
Б1ога, па на-СВ1ИТе К1око-са-си ук1уќњи у-к1уќа; па се-прин1есе св1е, 
от СВ1е се-прин1оси на-б1адњи В1ечер- ор1аси, ј1абуки, рак1ија, В1ИНО, 
З1еље, от-св1е се-прин1оси, печ1енки печ1ат; СВ1е што-1има, СВ1е се 
С1офра нап1уњи и СВ1е се-разд1ељи - напр1ет от-пог1ачката, па од­

веч1ерникот, под1ељи-се СВ1е; ИЗН1есат Н1адвор (у-х1одник) па се­
преК1Р.СТат, зап1аљи-се СВ1еќа т'амо, и тај г'аздата заст1ане, прек'Р.сти-се, 
прекл1оњи-се на-л1епчето. После кат-да-ул1егне, Н1екој одав1ат го­
праш1уе: "Ј'асно-ли-е?" "Јасно, нат-св1И куки ј1асно, над-н1аша 
1облачно." От-тр1ипути так1а. И д1ојде от1ат, реч1е добров1ечер, ОН1И му­
реч1аТ добров1ечер. И он: "Ф1аљи-ви-се Нова год1ина сос-јар1енца, сос­
тел1енца, сос-јагњ'енца, сос- деч'иња ... " И п'осле гу-к'Р.ШИ пог'ачката, 
на-св1акого по-парч'е. На-ког'о ќе-се-п'адне п'арката, тај ќе-е-ср'еќен 
тај год1ина. 

tурѓовден 

Ѓ'урѓовден Д1ојде, Ѓ'урѓовден пр'азник гол1еМ, соб'ор 'има на­
Ѓ'урѓовден. Саб1але ст1анат р'ано, 1Идат К1ИТКИ си-дон'есат, зак'итат 
к'уќи, зак1итат-си на-ст'ока, н'арот си-се-изм1ие р1ано; од-с1ирово 

1 1 1 б' , 1 , д Р.ВО СКР.Шат, зак итат-си вр ати, у- аача т урат, на-ст ока т урат, 
зак'итат-си д1ека ни-л1ега ст'оката; саб'але р1ано ќе-изм1етат сос­
кукур1ек, В1Икат сос-кукур'ек да-изм'етеш К1уќа; р'ано саб'але да­
'идат да-се-изм1ијат; 'идат љ'уљат-се на-др1еН да-бил'е здр1ави; 
оп'ашујат такв1а една-тр'ава дебел'ика се-в'ика; од-тај тр'ава т'урат 
на-кавдар1иња да-ни-бил'о д'ебело мл'екото, да-им'але ст'оката 
мл'еко; оп1ашат-се на-полов'ина сос-т'ај дебел'ика да-бил' е деб'ели и 
он'и; п'осле зак'ољат ј'агње на-Ѓ'урѓовден, напр'ават руч'ок, р'учат, 
па од-руч'ок зб'ерат тој к'оските, па одн'есат на-мрам'ињок, да-ни­
бил'е ... да-ни-фир'ее ст'ока. Кој сак'ал да-бил здраф, од-саб'але 
р'ано на-Ѓ'урѓовден тр'ебе да-'иде да-се-изб'ања у-в'ода, та да-б'ил 
здраф. Так'а сам-ч'ула, так'а каз'уем и ја. 

Јаќимовска (р. Јовановска) Ниса 
род. 1932 г. во е. Конопница 
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е. Град'ец 

Как'о се-спр'ема в'уната 

в' 1 1 1 r r уната се-спр ема, пред е-се, испр еде-се за-осн ова, осн оват-
го, там у-нав'ој да-одн'есат, на-кр'осно да-нав'ијат; зб'ерат-се ж'ени 
нав'ијат, па ќе-тк'ае кој'а ќе-тк'ае. Још 'утокот не-см'е испр'еле, ќе­
испр'едеме 'утокот, зб'ерат-се ж'ени ув'едат у-н'ити; ај да-го­
нав'r.жеме, кој ум'ее нав'r.же, кој не-ум'ее ... Ние едн'аш чек'аме-гу 
свек'r.вата два-д'ана, он'а у-Пал'анка залег'ала на-г'ости, и н'ие не­
ум'ееме да-си-нав'r.жеме - ч'екаме. Он'а дојд'е и ај да-напр'ај там 
четв'орни н'ити за-кл'ашњи, да-ни-нав'r.же, да-из'аткаме ... Др'уго 
што 'има на-разб'ојот ... пр'едњо кр'осно, па б'r.до, наб'r.дило, па 
ѕ'адњо кр'осно, па п'одношки, ов'ија д'оле што-се-г'азат (чет'ири 
п'одношки) он'и се-мењ'ават, соф'ељка, па ц'ефките ги-м'отат, 
в'ечерно вр'еме по-печ'ес нам'отаме... из'аткаме. Ноќ мн'ого 
раб'отешеме, сос-в'идело, ноќ. Цел ноќ с'едешеме, а с'агајке не­
маж да-сед'ат, а так сед'име. Иск'очи м'ојот св'екар в'иди по-м'ала, 
"Е, ж'ени, још там в'идело гор'и". Ег'а п'усто ост'ане, до-к'ат ќе­
гор'и; н'ие с'акаме да-л'егнеме, сп'ие-ни-се ... 

Ѓ'урfовден 

Па, Ѓурѓовден, ч'екат-го, ч'екат, 'идат по-к'итки да-бер'ат за­
Ѓурѓовден, тр'авки ... У-Пал'анка 'идат ж'ени ... игл'ички, вел'ички, 
ѓурѓовд'анки бер'ат да-зак'итат к'уќа, бут'ињка, в'r.жат на-кавд'аре, 
еве нак'итат. И за-Ѓурѓовден 'идат ж'сни на-Свет'а в'ода, да-се­
изм'ијат, да-дон'есемс у-шиш'енце в'ода, да-ги- нак'r.миме 'овците, 
кр'авите да-нак'r.миме, да-изм'уземе. Сеч'еме 'уши на-јагњ'енцата 
да-ги-бел'сжиме, та п'ослс да-си-ги-позн'аваме, кат-ги-заг'убиме да­
зн'аеме ко'е какв'о-е. И така', зак'итиме еве ... Он'и јад'ат к'r.ма, н'ис 
'уши сеч'еме, теч'е к'r.в, бел'ск ни-т'уриме. И так'а за Ѓурѓовден. 

За-Вел'игден па, ј'ајца м'астиме. Спр'емаме-се у-с'убота, 
пом'астиме ј'ајца, ј'утре Вел'игден. Идеме на-Вел'игден на-соб'ор, 
на-ц'r.ква 'идеме, д'оеме, па се-зб'ерат на-Чук'ар, 'играт, п'ојат, па 
сос-м'астени ј'ајца дец'а сс-кл'ацат; н'ие ст'арите п'оеме, 'играме. Ај 
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ј'утре дан п'а на-соб'ор, ом'есиме пог'ача, напр'авиме тепс'ија м'анџа, 
ш'ише рак'ија, с'ирење, т'уриме у-т'орби, одн'есеме там, на-Вел'игден ... 
Зб'ерат-се м'ужи, св'е, с'еднат по-р'ет, н'аша м'ала, па др'уга м'ала. 
Нат'ураме шиш'иња рак'ија, пог'ачи, ј'ајца љ'упиме, мез'иња, сед'ат, 
дец'а се-кл'ацат т'амо по-стр'ана, а н'ие јад'еме. Мој'ата свек'Р.ва в'ика: 
"У, да-ви-пос'ече Госпот, мл'ади нев'ести (н'ие мл'ади нев'ести печ'ес 
б'еме тај год'ина), а м'ори, н'е-ли-ви-е срам ј'ајца да-јад'ете, м'ори, 
какв'и-са-ви уст'а. Н'ели р'ука ќе-цел'ивате на-трп'еза, м'ори." Н'ие сме-

, и , , , 

се-усрамиле. он а се-срам уе, свекР.ва-ми. 

Јакимовска Љуба 

род. 1928 г. во е. Град'ец 

е. Ос'иче 

Н'ошњата у-пал'анечко 

У-пал'анечко 'има чет'ири н'ошњи. Добр'овница, ТР.ново, 
Црцор'ија (Гол'ема и М'ала) 'имат 'иста н'ошња. Носат: ш'ајаци, 
казм'ири, кош'уљи сос-тант'ели ш'иени, п'оеси т'есни, те'лени 
скут'ачи; 'има и грудн'ици, шам'ии сос-ш'иени тант'ели, чор'апи 
д'Р.ни, в'унени, па п'осле в'езени и св'ински оп'инци н'апрет, а п'осле 
п'иротски. На-р'уките се-т'урашеа нар'уквици, за-з'име пл'етени, 
деб'ели, а за-л'ето ш'иени, па сос-ман'истра нак'итени. 

Др'уга н'ошња 'имат Ос'иче, Град'ец, Габар, Кон'опница; за- л'ето 
н'осешеа шар'ени, пом'учни кош'уљи, в'езени, п'оеси, скут'ачи ('има 
идин'арки и шамиј'арки); за-з'име са-нос'иле ш'ајаци д'Р.НИ, пор'убени, 
д'Р.ни елеч'иња и јамч'иња G'амче - такв'о како-палт'енце, ама без­
копч'иња напр'ет); ч'орапи шар'ени на-к'ола, сос-црв'ено и д'Р.но. Овд'е 
се-н'осат, за-на-соб'ор, на-св'адба, с'аи (с'аја), в'езена кош'уља, сос­
в'езена КР.'агња, в'езен грудн'ик ели подг'ушник, нар'уквици; н'осешеа­
се п'афти (такв'и како-т'оки), ќуст'еци (едн'и на-ш'ија, ели за-вод'ење 

1 , , , , 

) к оло, врт и-се сос-њ его, ели се-зак ача на-кол анот . 
'Огут, Н'ерав н'осат ф'ути - врањ'ански, шир'оки ф'ути, 

шам'ии сос-р'еси, чор'апи и он'и н'осешеа шар'ени, к'ако Ос'иче. 
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А Дур'ачка Р'ека, Дрен'ак, Ст'анци, К'Р.кља, т'ија туд'ева, он'и 
н'осат ел'еци, кош'уљи сос-гол'еми ш'иени тант'ели сос-ман'истра и 
сос-л'аски. И шам'иите 'имат тант'ели и л'аски; чор'апи н'осат ц'Р.НИ, 
в'езени, па т'урашеа и ман'истра како-крст'иња; т'есни п'оеси, 
скут'ачи (л'ити и четв'орни), гр'удници си-н'осешеа и он'и, ама-

' ' ' њ ињите п о-гол еми. 
М'ушката н'ошња, ов'ам накај-Добр'овница, ТР.ново, м'ужите 

н'осешеа брич пантал'они (д'оле т'есни, г'оре шир'оки), џел'етки 
(клашњ'ени, ш'иени) и п'алта (клашњ'ени, ш'иени). А накај-Ос'иче, 
Кон'опница н'осешеа дус пантал'они (сос-шир'оки ног'авици), 

м'ушки п'оеси. Ов'ија накај-Дур'ачка Р'ека н'осешеа, как'о ги­
в'икашеа, пот'ури н'осешеа, шир'оки овд'е г'оре. К'апи сос-чемб'ери 

свакад'е 'исто се-н'осеше. 

Как'о-ме-е ап'ала змиј'а 

Сеќам-се, с'убата б'еше и как'о стан'аме саб'алето, св'екарот 
ојд'е на-паз'ар, д'еверот на-р'абота, а момч'ето ми-б'еше у-в'ојска, ја 
још н'емаше дец'а. Стан'аме и уработ'име што-уработ'име сос­

-свек'Р.вата и сос-ет'Р.вата, и свек'Р.вата р'ече: "Ај, сн'ао, ја ќ''идем 

на-муз'ење, да-изм'узем 'овците, а ти 'иди зб'ире сл'иви дод'ск још 
н'е-е т'око вр'уќина." И он'а, зем'а кавд'арето и ојд'е туј-над'ол под­
к'уќите, накај-'овците, ја зем'а една-гал'ета и појд'о да-зб'ирам 
сл'иви. Ет'Р.вата остан'а д'ома, дец'ата ву-б'еа мал'ечки, Др'агица 

б'ешс н'екоко м'есеца. Ја ојд'о под-сл'ивата, д'еверот гу-б'еше 
омлат'ил саб'алето пред да-'иде на-р'абота и почн'а да-си-зб'ирам 

сл'иви. Замисл'ила-сам-се так'а и си-зб'ирам. Збр'а-ги т'ија што-б'еа 

по-лив'адата, па почн'а т'ија што-б'еа пад'але у-град'ежот. И так'а 

како што си-зб'ираше, одемп'ут осет'и н'ешто ме боцн'а у-ср'едњиот 

п'Р.с. Ја р'еко уб'ола-сам-се на-н'екој ТР.Н, 'ама чу н'ешто шум'ољи у­

тр'авата. И так гу-вид'о змиј'ата, свл'ече-се и се-мун'а у-т'Р.нот. 

Погледн'а у-п'Р.сот, он'о сал две-к'апки КР.В се-навир'иле, а н'ема да­
мс-бољ'и. Ј'а-се оплаш'и. Н'ели в'икат ако те-у'апе змиј'а, ќе-'умреш. 
Остав'и и сл'иви и св'е и ојд'о д'ома. Свек'Р.вата се-б'еше врн'ала од­
при-'овци. Ј'а-ву каз'уем, змиј'а ме-уап'а, он'а не-вер'уе. И п'осле 
р'ече: "М'оре ај д"иеме боа-Стој'ана да-ти-преб'ае:· Ојд'оме, он'а 
жсн'ата всдн'ак искоч'и, пробај'а-ми там н'ешто, врз'а сос-шам'ија 
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р'уката овд'е у-л'акот, И в'ика: "Ај сак 'иди-си ДОМ, в'пши-си р'абота, ќе­
пр'ојде." Ма как'о ќе-пројд'е, ја кат поч'е да-бљ'уем, да-пов'пќам, р'ука 
поч'е да-от'ича, л'ошо-ми. Врн'аме-се д'ома, св'екарот си-б'еше дош'ал 
от-паз'ар и кат-му-каз'аме, он поч'е да-к'алне, та бакс'узи сме бил'е, та 
св'е њ'его-го задесув'ало ... А свек'пвата р'ече: "М'оре спр'емај-се и он'а 
да-се-спр'ави, да-гу-в'одиш у-Пал'анка на-д'октур, нем'ој да-исп'уштиме 
жен'а, как'о ќе-каз'уеме ... " И он се справ'и,ја наметн'а н'ешто др'еи на­
м'ене, промењ'и-се и појд'оме. И п'ешки до-Пал'анка. Одим и пов'пќам, 
'одим и пов'пќам. Как'о-сам стигн'ала, не-зн'ам. И дојд'оме у­
амбал'антата, туј 'одма удар'ија-ми ин'екција, та ме спас'ија, остан'а 
ж'ива. Д'октурите се-ч'удешеа как'о-сам дошл'а п'ешки, как'о-сам 
издрж'ала ... 

е. Добр'овница 

Ив'ановска Ст'ефка, 
род. 1923 г. во е. Ос'иче 

Сир'аче 

Бил'е-си еден-м'уж и едн'а жен'а. Им'але-си една-ќ'ерка. По­
н'екое вр'еме м'ајката се-разбол'ела и умр'ела. Таткото се­
пожењ'ил, дов'ел др'уга жен'а. И тај, маќ'еата, дов'ела-си сос-њ'ум 
едно-дет'е, дев'ојче. Ов'ај, зат'ечената ќ'ерка ич н'е-гу сак'ала. С'амо 
глед'ала как'о да-гу-ун'ишти. Едн'аш, дод'ека т'аткото го-нем'ало 
д'ома, зем'ала омес'ила-ву од-п'епел пог'ача, тур'ила-ву у-торб'е и 
ву-рекл'а да-си-'иде кад'е зн'ае и в'ише да-се-не-в'пќа. 

Дев'ојчето зем'ало пог'ачката и плак'аеќе пошл'о да-с"иде. 
По-п'утот го-ср'етнало едно-к'ученце и он'о пошл'о сос-дев'ојчето. 
П'отам сретн'але едно-мач'енце и он'о пошл'о сос-њим, па п'осле и 
едно-петл'енце. Од'иле, од'иле и стигн'але до-една-ст'ара воден'ица. 
В'еќе почн'ало да-се-стамн'уе. Улегн'але у-воден'ицата, ун'етра, и 
дев'ојчето седн'ало да-веч'ера. И куч'енцето залај'ало и рекл'о: 

- Ав, ав, дај на-м'ене м'алку од-пог'ачката. 
Дев'ојчето скрш'ило едно-з'алче и му-дал' о. 

Мач'енцето и он'о: 
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- Мјау, мјау и ј'а-сам гл'адно. 
Дев'ојчето дал'о и на-њ'его и на-петл'енцето. Св'ите з'аедно 

вечер'але и легн'але да-сп'ијат. Около-ср'ет ноќ дошл'е ѓ'аволите и 
почн'але да-тр'опат на-вр'атата: 

- Оп троп, м'алка м'оме, отв'ори! 
Дев'ојчето се-разбуд'ило, стан'ало и не-знал'о што да-пр'ави; 

коџ'а се-оплаш'ило. И рекл'о: 
- Ша к'уче, ша м'аче, ша петл'енце, што да-реч'ем? 
И он'и рекл'е: 
- Р'ечи п'Р.во да-ти-дон'есат р'уба н'ај'убава на-св'ет, па п'осле 

ќе-отв' ориш. 
Дев'ојчето так'а направ'ило. Ѓаволите ошл'е дон'еле р'уба и 

пак почн'але да-тр'опат: 
о , , , ' - п, троп, м алка м оме, отвори. 

Дев'ојчето па ги-праш'ало: 
- Ша к'уче, ша м'аче, ша петл'енце, што да-реч'ем? 
Он'и: 
- Р'ечи да-ти-дон'есат зл'ато, св'е, герд'ани, п'Р.стење, менѓ'у­

шки, св'е па так ќе-отв'ориш. 
Дев'ојчето так'а рекл'о. Отишл'е ѓ'аволите да-дон'есат зл'ато, 

дон'еле и пак поч'еле да-тр'опат. И он'о в'еќе почн'ало да-самн'уе. И 
так к'учето узлај'ало, м'ачето поч'ело да-ма'учи, петл'ето да-п'ое; 
ѓ'аволите се-оплаш'иле и избег'але. Саб'алето, кат-се-провид'ело, 
дев'ојчето си-збр'ало р'убата (др'еите) и зл'атото и си-се-врн'ало 
д'ома. Кат-вид'ела маќ'еата што св' е дон'ела, наљут'ила-се и рекл'а: 

- Пу, да-те-расп'Р.ска, ј'а-те испрат'и у-пл'анина, ѕв'ерове да­
те-из'едат, а ти пак се-в'Р.ќаш сос-такв'о бог'асто. Откад'е ги-најд'е 
св'ите т'ија р'аботи? 

Дев'ојчето каз'ало св'е как'о бил' о. И маќ'еата: 
-А, ја и мој'а Н'еда ќе-си-пр'атим, и на-њ'озе да-дон'есат. 
И зем'ала, омес'ила б'ела пог'ача, тур'ила у-торб'е, ќе-гу­

пр'аќа и њ'оњата ќ'ерка у-воден'ицата. Пошл'а Н'еда и пов'ела и 
он'а к'уче, м'аче и петл'е. Ишл'е, ишл'е и стигн'але у-воден'ицата 
пред да-се-ст'амни. Улегн'але ун'етра и седн'але да-веч'ерат. К'уче­
то залај'ало: 

- Ав, ав, дај на-м'ене од-пог'ачата. 
А Н'еда рекл'а: 
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- Е-п'а, зат'ој-ми-гу-е м'ене м'ајка б'ела омес'ила, т'ебе да-ти­
д'авам! 

Нетел'а да-дад'е ни на-м'ачето ни на-петл'ето. Сам'а си-ј'ала и си-
легн'але да-сп'ијат. Около-ср'ет ноќ ет'е-ти-ги ѓ'аволите, устроп'але: 

- Оп троп, м'алка м'оме, отв'ори! 
Стан'ала Н'еда и ги-праш'ала: 
- Ша к'уче, ша м'аче, ша петл'енце, што да-реч'ем? 
А он'и ву-рекл'е: 
-Сам' а ј'ала, сам' а одговар'ала. 
Н'еда стан'ала, отвор'ила, ѓ'аволите улегн'але и гу-из'еле. ц 1 , , 1 р евата ву-намот але около-воден ичното к оло. 
Саб'алето к'учето, м'ачето и петл'ето врн'але-се у-с'елото и 

петл'ето пропој'ало: 
- Кукуригу, на-твој'а Н'еда цр'евата около-воден'ично к'оло 

са-нам'отани! 
М'ајката не-верув'ала. Пома'ала-го к'учето: 
- Ч'ибо, распрск'ало-те, што-м'и к'обиш туј пред-вр'ата! М'оја 

Н'еда ќе-се-в'Р.не бог'ата. 
Петл'ето пак 'исто пропој'ало. И так м'ајката стан'ала да-'иде, 

да-в'иди кад'е-е ќ'ерка-ву. Кат-отишл'а до-воден'ицата, што-ќ'е 
в'иди. Ќ'ерка-ву из'едена, цр'евата нам'отани на-воден'ичното к'оло. 
Усплак'ала и вик'ала: 

- Е, Б'оже, што-м'и направ'и! Што-м'е снајд'е! Ја т'уѓото 
с'акаше да-ун'иштим, он'о мо'ето ми-отид'е. 

Стоевска Ратка, 
род. 1929 г. во е. Добр'овница 

Как'о-сам фаќ'ал лис'ица у кокош'арник 

Ев'е как'о б'еше: з'име б'еше, ја бе печесн'аес г'одини, дети­
ш'ар; вечер'аме и си-легн'аме. И едно-вр'еме, др'угите ком'ај б'еа си­
засп'але, сл'ушам н'ешто како-да-кр'екат кок'ошки. Постан'а, сл'у­
шам - ств'арно кр'екат кок'ошките. Стан'а, загрн'а-се сос-п'алтото, 
зем'а вењ'ерот и искоч'и н'адвор, ќ"ием да-в'идим што-'е. Отид'о до­
кокош'арникот, понаѕрн'а и ... н'ишто н'ема, не-м'огу да-в'идим 
н'ишто. А кок'ошките кр'екат. Е, м'ајке, шт'о-ли-ќе-е? Наведн'а-се 
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погледн'а и што-ќ'е в'идим. На-д'Р.вцата, под п'окривот, лие'ица. 
Заетан'ала на-т'ој гред'ушките, згрч'ила-ее и оп'ашот збр'ала овак'а 
наг'ор. А-а, р'еко, чек да-в'идим от-кад'е-е улегн'ала. Залет'о оѕ'ат, 
поза-кокош'арникот и кат да-в'идим, д'упка напр'аено у-т'ој 
ел'амата, што-б'еше покр'иен кокош'арникот. Зем'а б'Р.же, тур'и 
едно-д'Р.во врз-д'упката, да-не-изб'ега лие'ицата, и отид'о да-в'икам 
по-т'атко и по-б'ата. Узвик'а по-њ'им, етан'ујте, лие'ица улегн'ала у­
кокош'ар-никот. Он'и етан'аа, дојд'оа нав'ам и еак не-зн'аеме што 
да-пр'авиме. И тики деа-Геро, т'атко-ми, отрч'а, дон'еее еден­

вил'ар. Ја зем'а вил'арот, дај, р'еко, ј'а-ќу, ти дР.Ш д'Р.вото да-н'е-го 

б'утне, та да-изб'ега низ-д'упката. Зем'а ја вила'рот и улегн'а у­
кокош'арникот. Б'оже, кат поч'е да-р'ипа он'ај лие'ица, кат поч'е да­
р'ипа ние-т'ој кокош'арник, па кат ме-закач'и м'ене н'екако за­
рук'авот, па и кош'уља ми-ицеп'и ... И ја н'екако притиен'а-гу еое­
вил'арот, проб'одо-гу... он'а још р'ипа, р'ипа, греб'е ... и так 
Стој'анче, бр'ат-ми, улегн'а и он па еое-едно-д'Р.во, 'удри, 'удри по­
гл'ава, а ја држ'им еое-вил'арот. И ти'ки лие'ица однемрд'а. 

Изн'ееоме-гу н'адвор и еак не-ем'ееме да-гу-оет'авиме; ч'уле-еме 

лие'ица ее-препраљ'ала дека-е-м'Р.тва. Зем'аме па-еое-еден-к'ош гу­

заклоп'име, па озг'ор тур'име еден-к'амен. Отид'оме, легн'аме-еи. 
Саб'алето едн'о етанув'ање, трч'име пр'аво прет-к'уќа да-в'идиме 
нем'ој да-е-избег'ала лие'ица-та. А он'а кад'е ќе-изб'ега, гл'ава 
раепељ'уштена еоев'е. Одн'ееоме у-д'ол фрљ'име ... и так'а тој бид'е. 

Борие Цековеки 

род. 1923 г. во е. Добровница 

е. Жид'илово 

Кол'аро и лис'ицата 

Ед'ен кол'ар еи-тер'ал к'ола. Пош'ел-еи по-др'умо. Покар'ал­

еи к'олата. И 'ајде, 'ајде по-др'умо, лие'ица до-п'ут. Направ'ила-ее 

цовие'ала. И зем'ал-ја кол'аро, тур'ил-ја у-к'олата. И дош'ел д'ома. 

До'оди прет-к'уќа. А не-еопаз'ил дека-лие'ицата избег'ала. Изв'икуе-еи 
жен'ата. А жен'ата ное'ила кож'у. И муж'о ву-рек'ал на-жен'ата: 
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"Б'або, кож'уво да-изг'ориш." А кож'уво ву-бил нов. И како ву-рек'м, 
так'а направ'ила. И он'а з'еме кож'уво, Ф'Rљи у-ог'ињ и изг'ори. Ког'а 
се-вRн'ал да-з'еме лис'ицата, он'а избег'ала. Жен'ата му-рекл'а: "К'амо 
к'ожата?" 

"Е м' оре б' або, лис'ицата избег' ала, ја не-е' о м вид' ел." 

Едн'а им'ало жен'а нер'аботна, мржешл'ива. Св'адба 'има у­
м'аала, ќе-'идат у-св'адба. Иде-ву-се на-св'адба на-жен'ата и на-муж'о­

си в'ика: "Иде-ми-се на-св'адба ама н'емам-си др'еи да-се-пром'еним." 

Он рек'ал: ,,Ја ќе-ти-напр'аим. Ул'езни ти у-к'аца, па ќе-те-прик'арам 

там бл'изо до-св'адбата." Он'а послуш'ала-го, улезн'ала у-к'ацата. 

Нар'одо сопаз'иле-ја. Он'а нис-к'ацата искоч'ила, избег'ала. И нар'одо 
зем'ал да-в'ика по-неа. Мужо рек'м: "Ете, тов'а е мој'ата жен'а." 

От'уа стан'ала, отишл'а у-н'ојна к'уќа. М'ужо ву-рек'ал п'осле на­

н'еа: ,,Ајде ж'ено да-веч'ераме." Он'а вик'ала на-м'ужо: "Нар'ањи-ме." 
А он'а са-р'уце работи. Изнапр'аи-си др'еи и напр'аи-се жена 

пром'ењена. 

Бадњи в' ечер 

За-б'адњи в'ечер ... кат-је-б'адњи в'ечер м'есат кол'ак, н'осат 
на-вол'ове; кок'ошки кат-ги-р'ањат т'урат-ни у-кр'ук да-јад'ат, да­

не-б'егат у-комш'ии. Нам'есат леп, кол'ак, панаг'ии, св' е нат'урат, па 

н'осат околе-к'уќа, в'икат Б'оже да-д'ое да-јад'е... Па накл'адат 

ог'ињ, т'урат прекл'адник и нат'урат деб'ели дрв'а, не с'учки, гор'ат, 

гор'ат, и п'осле ги-т'Rгнат, па да-в'иди к'оку ќе-изгор'еле там, по-т'ој 

се-познав'ало какв'а ќе-бил'а г'одината. Пост'ељат на- з'емња и св'е 

нат'урат кат да-јад'ат и да-не-стан'уеш, ако-стан'уеш тр'ебе да-се­
ф'анеш за-н'екое кошар'иште што сто'и до-т'ебе, т'Rмки да-стој'але, 
стан'уеш-ли ф'аќаш-се за-н'его, па 'идеш кад'е тр'ебе. Наст'ављат 
рог'ожи, тој старовр'емски, па т'ија н'екои ... покр'овец ст'ављат, па 

с'еднат крст'ато и веч'ерат. Јад'ење ... так се-п'ости ... гр'а, в'оќки, 

комп'ири, св'е п'осно, кошт'ани, ор'аси ... Пи'ење - в'ино употр'е­

бујат, гр'еана р�к'ија, св' е п'осно. 

Саб'але ст'анат ... 'ајде, трч'ање, вржув'ање по-сл'иви, да­
р'аѓат. Од-т'аа сл'ама што-са-вечер'але врз-н'еа врж'ујат на­
д'Rвјата. И трес'ат сл'ивата: "Ќе-р'одиш-ли, ако-н'е, ќе-те-сеч'ем?" 
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"Ќе-р'аѓам, ќе-р'аѓам." Ед'ен праш'уе, ед'ен каж'уе. Леле, до-т'уј 
снек. Трчим'е, трчим'е, а зашт'о-сме трч'але. Сак-да-ми-е ов'ај 
п'амет. А 'има п'а н'ешто, н'е-е без-н'ишто. Ов'ој овд'е прет-к'уќа, 
сл'ивчето, н'ели не-р'аѓаше. В'етка н'ели го-тр'есе за-ен-б'адњи 
в'ечер сос-тест'ени р'уки, и ев'е-го почн'а да-р'аѓа. 

Ама ај сак пр'ати дец'а. А н'ие ч'екаме, ма разоз'ори-ли-се, 
снек, а н'ие трчим'е. Сл'ама под-м'ишки и од-д'r.во на-д'r.во. Он'о 
едн'о-ли-е бил'о д'r.во. На-св'ако да-в'r.жеш- на-сл'ифче, на-ј'абука, 
на-кр'ушка, на-св'е врж'уешеме, на-ор'аси. А на-ор'асте, так кат­
к'r.шат в'ечеро, т'ија љ'упки, однес'ат и с'ипат-му-ги на-ор'ао: "Току 
скрш'име, догод'ина п'овише да-дад'еш, још ќе-к'r.шиме." И му­
в'r.жат и зам'инат. И јутр'ето дан - Бож'иќ, празн'уеме ... 

Китановска Ј ованка 
род. 1934 г. во е. Жидилово 

е. Тr.ново 

Д'ојде-ли 'есен, поч'иња-се сос-ор'ање, ор'е-се, сос-вол'ове се­
ор'е, упр'егнат-се вол'овете и ... сос-р'ало, р'ало е-т'ој што-се-ор'е 
сос-н'его, па п'осле ... с'вол'ове, сос-бран'а 'има, завл'ачи-се, пос'ее­
се, еве ... Д'ое вр'еме, д'ое-ли пр'олет, па прол'еќно се-ор'е. Ес'ењо 
се-ор'е, па прол'еќно се-ор'е. 'Есен се-с'ее 'r.ш, п'осле се-с'ее ов'ес, 
ечим'ен се-с'ее на-ѕ'адњи кр'ај. Па узр'ее, па се-жњ'ее. Узр'ее 
ечим'ено напр'ет, ожњ'ее-се, па 'r.жо, па ов'есо ... и п'очне да-се­
в'r.ши. Напр'ет в'r.шиме ечим'ен па 'r.ш, па ов'есо на-ѕ'адњи кр'ај. Па 

1 1 1 ф' 1 и 1 .  п осле, се-в ее, сос-лоп ати се- r.ља, прем ита-се... т оЈ-е за-
ор'ање. 

А за-ткањ'е, тк'аеме, предем'е ... Напр'ет се-е-влач'ило с'ног'ати 
1 б 3 1 1 1 1 б 1 гр е енци. а-ват ок, на-н оѕе в r.жешеме гре енци, увл ачиме за-

в'аток. А за-осн'ова 'имаше па рук'ати гр'ебенци, т'е-ги и-с'ак ги­
ч'уваме г'оре. Извл'ачиме осн'овата на-куд'ељки, испр'едеме т'анко, 
прет-П'етковден се-нав'иваше - нав'иеме, па не-нав'иват ст'ари, до-ко'е 
вр'еме б'еше там не-зн'ам. Тој ќе-из'откаме, па ќе-спр'емаме, па сак 
ев'е, па от-Триф'унска Богор'одица нат'ам се-п'а не-нав'ива, сак до­
др'угден ќе-се-нав'ива. Па, испр'едеме, па тк'аеме, нав'r.жеме ... 
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Тк'ало-се-е ч'ерги, кл'ашњи, кл'ашњи п'овише, ч'ерги н'е-е 
им'ало, а кл'ашњи за-ш'ајаци, за-пантал'они, п'алта. А ч'ергите сак, 
ј'амбулиите сак искоч'ија, по'сле, как'о-се н'ие одом'име, а напр'ет 
тој н'е-е им'ало. Скут'ачи, п'оеси. Скут'ачи 'имаше ... тк'ајат-се л'ити, 
сос-дв'е н'ити, ели четв'орни, сос-чет'ири н'ити. П'оесите и он'и 
л'ити, четв'орни н'е-е им'ало. Там т'е-ги сак куп г'оре, у-село. Н'ие 

так'а пр'ајме, наке-н'ас. И пл'атно се-е-тк'ало. Кош'уљи, напр'ет 
пл'атно н'е-е им'ало како-с'ак. От-пам'ук, пр'ел-се-е пам'уко, ели па 

к'упешеа т'опки т'ија, па го-сн'оват, па го-п'устат, шт'урат. Све се-е­

тк'ало от-пам'ук. И шир'ит за-ш'ајаци ... тој па н'емаше ни б'rто ни 

н'ишто, сал н'ити, так'а се-е-тк'ало. Проб'ираше-се такв'о и сал 

н'итите прек'Р.стуеш, прек'Р.стуеш и так'а. Св'е-е р'учно раб'отено 

напр'ет. Пл'атно се-е-тк'ало и от-л'ан, от-кон'опје. С'адешеа напр'ет 

н'аши кон'опје. Ч'ерги от-кон'опје пра'ешеа, а от-в'уна н'е-е им'ало 

напр'ет мл'ого ч'ерги. От-кон'опје, ќ'е-се и он'о из'отка, ќе-се­
извл'ачи напр'ет. Тој ш'иљки што-'е, за-ват'ок - п'одеб'ело, а онов'а 

др'угото за-осн'ова, из'откат, и ч'ерги ... и сак 'иаме г'оре от-такв'о. 

Нос'ијата ... Муж'ете пантал'они н'осешеа, жен'ите ш'ајаци, 

скут'ачи, п'оеси, кош'уљи, шам'ии, и с'ак-си шам'ии н'осиме; оп'инци 

св'ински, от-свињ'ете, сак ги-јадем'е, а так, на-дец'ата ќе-напр'аат 
от-пом'ешините, на-муж'ете од-грб'ината, од-п'ој'ако. К'ожата ја­
разап'ињашеа н'аши на-ѕ'ит. Ус'ољат п'епел, раз'опнат сос-кл'иње 

'убоо, испр'ави-се, и п'осле ќе-ис'ечат на-н'ас к'оку тр'ебе, н'ие ќе­

испров'аљиме сос-ѕ'амба, и в'Р.ЦИ ус'укаме от-кон'опје, напр'ајме и ... 

так'а, оп'инци гот'ови. Све, св'ински, такв'ија н'осешеа до-ск'оро, 

п'осле п'очеа да-куп'ујат п'иротски, да-н'осат ... 

Веска Станојковска 

род. 1942 г. во е. Трново 
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